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Бажання є, але до старту мало часу
РЕФОРМА. Держава не самоусунулась від участі в медичному страхуванні населення, 
проте чи встигнуть народні обранці ухвалити відповідний закон?

Олег ГРОМОВ, 
«Урядовий кур’єр»

Нещодавно Прем’єр-міністр 
Володимир Гройсман зая­

вив, що у питанні введення стра­
хової медицини в Україні від­
бувається постійний рух по ко­

лу, ніяк не ухвалюють відповід­
них рішень. І це правда, тому що 
за всі роки незалежності країна 
бачила не один законопроект у 
цій сфері, відбувалися різнома­
нітні дискусії. У 2010—2014 ро­
ках проходив так званий про­
цес підготовки системи медично­

го страхування як пілотний про­
ект, проте все це не було впрова­
джено в практику.

Чи готова нині країна до по­
чатку реформи та запроваджен­
ня проектів у сфері медично­
го страхування? З чого і як слід 
починати? Яку систему страхо­

вої медицини Україні можна об­
рати? Який досвід інших країн 
у цьому сенсі можна перейняти, 
враховуючи українські реалії? 

«УК» намагався усе це з’ясу­
вати, залучивши фахівців. 

Як зазначив керуючий парт-
нер юридичної фірми Pravovest 

Гліб Сегида, головна пробле­
ма на цьому шляху — нині чин­
на Конституція України: «Ст. 49 
Основного Закону держави го­
ворить: «У державних і кому­
нальних закладах охорони 
здоров’я медична допомога 
надається безоплатно».

Прем’єр-міністр про очікуване впродовж кількох 
наступних тижнів затвердження держбюджету-2017 

6 12

Міноборони 
дослухається до бійців 

ОБОРОНОЗДАТНІСТЬ. У зоні проведення антитерористич-
ної операції почали працювати мобільні групи з перевірки умов 
несення служби та побуту військовослужбовців. Очолюватиме 
цю ділянку роботи один із заступників керівника відомства. Таку 
оптимістичну новину озвучила на брифінгу начальник Управлін-
ня комунікацій та преси Міністерства оборони Оксана Гаврилюк.

Їхнім завданням буде вивчення проблемних питань, що тур-
бують військових, і надання допомоги в їх вирішенні. До скла-
ду цих груп входять спеціалісти з фінансових, кадрових і пра-
вових питань, які перевіряють умови несення служби та побу-
ту військових, надають їм термінову допомогу з невідкладних 
питань», — цитує УНІАН слова фахівця. Маршрути мобільних 
груп розроблено так, що вони охоплюють всі військові частини 
та підрозділи в районі проведення АТО.

Розповіли на брифінгу й про темпи поповнення ЗСУ контрак-
тниками. Так, від початку року такі угоди уклали понад 64,7 ти-
сячі військовослужбовців, з яких понад 7 тисяч офіцерів. Тоб-
то щомісяця Збройні сили поповнюють близько 6 тисяч бійців-
контрактників.
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ЦИТАТА ДНЯ

ВОЛОДИМИР ГРОЙСМАН:

ЦИФРА ДНЯ

400 млн євро
становитиме цьогоріч обсяг 

інвестицій в Україну Європейського 
банку реконструкції та розвитку 

 
«Маю надію, що парламент 

консолідується, бо цей 
бюджет є бюджетом 

розвитку, консолідації 
і фактично підвищує 
соціальні стандарти 

для українців».

Сто років безпеки

ДОКУМЕНТИ

Указ Президента України 
«Про заходи у зв’язку з 85‑ми 
роковинами Голодомору 
1932—1933 років в Україні — 
геноциду Українського народу»

Уповноважений Верховної Ради  
з прав людини Валерія Лутковська 
розповіла про необхідність 
розроблення національної 
стратегії щодо переселенців

у правовому полі

КОНФАЙНМЕНТ. На стільки розраховано найбільшу у світі 
рухому захисну споруду, яка приховала від людства наслідки 
Чорнобильської катастрофи 
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новини та коментарі

Не можна бути залежним 
від зовнішньої допомоги 
ПЕРСПЕКТИВА. Прем’єр закликав керівництво ДП «Антонов» працювати 
на кількісний результат. Завдання уряду — знайти кошти

Лора ВОВК 
для «Урядового кур’єра»

Останній вівторок цієї осе-
ні Прем’єр-міністр Володи-

мир Гройсман провів на столич-
ній вулиці Туполєва, 1. У стінах 
Державного підприємства «Ан-
тонов» глава уряду проводив на-
раду щодо стимулювання розви-
тку авіабудування та спілкував-
ся з журналістами.

Перша з його заяв звучала так: 
«Україна має достатні високо-
технологічні рішення й можли-
вості для відродження авіабу-
дування». Такого висновку Пре
м’єр дійшов, зважаючи на те, що 
не кожна країна у світі здатна са-
мостійно будувати літаки. На-
ша держава натомість володіє як 
технологічними рішеннями, так і 
можливостями дати життя літа-
кові з нуля. Та більше того — зро-
бити його привабливим для світу.

«Нині є усі умови для відро-
дження авіабудування в Україні. 
Я б дуже хотів, щоб одним із сим-
волів України, зокрема, став ви-
сокоякісний український літак», 
— сказав Володимир Гройсман.

Високотехнологічний 
продукт є…

Прем’єр вважає одним із пер-
шочергових завдань створення 
можливостей для розвитку віт
чизняного літакобудування. А 
головною передумовою досяг-
нення мети — пошук відповід-
ної фінансової підтримки. «Це 
потрібно для того, щоб у пові-
тря здіймалися українські літа-
ки, а також щоб допомогти Дер-
жавному підприємству «Анто-
нов» вийти з нинішнього скрут-
ного становища».

Він зауважив, що розвиток 
підприємства стримувався, ко-

ли решта авіабудівних компа-
ній мала змогу розвиватися. Се-
ред таких і російські. Нині Воло-
димир Гройсман переконаний, 
що літаки, які народжуються у 
стінах «Антонова», високоякісні 
як з огляду на їхню експлуата-
цію, так і на показники комфор-
ту й надійності. Слова Прем’єра 
передає департамент інформації 
та комунікацій з громадськістю 
Секретаріату КМУ: «Найголо-
вніше — це високотехнологічний 
продукт, яким Україна воло-
діє. Ці літаки нічим не гірші, ніж 
аналоги світових виробників».

А ще він зауважив, що уряд 
опікується реструктуризацією 
боргів концерну. З бюджету ко-
шти надають «Антонову» тіль-
ки на державні замовлення.

«Ідея така: знайти ресурси, 
надати можливість виробля-
ти літаки. Їх ми маємо постави-
ти на авіалінії України. У нас є 
державна компанія «Україна», 
є приватні компанії. Ми зможе-
мо продавати літаки тільки тоді, 

коли самі на них літатимемо. Ни-
ні наше завдання полягає у на-
лагодженні їх серійного вироб-
ництва», — вивів формулу успі-
ху глава уряду.

Опісля Володимир Гройсман 
заговорив про сегмент авіабу-
дування загалом. Оскільки він 
впливає на розвиток національ-
ної економіки та створює додат-
кові робочі місця.

Наступний меседж — потреба 
у заміні комплектуючих на ДП 
«Антонов». «Раніше вони над-
ходили з Росії. Тепер їх локалі-
зацію можна наблизити макси-
мально, на 100%. У нас є сьогодні 
можливості придбати комплек-
туючі не в Росії, а в інших кра-
їнах. Тут проблем не виникати-
ме», — переконаний Прем’єр.

Не менш ефективною бу-
де програма з імпортозаміщен-
ня комплектуючих. Їх Україна 
може виготовляти самотужки. 
Тож не дивно, що найбільше гла-
ву уряду цікавили в ДП «Анто-
нов» процеси виробництва літа-

ків Ан-148/158 та Ан-132. Окре-
мо він ознайомився з роботою 
комплексного тренажеру літа-
ка Ан-148. Завдяки цьому при-
строю пілоти можуть відпрацю-
вати керування літаком за будь-
яких ситуацій.

...а попит 
не забариться

Того дня Володимир Гройсман 
відійшов від головної теми по-
рядку денного й висловив спо-
дівання, що парламент консолі-
дується навколо проекту Держ-
бюджету-2017. Тобто, ухвалить 
його найближчими пленарни-
ми тижнями. «Цей бюджет є бю-
джетом розвитку, консоліда-
ції і фактично підвищує соці-
альні стандарти для українців», 
— наголосив він, додавши й про 
головні показники майбутньо-
го кошторису країни: збільшен-
ня вдвічі мінімальної заробітної 
плати до 3200 гривень, зростан-

ня заробітної плати вчителів та 
лікарів майже на третину, зрос-
тання економіки на 3%.

Пріоритетами наступного ро-
ку названо збереження децен-
тралізації, масштабне будівни-
цтво доріг, підтримку аграрно-
го сектору, зокрема тваринни-
цтва, садівництва, ягідництва. 
Одне слово, всього, що здатне 
утримувати стабільні ціни на 
ринках і забезпечити конкурен-
тоздатність.

Глава уряду наголосив, що 
550 мільйонів гривень спряму-
ють на підтримку сільськогоспо-
дарського машинобудування — 
компенсацію вартості сільсько-
господарської техніки для агра-
ріїв. Будуть кошти і на стиму-
лювання створення центрів сер-
цево-судинної хірургії в містах, 
на запровадження системи ре-
ферентного ціноутворення та 
механізму реімбурсації на ліки 
від серцево-судинних захворю-
вань, цукрового діабету ІІ типу 
та бронхіальної астми.

«Низка програм, які ми закла-
даємо, дадуть поштовх до розви-
тку економіки», — сказав Воло-
димир Гройсман.

А відродження української 
промисловості він вважає ледь 
не головним чинником її роз-
витку. Його висновок: «Силь-
на економіка дасть змогу країні 
відмовитися від зовнішньої фі-
нансової допомоги». Щоправда, 
ця фраза глави уряду пролуна-
ла вже пізніше — під час нара-
ди щодо стимулювання розви-
тку українського авіабудування.

«Відродження промисловості 
дорівнює відродженню економі-
ки, — вважав за потрібне повто-
рити Прем’єр. — Україна не мо-
же бути постійно залежною від 
зовнішньої фінансової допомоги. 
Ми її поважаємо і цінуємо, але 
нам потрібна сильна економіка».
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ЄБРР поглиблюватиме 
сприяння 

Михайло ЮРЧЕНКО 
для «Урядового кур’єра» 

ПАРТНЕРСТВО. Подальший по-
рядок денний взаємодії та співпраці 
з Європейським банком реконструк-
ції та розвитку обговорили Прем’єр-
міністр Володимир Гройсман і Пре-
зидент ЄБРР Сума Чакрабарті. 

Ця міжнародна структура є винят-
ково важливим фінансовим партне-
ром та інвестором для України. Тому 
в нашій країні цінують досягнутий рі-
вень співпраці. І уряд налаштований 
на її подальше поглиблення. 

Прем’єр-міністр подякував ЄБРР 
за практичну роботу, пов’язану з 
насуванням арки нової безпечної 
споруди на об’єкт «Укриття», ви-
соко оцінивши діяльність ЄБРР як 
адміністратора Чорнобильського 
фонду «Укриття» та Рахунку ядер-
ної безпеки.

Йшлося і про об’єднання зусиль 
із приватизації державних підпри-
ємств в Україні, зокрема Одеського 
припортового заводу, і про взаємо-
дію в реформуванні управління дер-
жавних підприємств, над чим уряд 
сьогодні активно працює.

«Корпоратизація, приватизація, 
новий якісний менеджмент і управ-
ління майном, яке залишиться в 

орендних відносинах, — чотири за-
вдання, що стоять перед нами. За 
цими показниками ми просуваємося 
вперед», — сказав Прем’єр.

Сума Чакрабарті відзначив зу-
силля уряду в проведенні важли-
вих і помітних реформ в Україні, 
зокрема у макроекономічній сфе-
рі, щодо реформи банківської сис-
теми, запровадження електро-
нної системи публічних закупівель 
ProZorro та е-декларування, про-
довження співпраці з МВФ, запро-
вадження ринкової ціни на газ, ре-
форми корпоративного управління 
в НАК «Нафтогаз України», продо-
вження приватизації.

«Прогрес очевидний, — цитує 
його слова департамент інформа-
ції та комунікацій з громадськістю 
Секретаріату Кабміну. — І ми на-
магаємося підтримувати як рефор-
мування в Україні, так і інвестиції в 
Україну».

Наша країна — друга за кількіс-
тю інвестицій ЄБРР. Цьогоріч банк 
інвестує сюди 400 мільйонів євро, 
а наступного року сума може зрос-
ти. Так, ЄБРР приділить особливу 
увагу реформам у міністерствах і 
відомствах, зокрема, щоб зміцни-
ти і розбудувати їхню інституційну 
спроможність.

Швеція підтримує санкції проти агресора 
Юрій МЕДУНИЦЯ, 
«Урядовий кур’єр» 

ДИПЛОМАТІЯ. З візитом у нашій 
країні перебувала глава зовнішньо-
політичного відомства Швеції па-
ні Маргот Вальстрьом, яка у стислі 
терміни зустрілася з вищим керівни-
цтвом України.

Так, Президент Петро Порошенко 
обговорив з поважною гостею кроки 
щодо пришвидшення реалізації до-
мовленостей за результатами свого 
візиту до Королівства Швеція, який 
відбувся 14 листопада. Йдеться, зо-
крема, про реалізацію подальшої під-
тримки шведськими партнерами про-
цесу цілісної модернізації України.

Глава держави звернув увагу 
на загострення безпекової ситуа-
ції на Донбасі та кричущі порушен-
ня прав людини в тимчасово окупо-
ваному Криму, повідомляє департа-
мент прес-служби АП. Він також уко-
тре подякував шведському уряду за 
непохитну позицію щодо необхіднос-
ті збереження санкційного режиму 
проти Росії до повного відновлення 
суверенітету й територіальної ціліс-
ності нашої країни.

Сторони скоординували позиції 
напередодні засідання Європейської 
Ради, запланованого на 15—16 
грудня, зокрема щодо впроваджен-
ня безвізового режиму для україн-

ських громадян, завершення рати-
фікаційного процесу Угоди про асо-
ціацію, а також продовження санкцій 
проти Росії. У цьому контексті Мар-
гот Вальстрьом наголосила, що ці 
санкції має бути продовжено.

Практичні заходи вітчизняного 
уряду щодо реформ у державі об-
говорив з очільницею шведсько-
го МЗС Прем’єр-міністр Володимир 
Гройсман. Він подякував Швеції за 
систематичну підтримку України на 
зовнішньополітичній арені та у здій-
сненні внутрішніх економічних та фі-
нансових перетворень. 

Володимир Гройсман також ви-
словив вдячність за схвалення ре-
золюції Генасамблеї ООН «Стан з 
правами людини в Автономній Рес-
публіці Крим та у м. Севастополь 
(Україна)», співавтором якої висту-
пила саме Швеція: «Ваша допомога 
дуже необхідна, і ми дякуємо за все-
бічну підтримку України».

Крім того, Швеція впроваджує чи-
мало різних програм, необхідних 
Україні, зокрема у сферах децентра-
лізації, енергозбереження, енерго
ефективності, а також надає гумані-
тарну допомогу, необхідну для насе-
лення, постраждалого від російської 
агресії на сході України.

Увагу шведського дипломата було 
привернуто до необхідності завер-
шення ратифікації Угоди про асоці-

ацію Європейського Союзу з Укра-
їною, повідомляє департамент ін-
формації та комунікацій з громад-
ськістю Секретаріату Кабміну. 

Володимир Гройсман закли-
кав ЄС якнайшвидше завершити 
всі внутрішні процедури заради за-
провадження безвізового режиму 
для українців, бо наша країна вже 
давно виконала всі взяті на себе 
зобов’язання.

Наполягає Прем’єр і на неприпус-
тимості скасування санкцій щодо Ро-
сійської Федерації, однозначно зау-
важивши, що це насамперед питан-
ня глобальної безпеки: «Якщо зніма-
ти санкції — то це означає заохочу-
вати агресора до подальшої агресії».

«Хто хоче зняти санкції — той хо-
че фінансувати військовий потен-
ціал Росії. Це їхній вибір. Мені зда-
ється, ми це вже проходили в нашій 
спільній європейській історії, і все це 
свого часу погано завершилося», — 
наголосив Володимир Гройсман.

Говорячи про можливості інтен-
сифікації співробітництва, Маргот 
Вальстрьом висловила готовність 
Швеції співпрацювати з Україною у 
сферах екології, зокрема щодо ути-
лізації відходів, та децентралізації. 
Вона також запевнила, що Швеція 
готова й надалі підтримувати Укра-
їну, зокрема у продовженні санкцій-
ної політики стосовно Росії.

З цехів столичного підприємства завжди виходила високоякісна авіаційна техніка
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новини ТА КоМЕнТАРІ
пРОШУ СлОВА!

Сходинки 
до інфаркту

Олександр КРЮЧКОВ, 
«Урядовий кур’єр»

Японські інженери придумали, як зробити стандартні ескалатори в
торговельних центрах придатними для інвалідів-візочників: для

цього вони склали кілька сходинок підйомника в зручний майданчик.
на ньому візок інваліда не лише зручно розташовується, а й блоку-
ється спеціальним пристроєм. Тож у разі термінової зупинки він не по-
котиться назад чи вперед. Сам же ескалатор при цьому залишається
повністю придатним і для здорових людей.

Прочитавши цю інформацію, я вкотре переконався, що не випад-
ково Японію Міжнародна організація економічного співробітництва
та розвитку визнала однією з найкращих країн світу для комфортно-
го проживання інвалідів. Ця категорія людей тут користується багать-
ма благами, які навіть не снилися здоровим українцям. Бо в країні,
де сходить сонце, поважають своїх громадян і з розумінням ставлять-
ся до проблем людей з обмеженими можливостями. на задоволення
останніх в Японії працюють усі технології та новації!

а що ж у нас? ледь не щодня доводиться проходити через так зва-
ну трубу, забиту торговельними точками, від Старовокзальної площі
в києві (тут розташовані кінцеві зупинки трамваїв, маршруток, низка
різноманітних магазинів) до станції метро «Вокзальна». людський
потік бурхливо тече в обидва боки, особливо зранку та ввечері. і на
виході з «труби» (у бік Старовокзальної площі) часто збирається чи-
мало громадян. Раніше їх дружно спускали та підіймали нагору два
ескалатори. але вони давно вже зупинилися. Тож людям доводиться
добиратися до трамваїв чи назад пішки, долаючи 54 незручні, розбиті
високі сходинки. навіть здоровому чоловіку цей маневр здійснити
важко, а людині похилого віку чи інваліду — і поготів. 

Сам не раз був свідком, як старі жінки чи чоловіки важко «вилази-
ли» на прольоти між східцями і подовгу, тримаючись за серце, «від-
хекувалися» на них. Тоді багато хто з вимушених «альпіністів» про-
клинав на чому світ стоїть владу, уряд, Верховну Раду, керівництво
київської міської державної адміністрації, кП «київський метрополі-
тен». а, виливши в такий спосіб свою безрезультатну словесну
злість, дерся знову нагору, тягнучи за собою «кравчучку» з провізією
чи ще більшого возика. Поки не знав, кому належать оті стоячі еска-
латори в «трубі», і я обзивав нехорошими словами кП «київський
метрополітен». але коли увірвався терпець долати «сходинки до ін-
фаркту» (як почув від одного із сивих чоловіків) й мені, зателефону-
вав до прес-центру столичної підземки. Там одразу ж парирували
удар, відповівши, що підйомники у «трубі» — це господарство кП
«київпастранс». і з усіма претензіями звертайтеся до них. а от про-
відний інженер виробничо-технічного відділу служби колії кП «київ-
пастранс» Максим литвин сказав, що ескалатори зупинили ще 30
січня 2016 року! Бо вони потребували капітального ремонту. 

«на прохання кП «київпастранс», — повідомив у слухавку пан
литвин, — кП «київський метрополітен» зробило обстеження еска-
латорів і дійшло висновку, що для запуску підйомників потрібно
близько 11 мільйонів гривень (за цінами на 30.01.2016 року, — Авт.).
Таких коштів у кП «київпастранс» не було тоді й немає тепер. але я
маю інформацію, що керівництво нашої компанії хоче домовитися із
власником «труби» — ТОВ «Парус-Ріелті», щоб 2017 року відремон-
тувати в складчину старі ескалатори». 

Судячи з того, що щит із написом «Ремонт» при вході на ескала-
тори давно вже забрали, можна зробити висновок: кП «київпас-
транс» і ТОВ «Парус-Ріелті» про «складчину» ще не домовилися. на-
томість вихід до ескалаторів уже заставили своїми «мобільними»
столами спритні продавці «труби». Воно й не дивно: місце для торгівлі
«гаряче», і біля їхнього краму подовгу стоять ті громадяни, які на-
решті вилізли нагору зі Старовокзальної площі. Поки вони оговта-
ються після нелегкого підйому, можна запропонувати свої послуги.

а якщо серйозно, то соромно стає і за керівництво кП «київпас-
транс», і за мерію міста: якби знизу та зверху «труби» стояли турні-
кети і за підйом та спуск люди платили гроші, то ескалатори вже дав-
но б відремонтували. а оскільки послугами ескалаторів кияни й гості
міста користуються безкоштовно, то і поспішати з ремонтом не слід.
нехай крокує народ до інфаркту! не шкода!

Інна КОСЯНЧУК,
«Урядовий кур’єр» 

Частина українців нині
шукає кращої долі на

Заході. Натомість наша
країна з кожним роком
приваблює дедалі більше
мігрантів, передусім з дер-
жав «третього світу» та
пострадянських країн.
Експерти відзначають, що
потоки мігрантів в Україну
й надалі зростатимуть.
Адже сучасний світ неста-
більний, і люди бігтимуть
подалі від негараздів у
стабільніші країни, зокре-
ма й у нашу.

Передбачаючи це, Ук-
раїна намагається створи-
ти ефективну систему уп-
равління міграційними по-
токами та міграційною по-
літикою загалом. Зокрема
Законом «Про Єдиний
державний демографічний
реєстр та документи, що
підтверджують громадян-
ство України, посвідчують
особу чи її спеціальний
статус» передбачено впро-
вадження біометричних
документів, у тому числі й
для мігрантів, а також

створення бази даних осіб
без громадянства. Це має
сприяти впорядкуванню
міграційних потоків усере-
дині держави.

Як повідомили «Урядо-
вому кур’єру» в управлін-
ні взаємодії з громадськіс-
тю Урядового контактного
центру, від початку року
на урядову «гарячу лінію»
надійшло понад 6 тисяч
звернень із питань мігра-
ції, громадянства, паспор-
тизації. Більшість із них
стосувалася імміграції й
перебування в Україні.
Зокрема заявників цікави-
ли набуття громадянства,
посвідки на тимчасове/по-
стійне проживання тощо.

Так, жителька Донець-
кої області звернулася на
урядову «гарячу лінію»
щодо отримання посвідки
на постійне проживання в
Україні її сестрі, грома-
дянці Російської Федера-
ції. Жінка скаржилася, що
протягом майже двох ро-
ків це питання чомусь не
вирішено. Заявниця про-
сила пришвидшити вида-
чу потрібного документа.
Головне управління Дер-

жавної міграційної служ-
би України в Донецькій
області громадянці Украї-
ни повідомило, що посвід-
ку на постійне проживан-
ня в Україні її родичці
оформлено, і порекомен-
дувало сестрі звернутися
особисто до Слов’янського
МВ ГУ ДМС України в До-
нецькій області для її от-
римання.

Ще одна заявниця, гро-
мадянка Республіки Мол-
дова, зателефонувала на
урядову «гарячу лінію»
для отримання посвідки
на постійне проживання в
Україні. Жінка запевни-
ла, що потрібні документи
вона подала ще навесні
цього року до Малинов-
ського районного управ-
ління Державної мігра-
ційної служби у м. Одесі
для отримання посвідки
на проживання, проте так
її і не отримала. Жінка
прохала посприяти їй у
цьому. Головне управлін-
ня Державної міграційної
служби в Одеській облас-
ті громадянці невдовзі по-
відомило про надання їй
дозволу на імміграцію в

Україну, а також надало
детальні роз’яснення що-
до оформлення посвідки
на постійне проживання.

Із 21 по 27 листопада
2016 року на урядову «га-
рячу лінію» надійшло 203
044 дзвінки, а також 1099
звернень зареєстровано
через інтернет. Отримати
відповідь, роз’яснення чи
довідкову інформацію
громадяни можуть, звер-
нувшись на урядову «га-
рячу лінію» за номером
телефону 15-45 у цілодо-
бовому режимі та безкош-
товно як зі стаціонарних,
так і з телефонів мобіль-
них операторів (Київстар,
Vodafone Україна, Life-
cell).

Зима стимулює
утеплення осель

Відділ новин
«Урядового кур’єра» 

ДОСВІД. Попит ОСББ на урядову програму з енергоефективності
за останні три місяці втричі перевищує попит за торішній аналогічний
період. Скажімо, раніше ОСББ щомісячно залучали близько 3—4 мі-
льйонів гривень для енергоефективних заходів у своїх будинках, а
нині ця сума сягає 9 — 12 мільйонів.

«Програма отримала довіру громадян. Жителі багатоповерхівок,
яких зазвичай нелегко об’єднати й мотивувати, вирішили залучати
кошти на утеплення, усвідомили переваги програми, основна з яких
— можливість отримати відшкодування половини й більше своїх ви-
трат на енергоефективні заходи», — так прокоментував розвиток си-
туації голова Держенергоефективності Сергій Савчук.

Залишається стабільно високою активність ОСББ у питанні утеп-
лення свого житла. Щотижня 20—30 об’єднань долучаються до про-
грами. лише за останній тиждень 25 ОСББ залучили разом 2,5 мі-
льйона гривень, повідомляє прес-служба відомства.

Росіянка хоче жити в Україні
НА ЧАСІ. Від початку року на урядову «гарячу лінію» надійшло
понад 6 тисяч звернень із питань міграції

Урядова телефонна «гаряча 
лінія» працює цілодобово. 

0-800-503-045 — 
«гаряча лінія» для підприємців
044-284-19-15 — 
для жителів м. Києва.
+380 44 284-19-15 — 
для громадян, які перебувають 
за кордоном.
Веб-сайт Урядового контактного 
центру www.ukc.gov.ua

Юрій МЕДУНИЦЯ,
«Урядовий кур’єр» 

Учора промисловий май-
данчик Чорнобильської

АЕС став місцем концентра-
ції інтелекту, доброї волі, ве-
личезних коштів і титанічних
зусиль міжнародної коаліції
у складі близько чотирьох де-
сятків країн. Під акомпане-
мент лапатого снігу тут за-
вершено насування нового
безпечного конфайнмента
над зруйнованим навесні
1986 року енергоблоком №4
та об’єктом «Укриття». 

Новий безпечний конфайн-
мент, зведений будівельною
компанією Novarka, став най-
більшою рухомою спорудою
на суші, що коли-небудь існу-
вала. Його призначення —
надійно прикрити радіоак-
тивні уламки зруйнованого
енергоблока та об’єкт «Ук-
риття». За попередніми роз-
рахунками, безпеку на май-
данчику буде дотримано на-
ступні сто років.

«Коаліція з 28 країн зібра-
ла понад 1,417 мільярда євро.
40 країн брали участь у бу-
дівництві... Я вас вітаю. Yes —
ми це зробили, — захоплено
вигукнув Президент Петро
Порошенко під час урочис-
тостей. — Сьогодні багато хто
казав, що це вперше у світі, і
вперше в історії, найбільше в
історії. Хтось порівнював цей
об’єкт з Ейфелевою вежею чи
зі Статуєю Свободи. Це на-
справді унікальний об’єкт:
110 метрів заввишки, 257
метрів завширшки, 164 мет-
ри завдовжки. Це найбільша
у світі рухома конструкція,
яку коли-небудь будувало
людство». Особливу повагу

викликає той факт, що таке
грандіозне й масштабне бу-
дівництво відбулося в нашій
країні, яка ще й змушена бо-
ротися із зовнішньою агре-
сією.

Старий саркофаг, зведений
над розбурханим реактором
гарячими слідами аварії і
який майже три десятки ро-
ків сяк-так виконував свою
функцію, вже давно перестав
відповідати вимогам безпеки.
Кілька років тому за справу
взявся Європейський банк
реконструкції та розвитку,
який зумів мобілізувати кра-
їн-донорів та акумулювати
кошти для нового будівниц-
тва, що вчора й мало логічне
завершення на ЧАЕС. Саме
для участі в цій події до Ук-
раїни прибув Президент
ЄБРР Сума Чакрабарті. 

А директор компанії No-
varka Ніколя Кай з гордістю
розповів, що в будівництві і
монтажі конструкцій брали
участь 10 тисяч працівників

компанії. Наступного року
конфайнмент буде доведено
до стовідсотково безпечного
режиму експлуатації. І в лис-
топаді компанія-підрядник
передасть цей об’єкт україн-
ським органам влади.

«Ми вітаємо завершення
цього етапу трансформації
ЧАЕС як символ того, що ми
здатні досягнути разом зав-
дяки потужним, рішучим і
довгостроковим зусиллям.
Ми аплодуємо нашим україн-
ським партнерам і підрядни-
кові, а також дякуємо всім до-
норам Чорнобильського фон-
ду «Укриття», чиї внески
уможливили сьогоднішній
успіх», — ці слова президента
ЄБРР Суми Чакрабарті по-
ширила прес-служба банку.

У повідомленні ЄБРР, по-
ширеному УНІАН, наведено
й слова директора компанії
Novarka Ніколя Кая. «Ми пи-
шаємося тим, що змогли взя-
ти активну участь у відповіді
на цей технологічний виклик.

Новий безпечний конфайн-
мент на Чорнобильській АЕС
— інженерний подвиг, який
дасть змогу забезпечити оп-
тимальні умови безпеки для
українського народу на на-
ступні 100 років. Я хотів би
скористатися цією можливіс-
тю, щоб високо відзначити
досягнення команди спільно-
го підприємства Novarka,
створеного великими фран-
цузькими групами «Буїг Кон-
струксьон» і «Вінсі Конструк-
сьон».

Зведення конфайнмента є
найважливішим елементом
Плану здійснення заходів на
ЧАЕС, який налічує понад
три сотні програм і заходів.
Реалізація цього плану за-
гальною вартістю 2,1 мільяр-
да євро фінансується з Чор-
нобильського фонду «Укрит-
тя», створеного в 1997 році
міжнародним співтоварис-
твом. ЄБРР керує цим фон-
дом і водночас є його найбіль-
шим вкладником.

УРЯДОВИЙ КОНТАКТНИЙ ЦЕНТР пОВіДОмлЯє

Сто років безпеки

На цю мить давно очікували і в Україні, й у світі загалом
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ПОДІЇ ТА КОМЕНТАРІ

(Закінчення. 
Початок на стор. 1)

Водночас закріплено і
норму про медичне страху-
вання, яке вже давно пра-
цює в Україні, але тільки на
рівні приватних клінік: «Ко-
жен має право на охорону
здоров’я, медичну допомогу
та медичне страхування».

На рівні приватних клінік
страхова медицина діє, є
відповідні норми в законі
про страхування».

Його колега юрист юри-
дичної фірми «Центр кон-
фліктології і права» Ігор
Кравченко ще категоричні-
ший із цього приводу. Він
вважає, що на сьогодні за-
конодавчих передумов для
початку введення в практи-
ку загальнообов’язкової ме-
дицини в Україні немає. За
його словами, у 2016 році у
Верховній Раді було зареєс-
тровано три законопроекти
щодо впровадження стра-
хової медицини в Україні,
які навряд чи ухвалять. 

Недавно віце-прем’єр-мі-
ністр Павло Розенко зазна-
чав, що керівники Міністер-
ства охорони здоров’я по-
винні надати своє консолі-
доване бачення страхової
медицини. Чиновник давав
чітко зрозуміти, що все це
треба зробити до початку
2017 року і слід ухвалити
відповідний закон. Як бачи-
мо, часу для цього залиши-
лося дуже мало.

Рецепт від МОЗ
Заступник міністра охо-

рони здоров’я Павло Ков-
тонюк нещодавно заявив,
що бачення його відомства
введення страхової медици-
ни для населення таке: воно
не передбачає нових стра-
хових внесків чи податків.

Так, планують забезпечити
доступ до сімейного лікаря. 

«Головна функція сімей-
ного лікаря — підтримувати
здоров’я пацієнтів. Будь-
яку іншу роботу буде міні-
мізовано. Якщо сімейний лі-
кар вирішить розпочати
приватну практику, оплата
за послуги йтиме на його ра-
хунок напряму, без посе-
редників. Страхова компа-
нія виступатиме технічним
оператором щодо перераху-
вання бюджетних коштів
лікарям. Тож логіка дуже
проста: людина обирає ліка-
ря, а ми (тобто держава) йо-
му платимо. Водночас роз-
робляють гарантований об-
сяг послуг, щоб людина зна-
ла, що, коли вона укладає

угоду з лікарем, держава
забезпечує певний перелік
послуг», — зазначив він.

Не обійдеться нова мо-
дель системи охорони здо-
ров’я і без нового відомства.
Так, профільне міністерство
планує створити державно-
го страхувальника — На-
ціональне агентство медич-
ного страхування. При-
наймні про це нещодавно
заявляла виконувачка
обов’язків міністра охоро-
ни здоров’я Уляна Супрун.

То чим планує займатися
нове відомство? Воно буде
таким собі містком між про-
фільним міністерством та
лікарнями. До його функцій
належатиме: укладати уго-
ди з медичними закладами,
контролювати якість вико-
нання послуг, збирати ста-
тистику в галузі.

Почнемо з основ?
Із  моделлю від держави

деякі юристи не згодні. При-
міром, Гліб Сегида зазначає,
що в Україні треба почина-
ти з основ запровадження
загально обов’язкового ме-
дичного страхування для
всіх жителів: «Кожен пови-
нен перераховувати части-
ну доходу щомісяця у спеці-
альний фонд. Відрахування
автоматично зніматимуть із
зарплатні або інших на-
дходжень. Внесок може оп-
лачувати і сам роботода-
вець. У багатьох компаніях
вже нині й так оплачують
медичне страхування як
частину соціального пакету.
Сума відрахувань незначна:
10—20 гривень на місяць».

Якщо підрахувати, якою
може бути ця сума відраху-
вань у спеціальний фонд, то
з’ясується, що вона буде чи-
малою. Експерти кажуть,

що у масштабах усієї країни
це може бути 400—800 мі-
льйонів гривень на місяць,
або 4,8 — 9,6 мільярда гри-
вень на рік. Вони вказують
для порівняння на загаль-
ний бюджет Міністерства
охорони здоров’я, який ста-
новить на рік не набагато
більше, ніж сума відраху-
вань на медичне страхуван-
ня — 12,1 мільярда гривень.

Добре, а як діяти тим, хто
не матиме бажання робити
щомісячні внески? Тоді,
приміром, пан Сегида за-
значає, що в цьому разі йо-
му надаватимуть мінімаль-
ний обсяг безкоштовних по-
слуг.

Ігор Кравченко вважає,
що така система не може

бути успішною в наших
реаліях, бо в Україні є про-
блема з неофіційним пра-
цевлаштуванням та зар -
платами в конвертах.

А ось у рецептах від мі-
ністерства та його баченні
реформи страхування екс-
перт помічає і позитиви, і
негативи: «Основний недо-
лік фінансування медици-
ни у нинішньому вигляді
— нестача стимулів у ме-
дичного персоналу до
ефективної роботи та під-
вищення якості обслугову-
вання. Запровадження
принципу, коли людина
сама обирає лікаря, приве-
де до підвищення мотива-
ції в роботі, адже від цього
залежатиме заробітна
платня лікаря та фінансо-

вий стан закладу, у якому
він працює. Однак варто
звернути увагу, що уря-
довці так висловлюються
щодо «гарантованого обся-
гу медичних послуг», які
надають людині. Тобто із
вказаної системи вбача-
ється, що страховка не по-
криватиме надання всіх
медичних послуг», — за-
значає пан Кравченко.  

Приміром, у США в пи-
таннях укладання догово-
рів з лікарями пішли ще
далі. Лікарня укладає там
угоди  не з державою, а з
лікарями. Це більше заохо-
чує їх надавати населенню
хороші медичні послуги.
Проте всі доробки цієї
країни для України поки
що дуже далекі.

Основний недолік  фінансування нинішньої медицини —
нестача стимулів для медпрацівників  працювати 
ефективніше. Саме впровадження у практику медичного
страхування, де держава виступатиме основним 
«гравцем», а люди самі обиратимуть собі лікарів, 
зробить працю останніх більш мотивованою

�УКАЗ ПРЕЗИДЕНТА УКРАЇНИ

Про внесення зміни 
до Указу Президента України 

від 19 жовтня 2015 року № 595
Відповідно до пункту 28 частини першої статті 106 Конституції України

ПОСТАНОВЛЯЮ:
1. Внести зміну до Положення про Координаційний центр забезпечення

взаємодії з Кабінетом Міністрів України, затвердженого Указом Президента
України від 19 жовтня 2015 року № 595, виклавши пункт 11 у такій редак-
ції:

«11. Керівник апарату Адміністрації Президента України здійснює повно-
важення з питань державної служби та організації роботи державних служ-
бовців та інших працівників у Координаційному центрі.

Керівника Координаційного центру, державних службовців та інших пра-
цівників Координаційного центру призначає на посади і звільняє з посад в
установленому порядку Керівник апарату Адміністрації Президента Украї-
ни.

Штатний розпис Координаційного центру та структуру його самостійних
структурних підрозділів у межах затвердженої граничної чисельності пра-
цівників Координаційного центру затверджує Глава Адміністрації Прези-
дента України».

2. Цей Указ набирає чинності з дня його опублікування.
Президент України П. ПОРОШЕНКО

м. Київ
25 листопада 2016 року
№521/2016

КАБIНЕТ МIНIСТРIВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА

від 16 листопада 2016 р. № 825
Київ

Про внесення змін до Положення про єдину 
державну систему цивільного захисту

Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
Внести до Положення про єдину державну систему цивільного захисту,

затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 9 січня 2014 р.
№ 11 (Офіційний вісник України, 2014 р., № 8, ст. 245), зміни, що дода-
ються.

Прем’єр-міністр України В. ГРОЙСМАН
ЗАТВЕРДЖЕНО

постановою Кабінету Міністрів України
від 16 листопада 2016 р. № 825

ЗМІНИ,
що вносяться до Положення про єдину державну систему цивільного 

захисту
1. В абзаці першому пункту 41 слово «МВС,» виключити.
2. У додатках до Положення:
1) у додатку 1:
позицію

«МВС  підсистема забезпечення охорони 
громадського порядку і організації 
безпеки дорожнього руху»

замінити такою позицією:
«МВС  підсистема забезпечення публічної 

(громадської) безпеки і порядку, безпеки
дорожнього руху (через Національну 
поліцію і Національну гвардію)»;

2) у додатку 2:
позицію

«МВС  спеціалізована служба охорони 
громадського порядку»

замінити такою позицією:
«МВС  спеціалізована служба охорони 

публічного (громадського) порядку».

КАБIНЕТ МIНIСТРIВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ

від 27 вересня 2016 р. № 859-р
Київ

Про затвердження фінансового плану 
державного підприємства «Національна 

енергетична компанія «Укренерго» 
на 2016 рік

Затвердити фінансовий план державного підприємства «Національна
енергетична компанія «Укренерго» на 2016 рік, що додається до оригіналу. 

Прем’єр-міністр України В. ГРОЙСМАН

КАБIНЕТ МIНIСТРIВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ

від 23 листопада 2016 р. № 872-р
Київ

Про подання до Верховної Ради України 
проекту Закону України «Про припинення дії

Угоди між Кабінетом Міністрів України 
і Урядом Російської Федерації 

про ліквідацію та порядок повернення 
авіаційної техніки, що знаходиться 

на ремонтних підприємствах 
Міністерства оборони України і Міністерства

оборони Російської Федерації»
Подати до Верховної Ради України проект Закону України «Про припи-

нення дії Угоди між Кабінетом Міністрів України і Урядом Російської Феде-
рації про ліквідацію та порядок повернення авіаційної техніки, що знахо-
диться на ремонтних підприємствах Міністерства оборони України і Мініс-
терства оборони Російської Федерації» з метою припинення дії Угоди між
Кабінетом Міністрів України і Урядом Російської Федерації про ліквідацію
та порядок повернення авіаційної техніки, що знаходиться на ремонтних
підприємствах Міністерства оборони України і Міністерства оборони Росій-
ської Федерації, підписаної 1 липня 2003 р. у м. Києві та ратифікованої Вер-
ховною Радою України 22 вересня 2004 року.

Прем’єр-міністр України В. ГРОЙСМАН

ДОКУМЕНТИ
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Від редакції. Держава в особі керівників Міністерства охо-
рони здоров’я зробила дуже правильний крок. Вона заперечи-
ла систему страхування на так званих цивільно-правових за-
садах, де держава фактично усувається від цього процесу, а у
відносинах — три елементи: страхувальник (людина), страхо-
вик (страхова компанія) та медичний заклад. Така система під-
ходить більш розвиненим країнам, де немає зарплат у конвер-
тах і часто компанії самі сплачують страхові внески за праців-
ників у різні фонди. 

Тож держава заявляє, що вона не самоусувається із цього
процесу, а бере на себе відповідальність та обов’язок сплачу-
вати. Однак до початку реформи з 1 січня 2017 року, яку анон-
сував уряд, залишається дуже мало часу. І треба  не лише роз-
робити відповідний фаховий законопроект, а й ухвалити його
та віддати на підпис Президентові.

Бажання є, 
але до старту 
мало часу

Держава в особі керівників Міністерства
охорони здоров’я зробила дуже 
правильний крок. Вона заперечила 
систему страхування на так званих 
цивільно-правових засадах, де держава
фактично усувається від цього процесу, 
а у відносинах — три елементи:
страхувальник (людина), страховик 
(страхова компанія) та медичний заклад.
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події та коментарі

Випробування декларуванням 
НОВАЦІЇ. За покупки, вартість яких перевищує 60 тисяч гривень, 
можновладцям доведеться звітувати

Ірина ПОЛІЩУК, 
«Урядовий кур’єр»

Позаду залишились перші 
емоції від побаченого в е-де

клараціях. Сказати, що вони вра-
зили українців, — не сказати ні-
чого. Адже всі знали, що наші суд-
ді, депутати, чиновники — люди 
не бідні, але що настільки багаті, 
не здогадувались. Особливо коли 
йшлось про тих, хто жодного дня 
не працював у бізнесі. Однак не ві-
рили депутати в те, що все це сер-
йозно, тому, як і раніше, брехали у 
своїх деклараціях. Щоправда, те-
пер, коли за такі дії загрожує чи-
малий штраф і навіть кримінальна 
відповідальність, вони традиційно 
починають шукати винних. Тож 
на які наслідки е-декларування 
варто чекати, «Урядовий кур’єр» 
розпитав експертів. 

Амністувати 
капітали

Більшість звичайних укра-
їнців до останнього не вірила, 
що декларування відбудеть-
ся. Адже були всі передумо-
ви до його зриву: система «під-
висала», чернетки зникали то-
що. Однак попри всі техніч-
ні проблеми чиновникам до-
велось оприлюднити статки. 
«Е-декларування шокувало 
всіх, хто цікавиться Україною. 
Але це був позитивний шок, — 
переконаний директор укра-
їнсько-ізраїльського Інститу-
ту стратегічних досліджень ім. 
Голди Меїр Альберт Фельдман. 
— Загальна думка така, що рі-
вень відкритості, який проде-
монструвала Україна, безпре-
цедентний і неочікуваний для 
більшості західних країн. Осо-
бливо в контексті того, що пра-
ва та безпеку громадянина в 
Україні не забезпечено на 100%. 
Тож те, що чиновники й депу-
тати змогли ухвалити відповід-
ний закон та імплементували 

його, дивує. Це об’єктивна ре-
альність. У більшості країн та-
кого немає. Зокрема в Ізраїлі 
податкові служби стежать за 
реалізацією відповідних заоща-
джень чиновників, так само, як 
й інших громадян. Тобто чинов-
ників не виокремлюють».

Народний депутат Юрій Де
рев’янко впевнений, що кожну 
декларацію перевірять відповід-
но до закону. «Перевірка стосу-
ється чиновників 1—3 категорій, 
— переконує депутат. — Якщо 
під час перевірки виявлять озна-
ки незаконного збагачення будь-
якого декларанта, то ця інфор-
мація автоматично передавати-
меться в Національне антико-
рупційне бюро. Працівники цьо-
го органу порушуватимуть кри-
мінальні справи, і в межах кри-
мінального провадження відбу-
ватиметься ретельніша перевір-
ка кожного суб’єкта. Вважаю, що 
це позитивний механізм».

В Україні е-декларування зі-
ткнулося з величезним спроти-
вом. Звісно, ніхто не хоче роз-
повідати про все, «нажите непо-
сильною працею». Одним з аргу-
ментів політиків було те, що як-
що вони покажуть свої статки, 
зокрема й готівку, то їх погра-
бують. Адже така відкритість —
мало не запрошення грабіжни-
ків. Проте експерти кажуть, що 
криміналітет і без е-декларацій 
був добре поінформований про 
тих, у кого є що грабувати. А такі 
перестороги — не що інше, як ба-
жання зірвати е-декларування. 

До речі, зірвати його хоті-
ли десятки раз. Одна з остан-
ніх спроб — намагання запрова-
дити нульову декларацію, тоб-
то податкову амністію для капі-
талів. Звісно, податкова амніс-
тія потрібна Україні. Адже рока-
ми більша частина нашого бізне-
су була в тіні, тому його потріб-
но легалізувати. Проте під кра-
сивою назвою «податкова ам-
ністія» в перехідних положен-

нях відповідного законопроек-
ту було прописано, що інформа-
цію, подану в таємних деклара-
ціях (тих, до яких ніхто не має 
доступу), не можна використати 
як доказ чи привід для початку 
провадження в будь-яких зло-
чинах і правопорушеннях. 

«До податкової амністії прирів-
няли амністію злочинних капіта-
лів. Не оцінюю етичного боку цьо-
го, адже одна річ, коли говоримо 
про людину, яка купила кварти-
ру за готівку, зароблену торгів-
лею на базарі, а інша — придба-
ний маєток наркоторговця або 
торговця зброєю, — каже голо-
ва Центру протидії корупції екс-
перт антикорупційної групи Ре-
анімаційного пакета реформ Ві-
талій Шабунін. — Ця ідея про-
блемна ще й тому, що навесні у 
нас буде місія Манівела, і якщо 
наша країна рипнеться у бік ле-
галізації злочинних капіталів, то 
ми вже через два місяці потрапи-
мо у сірий список ФАТФ. У ре-
зультаті жоден інвестор сюди не 
прийде. А це означає, що Украї-
на перетвориться на економічний 
труп. Коли ми роз’яснили сус-
пільству, що за цим криється, за-
конопроект було знято з обгово-
рення. І він ще раз виник на по-
чатку осені, але суспільство йо-
го «поховало». Після цього в ме-
морандумі МВФ з’явився рядок: 
жодної податкової амністії до ре-
форми фіскальної служби». 

Змінити 
сприйняття

Щодо декларування статків 
усіх українців, то, на переконан-
ня експертів, тут намішано все в 
один котел. Потрібно розуміти, 
що в деяких західних країнах іс-
нує податкове декларування гро-
мадян, але це не е-декларування. 
Ці два поняття не варто плута-
ти. В Україні е-декларація — це 
декларація статків державних 
службовців, а не податкова де-

кларація, яку подає податковий 
агент, тобто працівник. Так від-
бувається, наприклад, у США. В 
Україні податки платить праце-
давець, а не людина. Це глобаль-
на проблема, адже українці не 
розуміють, скільки вони платять 
державі. Звідси нерозуміння, що 
державу вони утримують. 

«У податковій системі, де подат-
ковим агентом виступає не люди-
на, а працедавець, загальне е-де
кларування не має жодного сен-
су, — впевнений Віталій Шабу-
нін. — Не розумію, навіщо по-
трібно запроваджувати загаль-
не е-декларування статків грома-
дян, адже це величезна реформа, 
і зиск від неї не зрозумілий. Цю ін-
формацію складно було б навіть 
проаналізувати». Тож зрозуміло, 
що звичайні українці не деклару-
ватимуть в електронному форматі 
свої статки, оскільки це не на часі. 

Ще одна законодавча нова-
ція — запровадження е-декла
рування для громадських акти-
вістів. «Ідеться про те, щоб фі-
зичні особи, які надають послуги 
і впливають на ухвалення важ-
ливих державних рішень, та-
кож звітували про свої статки, 
— зауважує Юрій Дерев’янко. 
— Суть законопроекту зводить-
ся до того, що фізичні особи, які 
входять до громадських рад і 
впливають на прийняття рішень 
з обрання прокурорів, суддів, по-
ліцейських, мають здавати такі 

декларації. У нас у країні немає 
довіри ні до держави, ні до когось 
із можновладців, натомість є до-
віра до представників експерт-
ного середовища. Велика кіль-
кість цих осіб долучається до різ-
них комісій, які впливають на по-
літичні й кадрові рішення в пра-
воохоронних чи судових органах. 
Тому й потрібно, щоб вони здава-
ли електронні декларації».

На думку більшості експертів, 
запроваджена система е-декла
рування — одна з перемог Ре-
волюції гідності. Такою було й 
ухвалення люстраційного зако-
ну. Перша його частина, де ви-
мога звільнити чиновників ча-
сів Януковича, спрацювала, на 
відміну від другої, в якій ішло-
ся про майнову перевірку. Тоді 
Державна фіскальна служба ма-
ла дослідити статки чиновників 
під час перепризначення на по-
сади, чого не було зроблено. 

Експерти наголошують, що 
громадськість цікавить не лише 
е-декларація, а й зміна майнового 
стану. Це ще потужніший інстру-
мент, ніж саме щорічне деклару-
вання. Адже якщо майновий стан 
чиновника змінився на суму, біль-
шу чи меншу за 60 тисяч гривень, 
то він зобов’язаний про це негай-
но повідомити. Так є поточний 
контроль за статками людей, які 
впливають на політику чи ухва-
лення публічних рішень. Досі та-
кого інструмента не було. 

До речі. Нещодавно Генеральна прокуратура за результатами опра-
цювання відомостей Єдиного державного реєстру декларацій осіб, уповно-
важених на виконання функцій держави або місцевого самоврядування, 
встановила факти неподання та несвоєчасного подання повідомлень про 
істотні зміни в майновому стані народних депутатів та інших суб’єктів де-
кларування. 

Четверо народних депутатів, які після 1 вересня 2016 року придбали 
транспортні засоби або отримали дохід від відчуження нерухомого чи ру-
хомого майна, у 10-денний строк не повідомили про це НАЗК. Подання та-
ких повідомлень передбачено Законом «Про запобігання корупції». Це по-
рушення спричиняє накладення штрафу 50—100 неоподатковуваних міні-
мумів доходів громадян. 

Вигідні торги
КОШТИ. Понад 230 мільйонів гривень, отриманих від реалізації арештованого майна, 
поповнили бюджет країни

Катерина БРАТКО 
для «Урядового кур’єра»

Державне підприємство «СЕ-
ТАМ» — адміністратор Сис-

теми електронних торгів арешто-
ваним майном — за операційний 
рік, що завершився 25 жовтня, 
перерахував до держбюджету 
понад 230 мільйонів гривень. «Ми 
створили зручну систему для 
покупців, які можуть придбати 
будь-яке арештоване майно, що 
продається державою в нашій 
системі, — сказав міністр юсти-
ції Павло Петренко. — Але осно-
вний результат — забезпечення 
надходження до бюджету, яке не 
могло бути за старої корупцій-
ної системи реалізації арешто-
ваного майна. У цьому році сис-
тема забезпечила держбюджету 
понад 230 мільйонів гривень над-
ходжень».

Варто нагадати, що систему 
СЕТАМ запровадили як пілот-
ний проект у 2014 році. Тоді було 
зламано багаторічну корупційну 
схему непрозорої реалізації аре-
штованого майна. Обсяг конфіс-
кованого майна на той час оці-

нювали у 80 мільярдів гривень. 
Все це реалізовували до 2014 
року через непрозорі схеми. «У 
2014‑му, проаналізувавши ро-
боту Мін’юсту, ми зрозуміли, що 
це один із найбільших корупцій-
них пластів, отриманий у спадок 
від наших попередників», — до-
дав міністр юстиції.

Вже у перший рік діяльнос-
ті СЕТАМ фактичне зростан-
ня стартової ціни лотів, які ви-
ставляли на електронний май-
данчик, становило 20—25%. 
Більшість лотів продавали без 
зниження вартості. Почали ре-
алізовувати товари, які раніше 
просто списували: мобільні те-
лефони, побутову техніку, одяг 
тощо.

Раніше організатори такі то-
вари навіть не розглядали як 
предмет реалізації. Їх списува-
ли, і вони «розчинялися». 95% 
лотів реалізовували «своїм лю-
дям» за безцінь, передовсім це 
нерухомість, автомобілі, інше 
ліквідне майно. Тепер систе-
ма продажів абсолютно прозо-
ра. СЕТАМ — це чіткий і зрозу-
мілий інструмент боротьби з ко-

рупцією у сфері реалізації аре-
штованого майна.

Нині СЕТАМ активно розвива-
ється. Торік до системи підклю-
чили державні і комерційні бан-
ки, які реалізовують власне май-
но через цей майданчик. Наступ-
ного року планують активно за-
лучати державні органи влади 
та підприємства, які бажають по-
збутися зайвих активів.

Окрім того, СЕТАМ перехо-
дить у режим мобільних прода-
жів. Нині вже розроблено і тес-
тують мобільний додаток, який 
дасть змогу зручно з телефо-
ну чи планшета взяти участь у 
торгах. «Цей мобільний додаток 
було розроблено ДП «СЕТАМ» 
спільно з ІТ-волонтерами. Фак-
тично ми рухаємося в ногу з ви-
кликами часу, коли всі без ви-
нятку державні сервіси перехо-
дять в інтернет-площину. Завдя-
ки цьому усунуто суб’єктивний 
людський фактор, який завжди 
мав корупційні ризики» — за-
значив очільник Мін’юсту.

За словами генерального ди-
ректора ДП «СЕТАМ» Вікто-
ра Вишньова, за останній опе-

раційний рік, який тривав із 25 
жовтня 2015-го до 25 жовтня 
цього року, обсяг реалізації май-
на через електронний майдан-
чик становить понад 1,6 мільяр-
да гривень. Водночас 62% лотів 
було продано за ціною вищою, 
ніж початкова. Середній приріст 
по торгах, у разі підвищення ці-
ни, становить близько 25%.

«51% лотів реалізовано з пер-
ших торгів. Ціна реалізації саме 
цих лотів становить 658 мільйо-
нів гривень. Приріст ціни в абсо-
лютних величинах — 130 міль-
йонів. У порівняльних величи-
нах зростання сягнуло 11%. Кіль-
кість зареєстрованих учасників 
у системі наразі — 28 тисяч, — 
зауважив він. — Ми бачимо, що з 
2014 року, коли СЕТАМ упрова-
дили як пілотний проект, зрос-
тання становить близько 10 ти-
сяч учасників на рік. Також буде 
започатковано пілотний проект 
добровільної реалізації майна і 
активів юридичних та фізичних 
осіб, включаючи реалізацію над-
лишкового та неліквідного май-
на держпідприємств та органів 
державної влади».

Дано старт пілотному проек-
ту з реалізації майна банкру-
тів. А з 5 жовтня, завдяки змі-
нам у законодавстві, СЕТАМ 
почав реалізацію арештова-
них земельних ділянок. Нині 
виставлено 130 земельних ло-
тів на суму 85 мільйонів гри-
вень. Уже реалізовано 6 лотів 
загальною вартістю 900 тисяч 
гривень з приростом ціни на 
рівні 47%.

«Завдяки роботі СЕТАМ ми 
робимо прозорими всі закупівлі. 
Можемо здійснювати закупів-
лю арештованого майна за рин-
ковою вартістю, яка задоволь-
няє як кредитора, так і боржни-
ка. А держава отримує чималі 
надходження до держбюджету», 
— сказав народний депутат Ан-
дрій Помазанов.

Товар, який не вдається про-
дати під час торгів, безоплат-
но надається державним струк-
турам. Найчастіше це лікарні, 
дитбудинки та інші заклади со-
ціального спрямування. За рік 
підприємство передало 30 тисяч 
одиниць майна оціночною вар-
тістю 12 мільйонів гривень.
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Майже півтора мільйона жи-
телів Донбасу та Криму

змушені були переселитися на
підконтрольну Україні терито-
рію у зв’язку з російською оку-
пацією. Ці люди враз опинилися
у нових обставинах, де їм дове-
лося починати життя спочатку.
До їхніх проблем прикута увага
всіх органів влади, але ще не всі
вдається розв’язати. Про те, як
забезпечується дотримання
прав внутрішньо переміщених
осіб (ВПО), розмовляємо з упов-
новаженим Верховної Ради з
прав людини Валерією ЛУТ-
КОВСЬКОЮ.

Валеріє Володимирівно,  які
основні проблеми щодо пору-
шення прав переселенців?
— Список питань, глобальних
для ВПО, великий. Серед сис-
темних насамперед гостра по-
треба в аналізі та стратегічному
баченні — чого хочуть пересе-
ленці. Чи перечекати конфлікт,
а потім повернутися, чи вони не
планують або не можуть з різ-
них причин повернутися. З огля-
ду на це слід сформувати й по-
зицію держави. 

Поки що немає національної
стратегії, яка чітко визначала б
алгоритм дій щодо проблем
ВПО. А звідси й інші проблеми,
пов’язані з життям переселен-
ців. 

Ще одне. Звернення, які ми
отримуємо, свідчать, що дуже
болюче питання стосується пен-
сій. Адже багато переселенців —

пенсіонери, які, рятуючись, бра-
ли тільки документи, навіть без
речей їхали в безпечні регіони
України. Вони живуть лише на
пенсію.

У лютому Мінсоцполітики по-
чало працювати зі списками лю-
дей, які нібито повернулись на
не підконтрольну Україні тери-
торію, отже вони не ВПО і не ма-
ють права на пенсії. І виплати їм
було зупинено. А коли пенсія за-
тримується на місяць-два-три,
їм ні за що жити.

Але ж такі люди були.
— Не заперечую цього. Після
зупинення виплат почалися пе-
ревірки, чи справді ці люди
ВПО. Інформація щодо незнач-
ної кількості підтвердилася. А
щодо більшості — ні, і  виплати
відновились. Однак уже 8 міся-
ців дехто з них не отримує пен-
сії, ми займаємося в ручному по-
рядку відновленням їм виплат. 

Потім з’явився порядок, який
передбачав складення акта об-
стеження житлових умов ВПО,
якщо потрібно перевірити, що
вона справді проживає на тери-
торії, підконтрольній Україні.
Тут чимало проблем. Бо іноді пе-
ревіряти наявність чи відсут-
ність особи за місцем проживан-
ня і складати акт зобов’язують,
наприклад, прикордонника,
який не завжди знає, навіщо це
треба. Уже не кажу, що акт та-
кої перевірки, визначальний
для соцвиплат, можна скласти
лише в невеликому переліку си-

туацій, передбаченому закона-
ми. Але це не стосується пенсій.

Це законодавча проблема?
— Я подивилася б на це з іншого
боку. Пенсія — це певний сус-
пільний договір між людиною і
державою. Доки працюю, спла-
чую внески у ПФ, а потім отри-
мую з нього пенсію. Уявіть: пен-
сіонер, який усе життя сплачу-
вав внески, з тих чи тих причин
залишився на непідконтрольній
території, тож коштів не отри-
мує. Але законами підстави не
платити йому пенсію у зв’язку з
АТО чи з тим, що територія опи-
нилася поза контролем україн-
ської влади, не визначено. Інша
річ, що небезпечно й немає ме-
ханізму постачати готівку туди,
де є представники терористич-
них організацій. 

Дехто, до речі, вважає ці ви-
плати фінансуванням терориз-
му. Але думаю, що пенсіонер ку-
пить за них їжу чи одяг, а не
зброю, бо йому треба виживати. 

А ще хочу звернути увагу на
останню резолюцію ПАРЄ, ух-
валену щодо ситуації на сході
України. У ній звернуто увагу
РФ на те, що так звані ДНР,
ЛНР, а також АР Крим перебу-
вають під контролем РФ, тож
саме Росія має забезпечити до-
тримання прав людини на цих
територіях. Але там є й пункт
про те, що Україна має забезпе-
чити ефективний доступ до пен-
сійних виплат. 

А що ж у цій ситуації можна
зробити? 
— Плануємо спільно з представ-
никами громадських організацій
в межах проекту Ради Європи з
підтримки ВПО і врегулювання
конфлікту на Донбасі розробити
національну стратегію щодо
ВПО і громадян на непідкон-
трольній території. Там пропи-
шемо і цей механізм. Це велика
й копітка робота. Сподіваюсь, її
результати стануть у допомозі й
Мінсоцполітики, і Міністерству
з питань окупованих територій.
Але для запровадження такого
механізму і для ухвалення на-
ціональної стратегії необхідна
політична воля.

У травні ви виступали у
Страсбурзі з доповіддю «Внут-
рішнє переміщення в Україні:
рух уперед». Що змінилося що-
до захисту прав ВПО за цей час?
— Коли говорила про рух упе-
ред,  мала на увазі, що ВПО в
жодному разі не тягар для дер-
жави. Адже вони мають профе-
сійний досвід, бажання інтег-
руватися в громаду, розпочати
чи відновити бізнес на новому
місці. А в нас до них інколи
ставляться як до тих, хто йде в
обхід черги. ВПО (а я з ними
спілкуюсь щодня) хочуть за-
безпечувати свої родини само-
стійно, жити спокійно. Але їм
треба чи надати  місце роботи,
чи показати певну бізнесову
нішу, яку вони можуть зайня-
ти. І це стане поштовхом для
економічного зростання тери-
торіальної громади. 

Оскільки національної страте-
гії ще немає, можу повторити
доповідь, з якою виступала в
травні. Бо питання не зрушило з
місця.

Які звернення переселенців
вам запам’яталися найбільше?
— Розповім про два випадки.
Перший. До мене звернулися
люди, які приїхали в Харків з
окупованої території. Вони по-
требували гемодіалізу. Це було
для них, по суті, питанням жит-
тя. Місцева влада ж могла нада-
ти безкоштовний гемодіаліз
тільки жителям Харкова. Вирі-
шили питання завдяки прямому
втручанню Прем’єр-міністра на
моє прохання. Надали окрему
субвенцію з держбюджету міс-
цевому бюджету Харкова, щоб
гемодіалізом забезпечити всіх.

Але це можливе лише в окремих
ситуаціях.

Нині, через 2,5 року конфлік-
ту,  місцева влада вже мала б пе-
редбачати, що будуть звернення
по безплатну меддопомогу, щодо
влаштування дітей у садочки
тощо. Та й нині такого великого
потоку переселенців, як раніше,
немає. І можна проводити роз-
рахунки і враховувати потреби
ВПО в місцевих бюджетах.

А другий випадок?
— А другий — коли переконати
не вдалося. Кабмін запровадив
дуже хорошу допомогу для пе-
реселенців на оплату компослуг.
Її  ліміт — не більш як 2400 гри-
вень на сім’ю. Але в умовах еко-
номічної кризи забезпечити
більше уряд не міг. Ця виплата
оптимальна для родини, де є
батько, мати і двоє дітей. 

До мене ж звернулися пересе-
ленці, в родині яких п’ятеро ді-
тей. Вони отримували теж 2400
гривень. Але ж їм потрібно
орендувати більше житло,
сплачувати більше за компос-
луги. Тож вважаю, у такому ра-
зі слід робити винятки. Та, на
жаль, змінити ситуацію не вда-
лося. 

У стратегії,  яку плануєте
розробити,  це буде зазначено?
— Якщо буде вирішено, що й на-
далі існуватиме система саме
такої допомоги ВПО, тоді треба
продумати методику, яка дава-
ла б змогу забезпечувати таки-
ми виплатами родину відповідно
до кількості дітей у ній. 

Інна КОСЯНЧУК,  
«Урядовий кур’єр»
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ДОСЬЄ «УК»
Валерія ЛУТКОВСЬКА. Народилася в м. Києві. Закінчила Київський дер-

жавний університет ім. Т.Г. Шевченка і Національну академію внутрішніх справ
України. З 1997 р. — консультант, заступник начальника управління, заступник
директора департаменту міжнародного співробітництва та правової допомоги,
заступник директора, директор Національного бюро у справах дотримання
Конвенції про захист прав і основних свобод людини, уповноважений у справах
дотримання Конвенції про захист прав і основних свобод людини Мін’юсту. З
2006 р. — заступник міністра юстиції України, з 2011 р. — урядовий уповнова-
жений у справах Європейського суду з прав людини. З квітня 2012 р. — упов-
новажений Верховної Ради України з прав людини. Заслужений юрист України.

Чи легко стати суддею?
Катерина БРАТКО 

для «Урядового кур’єра»

КОНКУРС. 7 листопада
стартував конкурс на посади
суддів Верховного суду. Отже,
розпочалось кадрове переза-
вантаження судової влади.
Конкурс проводить Вища ква-
ліфікаційна комісія суддів у
кілька етапів, зокрема
обов’язкове кваліфікаційне
оцінювання кандидатів на по-

сади суддів ВС за критеріями
компетентності, професійної
етики та доброчесності. Пере-
можців визначать на початку
березня 2017 року з тим, щоб
30 березня сформувати новий
Верховний суд і він почав пра-
цювати, як це передбачено За-
коном «Про судоустрій і статус
суддів». 

Узяти участь у конкурсі змо-
жуть і чинні судді, і науковці та
адвокати, які мають професій-

ний стаж роботи не менш як
10 років.

«Уперше суддею ВС зможуть
стати люди не із системи, які
привнесуть нове бачення та нові
цінності в роботу найвищого су-
ду країни, — каже голова Вищої
кваліфікаційної комісії суддів Ук-
раїни Сергій Козьяков. — Суд-
дів обиратимуть безстроково,
до досягнення ними 65-річного
віку. Змінюватимуться політики,
парламентарії, урядовці, а судді

ВС здійснюватимуть правосуд-
дя. Тому важливо обрати най-
кращих, тобто тих, хто відпові-
датиме не лише професійним, а
й етичним вимогами і буде до-
брочесним». 

Під час конкурсу всі кандида-
ти пройдуть два етапи обов’яз-
кового кваліфікаційного оціню-
вання. Перший — анонімне
письмове тестування та вико-
нання практичного завдання.
Другий — співбесіда. Кандида-

ти, допущені до другого етапу,
пройдуть також тести щодо осо-
бистих морально-психологічних
якостей та загальних здібнос-
тей. 

До першого етапу конкурсу
буде допущено кандидатів, які
пройдуть спеціальну перевірку.
Інформацію щодо етичності та
доброчесності кандидатів також
збиратиме та перевірятиме гро-
мадська рада доброчесності —
спеціальний орган, до складу

якого входять представники
громадських організацій.

Вища кваліфікаційна комісія
суддів зацікавлена у макси-
мальній прозорості конкурсу. На
цьому наголосив секретар ква-
ліфікаційної палати Станіслав
Щотка. Тому під час його прове-
дення важливо своєчасно отри-
мувати від громадських органі-
зацій повну достовірну інформа-
цію про кожного кандидата на
посаду судді Верховного суду.

У ПРАВОВОМУ ПОЛІ

Переселенці хочуть інтегруватися в громаду і просять підтримки
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КАБIНЕТ МIНIСТРIВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА

від 16 листопада 2016 р. № 821
Київ

Деякі питання ліцензування господарської
діяльності з надання послуг у галузі
криптографічного захисту інформації 
(крім послуг електронного цифрового

підпису) та технічного захисту інформації 
за переліком, що визначається 

Кабінетом Міністрів України
Відповідно до пункту 8 частини першої статті 7 та частини другої статті 9 За-

кону України «Про ліцензування видів господарської діяльності» Кабінет Мініс-
трів України ПОСТАНОВЛЯЄ:

1. Затвердити такі, що додаються:
Ліцензійні умови провадження господарської діяльності з надання послуг у

галузі криптографічного захисту інформації (крім послуг електронного цифро-
вого підпису) та технічного захисту інформації за переліком, що визначається
Кабінетом Міністрів України;

перелік послуг у галузі криптографічного захисту інформації (крім послуг
електронного цифрового підпису) та технічного захисту інформації, господар-
ська діяльність щодо яких підлягає ліцензуванню.

2. Визнати такими, що втратили чинність:
постанову Кабінету Міністрів України від 18 травня 2011 р. № 517 «Про за-

твердження переліку послуг у галузі технічного захисту інформації, господар-
ська діяльність щодо надання яких підлягає ліцензуванню» (Офіційний вісник
України, 2011 р., № 37, ст. 1529);

постанову Кабінету Міністрів України від 25 травня 2011 р. № 543 «Про за-
твердження переліків послуг у галузі криптографічного захисту інформації (крім
послуг електронного цифрового підпису) та криптосистем і засобів криптогра-
фічного захисту інформації, господарська діяльність щодо яких підлягає ліцен-
зуванню» (Офіційний вісник України, 2011 р., № 39, ст. 1611).

Прем’єр-міністр України В. ГРОЙСМАН
ЗАТВЕРДЖЕНО

постановою Кабінету Міністрів України 
від 16 листопада 2016 р. № 821

ЛІЦЕНЗІЙНІ УМОВИ
провадження господарської діяльності з надання послуг у галузі
криптографічного захисту інформації (крім послуг електронного

цифрового підпису) та технічного захисту інформації за переліком, 
що визначається Кабінетом Міністрів України

Загальні положення
1. Ці Ліцензійні умови встановлюють вичерпний перелік документів, що до-

даються до заяви про одержання ліцензії, кадрові, організаційні та технологічні
вимоги, обов’язкові для виконання під час провадження господарської діяль-
ності з надання послуг у галузі криптографічного захисту інформації (крім по-
слуг електронного цифрового підпису) та технічного захисту інформації за пе-
реліком, що визначається Кабінетом Міністрів України (далі — ліцензована ді-
яльність).

2. У цих Ліцензійних умовах терміни вживаються у такому значенні:
атестація комплексу технічного захисту інформації — оцінка відповідності

комплексу технічного захисту інформації вимогам нормативних документів у
сфері технічного захисту інформації;

виробництво — процес організації та виготовлення криптосистем та засобів
криптографічного захисту інформації;

виробниче приміщення — будинок або споруда (частина будинку або спо-
руди), що не належать до житлового фонду, відокремлені будівельними ого-
роджувальними конструкціями (стінами, перекриттями), мають окремий вхід,
не використовуються одночасно іншими юридичними і фізичними особами, на-
лежать суб’єкту господарювання на правах власності або інших речових правах,
в яких провадиться ліцензована діяльність у галузі криптографічного захисту
інформації;

експертні оцінювання у сфері технічного захисту інформації — організація
та проведення експертних робіт та/або експертних випробувань з метою пере-
вірки, аналізу та оцінки об’єктів експертизи щодо їх відповідності вимогам нор-
мативних документів у сфері технічного захисту інформації;

експлуатаційна документація — текстові, графічні конструкторські документи
розробника (виробника) криптосистем і засобів криптографічного захисту ін-
формації, які розроблені згідно з правилами та вимогами відповідної стандар-
тної системи документування, визначають необхідні обсяги, правила і методи
технічного обслуговування, монтажу (встановлення), налаштування, регулю-
вання криптосистем і засобів криптографічного захисту інформації, а також ме-
тоди їх тестування, випробування, експлуатації та ремонту;

засоби технічного захисту інформації — технічні та програмні засоби, основ-
ним функціональним призначенням яких є захист інформації від загроз витоку,
порушення цілісності та блокування; технічні засоби, в яких додатково до ос-
новного призначення передбачено функції із захисту інформації; засоби, що
призначені, спеціально розроблені або пристосовані для пошуку закладних при-
строїв або оцінювання захищеності інформації;

закладний пристрій — технічний засіб негласного отримання інформації, роз-
міщений на об’єкті інформаційної діяльності з приховуванням від виявлення
особою, яка не має відношення до застосування технічного засобу, факту його
наявності та/або застосування, внаслідок чого створюється загроза витоку ін-
формації з об’єкта інформаційної діяльності;

комплекс (система) захисту інформації — сукупність заходів і засобів, при-
значених для забезпечення технічного захисту інформації в інформаційній сис-
темі або на об’єкті;

монтаж (встановлення), налаштування криптосистем і засобів криптографіч-
ного захисту інформації — операція або комплекс операцій з встановлення,
складення, з’єднання, налаштування, регулювання, випробування режимів ро-
боти, перевірки щодо працездатності (функціонування) криптосистем і засобів
криптографічного захисту інформації відповідно до вимог експлуатаційної та
нормативної документації розробника (виробника) щодо криптосистем і засобів
криптографічного захисту інформації;

послуги з виявлення закладних пристроїв — проведення пошукових дій щодо
виявлення технічних каналів витоку інформації, що утворюються за рахунок ви-
користання закладних пристроїв;

послуги з оцінювання захищеності інформації, що підлягають ліцензуванню,
— атестація комплексів технічного захисту інформації та експертні оцінювання
у сфері технічного захисту інформації;

постачання — будь-які операції, що здійснюються згідно з договорами ку-
півлі-продажу, міни, поставки та іншими цивільно-правовими договорами, які
передбачають передачу права власності на криптосистеми і засоби криптогра-
фічного захисту інформації за компенсацію незалежно від строків її надання, а
також операції з безоплатної поставки криптосистем і засобів криптографічного
захисту інформації та операції з їх передачі орендодавцем (лізингодавцем) на
баланс орендаря (лізингоотримувача) згідно з договорами фінансової оренди
(лізингу) або поставки криптосистем і засобів криптографічного захисту інфор-
мації згідно з іншими договорами, умови яких передбачають відстрочення оп-
лати та передачу права власності не пізніше дати останнього платежу;

ремонт — комплекс операцій для відновлення справного стану чи працез-
датності або ресурсу криптосистем і засобів криптографічного захисту інфор-
мації чи їх складових частин;

розроблення і складення конструкторської та іншої технічної документації —
створення згідно з правилами та вимогами відповідної стандартної системи до-
кументування конструкторської та іншої технічної документації, необхідної для
проектування, розроблення, виробництва, використання (експлуатації), монтажу
(встановлення), налаштування, випробування, модифікації, модернізації, тех-
нічного обслуговування, ремонту криптосистем і засобів криптографічного за-
хисту інформації;

службове приміщення — нежитлове приміщення, що належить суб’єкту гос-
подарювання на правах власності або користування, в якому розташований його
виконавчий орган або особи, які відповідно до установчих документів юридичної
особи чи законодавства виступають від її імені, та має певну поштову адресу;

технічне обслуговування (супроводження) криптосистем і засобів криптог-
рафічного захисту інформації — операція або комплекс операцій з підтримання
криптосистем і засобів криптографічного захисту інформації у справному і при-
датному для експлуатації стані під час їх використання за призначенням відпо-
відно до вимог експлуатаційної документації розробника (виробника) щодо
криптосистем і засобів криптографічного захисту інформації та нормативної до-
кументації щодо криптосистем і засобів криптографічного захисту інформації;

утилізація — виконання організаційних, науково-технічних, економічних, еко-
логічних, санітарних, протиепідемічних та інших робіт, що забезпечують пере-
робку криптосистем і засобів криптографічного захисту інформації.

Терміни «відокремлений підрозділ», «експертні дослідження», «електрон-
ний документ», «засіб криптографічного захисту інформації», «інформаційна
(автоматизована) система», «комплекс технічного захисту інформації»,
«комплексна система захисту інформації», «криптографічний захист інформа-
ції», «криптографічна система (криптосистема)», «об’єкт інформаційної діяль-
ності», «послуги електронного цифрового підпису», «режим безпеки», «суб’єкт
системи технічного захисту інформації», «тематичні дослідження», «технічний
захист інформації» вживаються у значенні, наведеному у Законах України «Про
державну реєстрацію юридичних осіб, фізичних осіб — підприємців та громад-
ських формувань», «Про електронний цифровий підпис», «Про електронні до-
кументи та електронний документообіг», «Про захист інформації в інформа-
ційно-телекомунікаційних системах», «Про Державну службу спеціального
зв’язку та захисту інформації України», Положенні про порядок здійснення
криптографічного захисту інформації в Україні, затвердженому Указом Прези-
дента України від 22 травня 1998 р. № 505, Положенні про технічний захист ін-
формації в Україні, затвердженому Указом Президента України від 27 вересня
1999 р. № 1229.

3. Дія цих Ліцензійних умов поширюється на суб’єктів господарювання, які
провадять ліцензовану діяльність.

Суб’єкт господарювання може провадити ліцензовану діяльність з надання
усіх або окремих видів послуг, визначених переліком послуг у галузі крипто -
графічного захисту інформації (крім послуг електронного цифрового підпису)
та технічного захисту інформації, господарська діяльність щодо яких підлягає
ліцензуванню, затвердженим Кабінетом Міністрів України (далі — перелік по-
слуг).

Якщо суб’єкт господарювання провадить ліцензовану діяльність з надання
окремих видів послуг, дія цих Ліцензійних умов поширюється на нього виключно
в частині, що встановлює вимоги щодо надання обраного ним виду послуг.

4. Відповідно до розділу I переліку послуг ліцензуванню підлягають послуги
у галузі криптографічного захисту інформації, яка належить до державних ін-
формаційних ресурсів, інформації, вимога щодо захисту якої встановлена за-
коном, конфіденційної інформації, що передана її власником державі та оброб-
ляється в інформаційно-телекомунікаційних системах державних органів.

5. Здобувач ліцензії подає у спосіб, передбачений частиною першою статті
10 Закону України «Про ліцензування видів господарської діяльності» (далі —
Закон), до органу ліцензування заяву про одержання ліцензії (додаток 1) разом
з документами, визначеними у Законі.

До заяви про одержання ліцензії на провадження ліцензованої діяльності за
підписом здобувача ліцензії додаються підтвердні документи (додатки 2—9)
про наявність:

спеціалістів, необхідних для надання відповідного виду послуг у галузі крип-
тографічного захисту інформації (крім послуг електронного цифрового підпису)
та технічного захисту інформації, із зазначенням їх освітнього і кваліфікаційного
рівня та стажу роботи, а також допусків до державної таємниці у спеціалістів,
які залучаються (залучення яких передбачено) до надання послуг, та даних про
трудові договори з найманими працівниками;

засобів вимірювальної техніки та контролю, допоміжних засобів та облад-
нання, інформаційних (автоматизованих) систем та/або технічних засобів об-
робки інформації, що забезпечують надання відповідних видів послуг у галузі
криптографічного захисту інформації (крім послуг електронного цифрового під-
пису) та технічного захисту інформації, із зазначенням їх найменування, типу,
заводського номера, даних щодо підтвердження права власності на них або ко-
ристування ними, дати проведення останньої повірки;

нормативно-правової бази, що забезпечує надання відповідних видів послуг
у галузі криптографічного захисту інформації (крім послуг електронного циф-
рового підпису) та технічного захисту інформації;

спеціального дозволу на провадження діяльності, пов’язаної з державною
таємницею, із зазначенням його реєстраційного номера, категорії, дати видачі
та закінчення строку дії, найменування органу (підрозділу), що його видав, міс-
цезнаходження режимно-секретного органу;

приміщень, засобів обчислювальної техніки, інформаційних та телекомуні-
каційних систем (комплексів), необхідних для надання відповідних видів послуг
у галузі криптографічного захисту інформації, із зазначенням їх найменування,
відомостей про атестацію (категорія приміщення, засобу, системи (комплексу),
ким і коли проведена атестація, номер ліцензії) (у разі отримання ліцензії на
провадження господарської діяльності з надання послуг у галузі криптографіч-
ного захисту інформації (крім послуг електронного цифрового підпису);

власних або орендованих службових, виробничих приміщень, необхідних для
надання відповідних видів послуг у галузі криптографічного захисту інформації,
із зазначенням їх номера, призначення, площі, найменування засобів вимірю-
вальної техніки, обладнання та устатковання, що встановлено та використову-
ється в цих приміщеннях, реквізитів та найменування документа, що засвідчує
право власності або користування приміщеннями, а також характеру експлуа-
тації будівлі за призначенням (у разі отримання ліцензії на провадження госпо-
дарської діяльності з надання послуг у галузі криптографічного захисту інфор-
мації (крім послуг електронного цифрового підпису);

інформаційних (автоматизованих) систем та/або технічних засобів обробки
секретної інформації, необхідних для надання відповідних видів послуг у галузі
технічного захисту інформації, із зазначенням найменування об’єкта елек-
тронно-обчислювальної техніки та/або об’єкта інформаційної діяльності (при-
міщення, де розташована інформаційна (автоматизована) система та/або тех-
нічні засоби обробки секретної інформації), інформаційної (автоматизованої)
системи та/або технічних засобів обробки секретної інформації, категорії об’єкта
електронно-обчислювальної техніки та/або об’єкта інформаційної діяльності,
номера та дати реєстрації атестата відповідності комплексної системи захисту
інформації інформаційної (автоматизованої) системи та/або акта атестації ком-
плексу технічного захисту інформації (у разі отримання ліцензії на провадження
господарської діяльності з надання послуг у галузі технічного захисту інформації
в частині оцінювання захищеності інформації, що не становить державної таєм-
ниці, або інформації усіх видів, у тому числі інформації, що становить державну
таємницю);

об’єктів інформаційної діяльності для проведення секретних нарад, обгово-
рень і робіт з технічного захисту інформації із зазначенням їх найменування та
категорії, номера та дати реєстрації акта атестації комплексу технічного захисту
інформації (у разі отримання ліцензії на провадження господарської діяльності
з надання послуг у галузі технічного захисту інформації у частині оцінювання
захищеності інформації, що не становить державної таємниці, або інформації
усіх видів, у тому числі інформації, що становить державну таємницю) (в разі
потреби).

Заява про одержання ліцензії та документи, що додаються до неї, прийма-
ються згідно з описом (додаток 10).

6. У разі наявності в здобувача ліцензії філій, інших відокремлених підрозді-
лів, які провадитимуть ліцензовану діяльність, у заяві про одержання ліцензії
зазначаються місця провадження ними господарської діяльності та підтвердні
документи до заяви подаються щодо кожної філії, відокремленого підрозділу.

7. Для переоформлення ліцензії ліцензіат подає до органу ліцензування заяву
про переоформлення ліцензії (додаток 11).

8. Для звуження провадження ліцензованої діяльності ліцензіат подає до ор-
гану ліцензування заяву про звуження провадження господарської діяльності
(додаток 12).

9. Для розширення провадження ліцензованої діяльності ліцензіат подає до
органу ліцензування заяву про розширення провадження господарської діяль-
ності (додаток 13).

Вимоги щодо провадження ліцензованої діяльності у галузі
криптографічного захисту інформації

Кадрові вимоги
10. Здобувач ліцензії чи ліцензіат у галузі криптографічного захисту інфор-

мації повинен мати:
затверджену керівником суб’єкта господарювання організаційну структуру,

в якій зазначені підрозділи та/або спеціалісти, які забезпечать виконання адмі-
ністративно-керівних, виробничо-технічних функцій щодо заявленого виду по-
слуг;

положення про структурні підрозділи та/або посадові інструкції працівників,
що залучаються до безпосереднього провадження заявленого виду діяльності,
затверджені в установленому порядку та складені з урахуванням штатного роз-
пису, розподілу обов’язків, повноважень працівників;

інженерно-технічних працівників і робітників, склад, професія та кваліфікація
яких відповідає організаційній структурі суб’єкта господарювання.

11. Виконавці робіт залежно від заявленого виду послуг повинні мати відпо-
відний освітній та освітньо-кваліфікаційний рівень.

Керівники виробничих та функціональних підрозділів повинні мати вищу ос-
віту відповідного рівня та ступеня (магістр, спеціаліст) у галузі знань «Інформа-
ційна безпека» або вищу інженерно-технічну освіту фахового спрямування від-
повідно до обраного виду послуг з додатковою підготовкою на курсах перепід-
готовки та підвищення кваліфікації фахівців з питань криптографічного захисту
інформації за напрямами підготовки відповідно до обраного виду послуг або
стаж роботи у галузі криптографічного захисту інформації за обраним видом
послуг не менш як три роки.

Професіонали та фахівці повинні мати вищу освіту відповідного рівня та сту-
пеня (магістр, спеціаліст, бакалавр, молодший спеціаліст).

12. До виконавців робіт з надання послуг з розроблення і складення кон-
структорської та іншої технічної документації, виробництва криптосистем і за-
собів криптографічного захисту інформації (з наданням права на провадження
діяльності у галузі криптографічного захисту інформації, що становить дер-
жавну таємницю; права на провадження діяльності у галузі криптографічного
захисту службової інформації) встановлюються такі кадрові вимоги:

до головного конструктора або фахівця, на якого покладено обов’язки го-
ловного конструктора, — вища освіта відповідного рівня та ступеня (магістр,
спеціаліст), стаж роботи на посаді керівника нижчого рівня не менш як три роки,
спеціалізація за освітою відповідно до розділів (частин) технічного завдання
та/або проекту, а також досвід із створення продукції оборонного призначення
(у разі виконання функцій генерального проектувальника криптосистем і засобів
криптографічного захисту інформації за державним оборонним замовленням);

до виконавця робіт — вища освіта відповідного рівня та ступеня (магістр,
спеціаліст, бакалавр, молодший спеціаліст), стаж роботи за професією не менш
як три роки, спеціалізація за освітою відповідно до розділів (частин) технічного
завдання та/або проекту;

до інших професіоналів, фахівців — відповідно до організаційної структури
суб’єкта господарювання, спеціалізація за освітою відповідно до розділів (час-
тин) технічного завдання та/або проекту.

13. До виконавців робіт з надання послуг з постачання, монтажу (встанов-
лення), налаштування, технічного обслуговування (супроводження), ремонту
та/або утилізації криптосистем і засобів криптографічного захисту інформації
(з наданням права на провадження діяльності у галузі криптографічного захисту
інформації, що становить державну таємницю; права на провадження діяльності
у галузі криптографічного захисту службової інформації) встановлюються такі
кадрові вимоги:

до головного інженера або фахівця, на якого покладено обов’язки головного
інженера, — вища освіта відповідного рівня та ступеня (магістр, спеціаліст),
стаж роботи на посаді керівника нижчого рівня не менш як три роки, спеціалі-
зація за освітою відповідно до видів послуг з постачання, монтажу, налашту-
вання, технічного обслуговування (супроводження), ремонту та/або утилізації
криптосистем і засобів криптографічного захисту інформації;

до виконавця робіт — вища освіта відповідного рівня та ступеня (магістр,
спеціаліст, бакалавр, молодший спеціаліст), стаж роботи за професією не менш
як три роки, спеціалізація за освітою відповідно до видів послуг з постачання,
монтажу, налаштування та технічного обслуговування (супроводження), ремонту
та/або утилізації криптосистем і засобів криптографічного захисту інформації;

до інших професіоналів, фахівців — відповідно до організаційної структури
суб’єкта господарювання, спеціалізація за освітою відповідно до видів послуг з
постачання, монтажу, налаштування та технічного обслуговування (супровод-
ження), ремонту та/або утилізації криптосистем і засобів криптографічного за-
хисту інформації.

14. До виконавців робіт з надання послуг з тематичних та експертних дослід-
жень криптосистем і засобів криптографічного захисту інформації (з наданням
права на провадження діяльності у галузі криптографічного захисту інформації,
що становить державну таємницю; права на провадження діяльності у галузі
криптографічного захисту службової інформації) встановлюються такі кадрові
вимоги:

до виконавця робіт — вища освіта відповідного рівня та ступеня (магістр,
спеціаліст, бакалавр, молодший спеціаліст), стаж роботи за професією не менш
як три роки, спеціалізація за освітою відповідно до видів послуг з проведення
тематичних та експертних досліджень криптосистем і засобів криптографічного
захисту інформації;

до інших професіоналів, фахівців — відповідно до організаційної структури
суб’єкта господарювання, спеціалізація за освітою відповідно до видів послуг з
проведення тематичних та експертних досліджень криптосистем і засобів крип-
тографічного захисту інформації.

До стажу роботи у галузі криптографічного захисту інформації зараховується
стаж роботи та/або служби на посадах у суб’єктів системи криптографічного за-
хисту інформації, посадові обов’язки за якими передбачають виконання завдань
з криптографічного захисту інформації, пов’язаних з обраними видами послуг.

15. Спеціалісти відповідно до своїх функціональних обов’язків повинні вміти:
користуватися наявним обладнанням, що забезпечує надання обраного виду

послуг;
здійснювати обробку результатів наданих згідно з ліцензією послуг та офор-

мляти звітні (підсумкові) документи.
16. Керівник суб’єкта господарювання та керівники виробничих і функціо-

нальних підрозділів повинні працювати у суб’єкта господарювання за основним
місцем роботи відповідно до штатного розпису.

Організаційні вимоги
17. Ліцензіат у галузі криптографічного захисту інформації повинен збері-

гати:
документи, копії яких подавалися органу ліцензування відповідно до вимог

Закону, та документи (копії), які підтверджують достовірність даних, що зазна-
чалися здобувачем ліцензії у документах, які подавалися органу ліцензування
відповідно до вимог Закону та цих Ліцензійних умов (протягом дії ліцензії);

документи, що підтверджують внесення плати за видачу ліцензії (протягом
дії ліцензії);

примірники звітних (підсумкових) документів, розроблених під час надання
згідно з ліцензією послуг (на паперових носіях або у вигляді електронних доку-
ментів протягом строку, визначеного у договорі між ним і замовником послуг,
але не менш як п’ять років);

договори оренди обладнання, що забезпечує надання відповідних видів по-
слуг у галузі криптографічного захисту інформації (протягом п’яти років);

документи (копії), що засвідчують повірку власних та орендованих (у разі
оренди обладнання) засобів вимірювальної техніки (протягом п’яти років).

18. Ліцензіат зобов’язаний повідомляти органу ліцензування про зміну даних
(у тому числі розширення, звуження провадження виду господарської діяль-
ності), які зазначені в його документах, що додавалися до заяви про одержання
ліцензії, у строк не пізніше ніж один місяць з дня настання таких змін.
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19. На письмове звернення органу ліцензування ліцензіат інформує про результати ліцензованої діяльності у галузі

криптографічного захисту інформації (додаток 14).
20. Під час проведення органом ліцензування в установленому законодавством порядку перевірки додержання ліцен-

зіатом у галузі криптографічного захисту інформації вимог цих Ліцензійних умов повинен бути присутнім керівник ліцен-
зіата чи його заступник або інша уповноважена особа ліцензіата.

21. У разі планового або позапланового припинення ліцензованої діяльності у галузі криптографічного захисту інфор-
мації (у зв’язку з неможливістю використання (відсутністю) матеріально-технічної бази (засобів вимірювальної техніки
та контролю і обладнання, допоміжних засобів, інформаційних (автоматизованих) систем та/або технічних засобів обробки
інформації), необхідної для надання відповідних видів послуг у галузі криптографічного захисту інформації, виникненням
обставин непереборної сили тощо) ліцензіат для відновлення такої діяльності зобов’язаний забезпечити виконання вимог
цих Ліцензійних умов.

Технологічні вимоги
22. Здобувач ліцензії чи ліцензіат у галузі криптографічного захисту інформації повинен мати:
службові та виробничі приміщення, які забезпечують технологічні умови надання відповідних видів послуг у галузі

криптографічного захисту інформації;
власні або на праві користування засоби вимірювальної техніки та контролю і обладнання, допоміжні засоби, інфор-

маційні (автоматизовані) системи та/або технічні засоби обробки інформації, що забезпечують надання відповідного виду
послуг у галузі криптографічного захисту інформації відповідно до встановлених технологічних вимог, пройшли відповідно
до вимог нормативної документації технічне обслуговування та перебувають у належному технічному стані;

нормативно-правову базу (нормативно-правові акти та стандарти у сфері криптографічного захисту інформації, інші
стандарти та нормативні документи в електронному вигляді або на паперових носіях (акти та документи, що мають гриф
обмеження доступу, лише на паперових носіях), що забезпечує надання відповідного виду послуг у галузі криптографіч-
ного захисту інформації. Перелік таких документів визначається Адміністрацією Держспецзв’язку;

приміщення для роботи із замовниками послуг, зберігання обладнання, що забезпечує надання обраного виду послуг,
обробки та зберігання документів, розроблених під час надання послуг згідно з ліцензією.

23. Програмні та інші вироби, що є об’єктами права інтелектуальної власності, повинні використовуватися ліцензіатом
на підставі відповідного ліцензійного договору, укладеного з власником таких прав.

24. Провадження ліцензованої діяльності у галузі криптографічного захисту інформації здобувач ліцензії чи ліцензіат
здійснює за умови:

укомплектованості обчислювальною, розмножувальною та організаційною технікою, відповідним програмним забез-
печенням, необхідним для складення (створення) конструкторської та іншої технічної документації;

наявності інформаційного забезпечення для складення (створення) конструкторської та іншої технічної документації,
можливості оперативного внесення змін і доповнень до такої документації, умов її обліку, збереження та ефективного
контролю, який забезпечує комплектність конструкторської та іншої технічної документації, а також регламентує порядок
доступу до неї;

забезпечення здійснення вхідного контролю за криптосистемами і засобами криптографічного захисту інформації, що
підлягають монтажу та налаштуванню;

наявності системи технічного обслуговування та ремонту криптосистем і засобів криптографічного захисту інформа-
ції;

наявності засобів вимірювання, відповідних методик та інструкцій, необхідних для налаштування, перевірки встанов-
лених параметрів та якості продукції і технологічних операцій;

здійснення монтажу (встановлення), налаштування, технічного обслуговування (супроводження) криптосистем і засобів
криптографічного захисту інформації згідно з робочою конструкторською, експлуатаційною та нормативною документа-
цією щодо криптосистем і засобів криптографічного захисту інформації.

25. Наявність у ліцензіата ліцензії на провадження ліцензованої діяльності у галузі криптографічного захисту інформації,
що становить державну таємницю, надає право на провадження ліцензованої діяльності у галузі криптографічного захисту
службової інформації, відкритої інформації, яка належить до державних інформаційних ресурсів, конфіденційної інфор-
мації, що передана її власником державі та обробляється в інформаційно-телекомунікаційних системах державних орга-
нів.

Наявність у ліцензіата ліцензії на провадження ліцензованої діяльності у галузі криптографічного захисту службової
інформації надає право на провадження ліцензованої діяльності у галузі криптографічного захисту відкритої інформації,
яка належить до державних інформаційних ресурсів, конфіденційної інформації, що передана її власником державі та
обробляється в інформаційно-телекомунікаційних системах державних органів.

26. Для провадження ліцензованої діяльності у галузі криптографічного захисту інформації, що становить державну
таємницю, здобувач ліцензії чи ліцензіат повинен мати:

спеціальний дозвіл на провадження діяльності, пов’язаної з державною таємницею. Зазначена в спеціальному дозволі
категорія режиму секретності повинна відповідати ступеню секретності відомостей, використання яких передбачено за
відповідним видом послуг;

спеціалістів, діяльність яких безпосередньо пов’язана з державною таємницею, з відповідними допусками до державної
таємниці. Форма допусків повинна відповідати ступеню секретності відомостей, до яких такі спеціалісти допущені (пе-
редбачено їх допуск);

приміщення із створеними та атестованими щодо відповідності вимогам нормативних документів з технічного захисту
інформації комплексами технічного захисту інформації, які облаштовані відповідно до вимог нормативно-правових актів
з питань безпеки спеціального зв’язку;

технічні засоби обробки секретної інформації та/або інформаційні (автоматизовані) системи, в яких створено компл-
ексну систему захисту інформації з підтвердженою відповідністю (в разі потреби).

27. Провадження ліцензованої діяльності у галузі криптографічного захисту інформації, що становить державну таєм-
ницю, здійснюється в межах строку дії спеціального дозволу на провадження діяльності, пов’язаної з державною таєм-
ницею, та допусків до державної таємниці працівників, діяльність яких безпосередньо пов’язана з державною таємни-
цею.

28. Провадження ліцензованої діяльності у галузі криптографічного захисту інформації здійснюється згідно з режимом
безпеки поводження із засобами криптографічного захисту службової інформації та інформації, що становить державну
таємницю, нормативної та експлуатаційної документації до них.

Вимоги щодо провадження ліцензованої діяльності у галузі технічного захисту інформації
Кадрові вимоги

29. Здобувач ліцензії чи ліцензіат у галузі технічного захисту інформації повинен мати штатних або найманих згідно з
договором спеціалістів, кількісний склад та освіта яких забезпечує надання відповідного виду послуг.

Усі спеціалісти суб’єкта господарювання, які залучаються (залучення яких передбачено) до надання послуг у галузі
технічного захисту інформації, повинні відповідати кадровим вимогам, визначеним цими Ліцензійними умовами.

30. Для провадження господарської діяльності з надання послуг з оцінювання захищеності інформації, що не становить
державної таємниці, здобувач ліцензії чи ліцензіат повинен мати спеціаліста (спеціалістів) з вищою освітою у галузі знань
«Інформаційна безпека» або вищою інженерно-технічною освітою фахового спрямування відповідно до обраного виду
послуг з додатковою підготовкою на курсах перепідготовки та підвищення кваліфікації фахівців з питань технічного за-
хисту інформації за напрямами підготовки відповідно до обраного виду послуг або стажем роботи у галузі технічного за-
хисту інформації, виконання якої передбачало захист інформації від несанкціонованих дій в інформаційних (автоматизо-
ваних) системах, організацію та/або виконання експертних випробувань (робіт) з технічного захисту інформації, не менш
як три роки.

31. Для провадження господарської діяльності з надання послуг з оцінювання захищеності інформації усіх видів, у
тому числі інформації, що становить державну таємницю, здобувач ліцензії чи ліцензіат повинен мати:

спеціалістів з вищою освітою у галузі знань «Інформаційна безпека» або вищою інженерно-технічною освітою фахового
спрямування відповідно до обраного виду послуг з додатковою підготовкою на курсах перепідготовки та підвищення ква-
ліфікації фахівців з питань технічного захисту інформації за напрямами підготовки відповідно до обраного виду послуг
чи стажем роботи у галузі технічного захисту інформації, виконання якої передбачало захист інформації, носіями якої є
акустичні або електромагнітні поля та електричні сигнали, не менш як три роки;

спеціаліста (спеціалістів), що відповідає вимогам, визначеним у пункті 30 цих Ліцензійних умов.
32. Для провадження господарської діяльності з надання послуг з виявлення закладних пристроїв здобувач ліцензії чи

ліцензіат повинен мати спеціалістів з вищою освітою у галузі знань «Інформаційна безпека» або вищою інженерно-тех-
нічною освітою фахового спрямування відповідно до обраного виду послуг з додатковою підготовкою на курсах перепід-
готовки та підвищення кваліфікації фахівців з питань технічного захисту інформації за напрямами підготовки відповідно
до обраного виду послуг чи стажем роботи у галузі технічного захисту інформації, виконання якої передбачало захист ін-
формації, носіями якої є акустичні або електромагнітні поля та електричні сигнали, та/або виявлення закладних пристроїв,
не менш як три роки.

33. До стажу роботи у галузі технічного захисту інформації зараховується стаж роботи та/або служби на посадах у
суб’єктів системи технічного захисту інформації, посадові обов’язки за якими передбачають виконання завдань з техніч-
ного захисту інформації, пов’язаних з обраними видами послуг.

Організаційні вимоги
34. Ліцензіат у галузі технічного захисту інформації повинен зберігати:
документи, копії яких подавалися органу ліцензування відповідно до вимог Закону, та документи (копії), які підтвер-

джують достовірність даних, що зазначалися здобувачем ліцензії у документах, які подавалися органу ліцензування від-
повідно до вимог Закону та цих Ліцензійних умов (протягом дії ліцензії);

документи, що підтверджують внесення плати за видачу ліцензії (протягом дії ліцензії);
примірники звітних (підсумкових) документів, розроблених під час надання згідно з ліцензією послуг, у тому числі

примірники протоколів з результатами вимірювань, а також розрахунками, які виконувалися під час визначення показників
захищеності інформації від витоку технічними каналами (на паперових носіях або у вигляді електронних документів про-
тягом строку, визначеного в договорі між ним і замовником послуг, але не менш як п’ять років);

договори оренди обладнання, що забезпечує надання відповідних видів послуг у галузі технічного захисту інформації
(протягом п’яти років);

документи (копії), що засвідчують повірку власних та/або орендованих засобів вимірювальної техніки (протягом п’яти
років).

35. Під час проведення органом ліцензування в установленому законодавством порядку перевірки додержання ліцен-
зіатом у галузі технічного захисту інформації вимог цих Ліцензійних умов повинен бути присутнім керівник ліцензіата чи
його заступник або інша уповноважена особа ліцензіата.

36. На письмове звернення органу ліцензування ліцензіат інформує про результати ліцензованої діяльності у галузі
технічного захисту інформації (додаток 15).

37. Ліцензіат у галузі технічного захисту інформації зобов’язаний повідомляти органу ліцензування про зміну даних (у
тому числі розширення, звуження), які зазначені в його документах, що додавалися до заяви про одержання ліцензії на
провадження ліцензованої діяльності у галузі технічного захисту інформації, у строк не пізніше ніж один місяць з дня на-
стання таких змін.

38. У разі планового або позапланового припинення ліцензованої діяльності у галузі технічного захисту інформації (у
зв’язку з неможливістю використання (відсутністю) матеріально-технічної бази (засобів вимірювальної техніки та кон-
тролю і обладнання, допоміжних засобів, інформаційних (автоматизованих) систем та/або технічних засобів обробки ін-

формації), необхідної для надання відповідних видів послуг у галузі технічного захисту інформації, виникненням обставин
непереборної сили тощо) ліцензіат для відновлення такої діяльності зобов’язаний забезпечити виконання вимог цих Лі-
цензійних умов.

39. Провадження ліцензованої діяльності у галузі технічного захисту інформації здійснюється на об’єктах інформаційної
діяльності.

Технологічні вимоги
40. Здобувач ліцензії чи ліцензіат у галузі технічного захисту інформації повинен мати:
нормативно-правову базу (нормативно-правові акти, нормативні документи у сфері технічного захисту інформації та

внутрішні документи в електронному вигляді або на паперових носіях (акти та документи, що мають гриф обмеження
доступу, лише на паперових носіях), що забезпечує надання відповідного виду послуг у галузі технічного захисту інфор-
мації. Перелік таких документів визначається Адміністрацією Держспецзв’язку;

власні або орендовані згідно з довгостроковими договорами (на строк не менш як один рік) засоби вимірювальної
техніки та контролю і обладнання згідно з рекомендованим переліком типів засобів вимірювальної техніки та контролю і
обладнання, необхідних для надання послуг у галузі технічного захисту інформації, що підлягають ліцензуванню (додаток
16), допоміжні засоби, інформаційні (автоматизовані) системи та/або технічні засоби обробки інформації в обсязі, що
забезпечує надання обраного виду послуг відповідно до вимог загальнодержавних та/або погоджених з Адміністрацією
Держспецзв’язку методик проведення робіт з технічного захисту інформації. До договору про оренду засобів вимірю-
вальної техніки додаються документи (копії), що засвідчують їх повірку;

інформаційні (автоматизовані) системи та/або технічні засоби обробки інформації (у разі отримання ліцензії на про-
вадження господарської діяльності з надання послуг у галузі технічного захисту інформації у частині оцінювання захи-
щеності інформації, що не становить державної таємниці, або інформації усіх видів, у тому числі інформації, що становить
державну таємницю, — обов’язково; у разі отримання ліцензії на провадження господарської діяльності з надання послуг
у галузі технічного захисту інформації у частині виявлення закладних пристроїв — у разі потреби);

об’єкти інформаційної діяльності для проведення секретних нарад, обговорень і робіт з технічного захисту інформації
із створеними та атестованими щодо відповідності вимогам нормативних документів з технічного захисту інформації ком-
плексами технічного захисту інформації (в разі потреби);

приміщення для роботи із замовниками послуг, зберігання засобів вимірювальної техніки та контролю, допоміжних
засобів та обладнання, що забезпечує надання обраного виду послуг, обробки та зберігання документів, розроблених під
час надання послуг згідно з ліцензією;

розроблену з урахуванням наявного апаратурного забезпечення та погоджену з Адміністрацією Держспецзв’язку ме-
тодику виявлення закладних пристроїв (у разі отримання ліцензії на провадження господарської діяльності з надання по-
слуг у галузі технічного захисту інформації у частині виявлення закладних пристроїв).

41. Ліцензіат під час провадження ліцензованої діяльності у галузі технічного захисту інформації повинен дотримуватися
вимог нормативно-правових актів і нормативних документів з питань технічного захисту інформації, що регламентують
надання обраних видів послуг.

42. Наявність у ліцензіата ліцензії на провадження ліцензованої діяльності у галузі технічного захисту інформації у час-
тині надання послуг з оцінювання захищеності інформації усіх видів, у тому числі інформації, що становить державну та-
ємницю, дає йому право на проведення робіт з атестації комплексів технічного захисту інформації на об’єктах інформа-
ційної діяльності (об’єктах електронно-обчислювальної техніки) та експертних оцінювань у сфері технічного захисту ін-
формації об’єктів експертизи, які призначаються для захисту інформації усіх видів, у тому числі інформації, що становить
державну таємницю.

Наявність у ліцензіата ліцензії на провадження господарської діяльності у галузі технічного захисту інформації з надання
послуг з оцінювання захищеності інформації, що не становить державної таємниці, дає йому право на проведення ви-
ключно робіт з експертних оцінювань у сфері технічного захисту інформації об’єктів експертизи, які призначаються для
захисту інформації, що не становить державної таємниці.

43. Для провадження діяльності у галузі технічного захисту інформації, що становить державну таємницю, здобувач
ліцензії чи ліцензіат у галузі технічного захисту інформації повинен мати:

спеціальний дозвіл на провадження діяльності, пов’язаної з державною таємницею. Зазначена в спеціальному дозволі
категорія режиму секретності повинна відповідати ступеню секретності відомостей, використання яких передбачено за
обраними видами послуг;

спеціалістів, які залучаються (залучення яких передбачено) до надання послуг з технічного захисту інформації, що ста-
новить державну таємницю, з оформленими на них відповідними допусками до державної таємниці. Форма допуску по-
винна відповідати ступеню секретності відомостей, до яких такі спеціалісти допускаються (передбачено їх допуск);

об’єкти інформаційної діяльності для проведення секретних нарад, обговорень і надання послуг у галузі технічного
захисту інформації із створеними та атестованими щодо відповідності вимогам нормативних документів з технічного за-
хисту інформації комплексами технічного захисту інформації (у разі потреби);

інформаційні (автоматизовані) системи та/або технічні засоби обробки секретної інформації, в яких створено компл-
ексну систему захисту інформації з підтвердженою відповідністю (атестований комплекс технічного захисту інформації).
При цьому категорія об’єкта електронно-обчислювальної техніки та/або об’єкта інформаційної діяльності, де розташовані
інформаційні (автоматизовані) системи та/або технічні засоби обробки інформації, повинна відповідати ступеню секрет-
ності (обмеження доступу) відомостей, використання яких передбачено за обраним видом послуг у галузі технічного за-
хисту інформації.

44. Провадження ліцензованої діяльності у галузі технічного захисту інформації, що становить державну таємницю,
здійснюється в межах строку дії спеціального дозволу на провадження діяльності, пов’язаної з державною таємницею,
та за наявності у спеціалістів, що залучаються до провадження такої діяльності, відповідних допусків до державної таєм-
ниці.

Додаток 1
до Ліцензійних умов

Адміністрація Держспецзв’язку 
ЗАЯВА

про одержання ліцензії 
Заявник ___________________________________________________________________________________________

(повне найменування юридичної особи, місцезнаходження, ідентифікаційний код)
_____________________________________________________________________________________________________

(прізвище, ім’я та по батькові (за наявності) фізичної особи — підприємця,
____________________________________________________________________________________________________

місце проживання, реєстраційний номер облікової картки платника податків*)
Організаційно-правова форма ________________________________________________________________________

(для юридичних осіб)
Поточний рахунок _____ в _____________________________________________________________, МФО ________

(найменування фінансової установи)
Місце провадження господарської діяльності ____________________________________________________________

(адреса)
Поштові реквізити для таємного листування (в разі потреби) _________________________________________________
Адреса електронної пошти (за наявності) __________________________________________________________________
Номери телефонів ____________________________________________________________________________________
Номер телефаксу ____________________________________________________________________________________
Прошу видати ліцензію на провадження господарської діяльності з надання послуг у галузі криптографічного захисту

інформації (крім послуг електронного цифрового підпису) та технічного захисту інформації за переліком, що визначається
Кабінетом Міністрів України, в частині:

провадження господарської діяльності з надання послуг у галузі криптографічного захисту інформації (крім послуг
електронного цифрового підпису) _______________________________________________________________________

(види послуг згідно з розділом I переліку послуг у галузі криптографічного захисту 
____________________________________________________________________________________________________

інформації (крім послуг електронного цифрового підпису)
______________________________________________________________________________________________________

та технічного захисту інформації,  господарська діяльність щодо яких підлягає ліцензуванню)
провадження господарської діяльності з надання послуг у галузі технічного захисту інформації

____________________________________________________________________________________________________
(види послуг згідно з розділом II переліку послуг у галузі 

____________________________________________________________________________________________________
криптографічного захисту інформації (крім послуг електронного цифрового підпису) 

____________________________________________________________________________________________________
та технічного захисту інформації, господарська діяльність щодо яких підлягає ліцензуванню)

За отриманою ліцензією провадитиметься господарська діяльність такими філіями, іншими відокремленими підроз-
ділами (в разі потреби): 

Ліцензійним умовам провадження господарської діяльності з надання послуг у галузі  криптографічного захисту ін-
формації (крім послуг електронного цифрового підпису) та технічного захисту інформації за переліком, що визначається
Кабінетом Міністрів України, відповідаю і зобов’язуюся їх виконувати.

Достовірність даних, зазначених у цій заяві та документах, що до неї додаються, підтверджую.
На обробку персональних даних з метою забезпечення виконання вимог Закону України «Про ліцензування видів гос-

подарської діяльності» згоден**.
Спосіб отримання ліцензії ____________________________________________________________________________

(нарочно, поштовим відправленням, в електронному вигляді)
Додаток: 1. ____________________________________________.

2. ____________________________________________.
3. ____________________________________________.

__________________________        _____________         _______________
(найменування посади заявника)                    (підпис)                      (ініціали, прізвище)

____  __________ 20___ р.
__________
* Не зазначається фізичною особою, яка через свої релігійні переконання відмовляється від прийняття реєстраційного номера

облікової картки платника податків та повідомила про це відповідному контролюючому органу і має відмітку у паспорті, —
подається копія цієї відмітки.

** Заповнюється у разі подання заяви фізичною особою — підприємцем.

 
 
Повне найменування філії, 
іншого відокремленого 
підрозділу 

Поштова 
адреса 

Місцезнаходження філії, 
іншого відокремленого 
підрозділу 

Номер 
телефаксу 

Номер 
телефону 
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Додаток 2
до Ліцензійних умов

ВІДОМОСТІ
про наявність спеціалістів, необхідних для надання відповідних видів послуг 

у галузі криптографічного захисту інформації (крім послуг електронного цифрового підпису) та технічного захисту
інформації 

1. Надання послуг у галузі криптографічного захисту інформації 
(крім послуг електронного цифрового підпису)

Суб’єкт господарювання
Філія (відокремлений підрозділ)  

2. Надання послуг у галузі технічного захисту інформації
Суб’єкт господарювання

Філія (відокремлений підрозділ)
_____________________________________________                 _____________________      __________________

(найменування посади заявника)                                                       (підпис)                              (ініціали, прізвище)
___ ________ 20___ р.

Додаток 3
до Ліцензійних умов 

ВІДОМОСТІ
про наявність засобів вимірювальної техніки та контролю, допоміжних засобів та обладнання, інформаційних

(автоматизованих) систем та/або технічних засобів обробки інформації, що забезпечують надання відповідних видів
послуг у галузі криптографічного захисту інформації (крім послуг електронного цифрового підпису) та технічного

захисту інформації

1. Надання послуг у галузі криптографічного захисту інформації 
(крім послуг електронного цифрового підпису)

Суб’єкт господарювання
Філія (відокремлений підрозділ)  

2. Надання послуг у галузі технічного захисту інформації
Суб’єкт господарювання

Філія (відокремлений підрозділ)

_____________________________________________                    _____________                   __________________
(найменування посади заявника)                                                                   (підпис)                               (ініціали, прізвище)  

___ ________ 20___ р.
Додаток 4

до Ліцензійних умов 
ВІДОМОСТІ

про наявність нормативно-правової бази, що забезпечує надання відповідних видів послуг у галузі криптографічного
захисту інформації (крім послуг електронного цифрового підпису) та технічного захисту інформації

Наявність нормативно-правової бази, що забезпечує надання відповідного виду послуг у галузі криптографічного за-
хисту інформації, згідно з пунктом 22 Ліцензійних умов провадження господарської діяльності з надання послуг у галузі
криптографічного захисту інформації (крім послуг електронного цифрового підпису) та технічного захисту інформації
за переліком, що визначається Кабінетом Міністрів України, підтверджую*.

Наявність нормативно-правової бази, що забезпечує надання відповідного виду послуг у галузі технічного захисту ін-
формації, згідно з пунктом 40 Ліцензійних умов провадження господарської діяльності з надання послуг у галузі крип-
тографічного захисту інформації (крім послуг електронного цифрового підпису) та технічного захисту інформації за пе-
реліком, що визначається Кабінетом Міністрів України, підтверджую**.

__________________________________             _____________             __________________
(найменування посади заявника)                                    (підпис)                               (ініціали, прізвище)

_____ ___________ 20___ р.
___________
*   Зазначається у разі подання заяви про отримання ліцензії в частині провадження господарської діяльності з надання

послуг у галузі криптографічного захисту інформації (крім послуг електронного цифрового підпису).
** Зазначається у разі подання заяви про отримання ліцензії в частині провадження господарської діяльності з надання

послуг у галузі технічного захисту інформації.
Додаток 5

до Ліцензійних умов 
ВІДОМОСТІ

про наявність спеціального дозволу на провадження діяльності, пов’язаної з державною таємницею

Суб’єкт господарювання         
Філія (відокремлений підрозділ)         

_____________________________________________                    _____________                   __________________
(найменування посади заявника)                                                                      (підпис)                             (ініціали, прізвище)

___ ________ 20___ р.

Додаток 6
до Ліцензійних умов 

ВІДОМОСТІ
про наявність відповідних приміщень, засобів обчислювальної техніки, інформаційних і телекомунікаційних систем

(комплексів),  необхідних для надання відповідних видів послуг у галузі криптографічного захисту інформації 

Суб’єкт господарювання      
Філія (відокремлений підрозділ)      

_____________________________________________                    _____________                   __________________
(найменування посади заявника)                                                               (підпис)                                    (ініціали, прізвище)  

___ ________ 20___ р.

Додаток 7
до Ліцензійних умов 

ВІДОМОСТІ
про наявність власних або орендованих службових, виробничих приміщень, необхідних для надання відповідних видів

послуг у галузі криптографічного захисту інформації

Суб’єкт господарювання          
Філія (відокремлений підрозділ)          

_____________________________________________                    _____________                   __________________
(найменування посади заявника)                                                                      (підпис)                              (ініціали, прізвище)  

___ _________ 20___ р.
Додаток 8

до Ліцензійних умов 
ВІДОМОСТІ

про наявність інформаційних (автоматизованих) систем  та/або технічних засобів обробки секретної інформації,
необхідних для надання відповідних видів послуг у галузі технічного захисту інформації

Суб’єкт господарювання  
Філія (відокремлений підрозділ)  

_____________________________________________                    _____________                   __________________
(найменування посади заявника)                                                                  (підпис)                                 (ініціали, прізвище)  

_____ ___________ 20___ р.
Додаток 9

до Ліцензійних умов 
ВІДОМОСТІ

про наявність об’єктів інформаційної діяльності для проведення секретних нарад, обговорень і робіт з технічного
захисту інформації 

Суб’єкт господарювання  
Філія (відокремлений підрозділ)  

_____________________________________________                    _____________                   __________________
(найменування посади заявника)                                                                  (підпис)                                  (ініціали, прізвище)  

_____ ___________ 20___ р.
Додаток 10

до Ліцензійних умов 
ОПИС

документів, що додаються до заяви про отримання ліцензії
_____________________________________________________________________________________________________

(повне найменування юридичної особи,
_____________________________________________________________________________________________________

прізвище, ім’я та по батькові (за наявності) фізичної особи — підприємця)

_____________________________________________                    _____________                   __________________
(найменування посади заявника)                                                               (підпис)                                 (ініціали, прізвище)  

____   _____________ 20__ р.
Прийняв ________________________ документів.

(цифрами та словами)
_____________    ___________________________________________________________________________________
(підпис)                                                                  (ініціали, прізвище уповноваженої посадової особи)
____  ____________ 20__ р.
Опис отримав* _________      ________________________________________________________________________

(підпис)                                    (ініціали, прізвище представника здобувача ліцензії)
___________
* Заповнюється у разі подання документів нарочно.

Додаток 11
до Ліцензійних умов 

Адміністрація Держспецзв’язку 
ЗАЯВА

про переоформлення ліцензії
Заявник ____________________________________________________________________________________________

(повне найменування юридичної особи, місцезнаходження, ідентифікаційний код)
_____________________________________________________________________________________________________

(прізвище, ім’я та по батькові (за наявності) фізичної особи — підприємця,  місце проживання,
______________________________________________________________________________________________________

реєстраційний номер облікової картки платника податків*)
Прошу переоформити ліцензію на провадження господарської діяльності з надання послуг у галузі криптографічного

захисту інформації (крім послуг електронного цифрового підпису) та технічного захисту інформації за переліком, що ви-
значається Кабінетом Міністрів України.

Достовірність даних, зазначених у цій заяві, підтверджую.
На обробку персональних даних з метою забезпечення виконання вимог Закону України «Про ліцензування видів гос-

подарської діяльності» згоден**. 
Спосіб отримання ліцензії _____________________________________________________________________________

(нарочно, поштовим відправленням, в електронному вигляді)
Додаток:1. ________________________________________.

2. ________________________________________.
3. ________________________________________.

_____________________________________________                    _____________                   __________________
(найменування посади заявника)                                                     (підпис)                                       (ініціали, прізвище)

_____ __________ 20___ р.
_______
* Не зазначається фізичною особою, яка через свої релігійні переконання відмовляється від прийняття реєстраційного

номера облікової картки платника податків та повідомила про це відповідному контролюючому органу і має відмітку
у паспорті, — подається копія цієї відмітки.

** Заповнюється у разі подання заяви фізичною особою — підприємцем.
Додаток 12

до Ліцензійних умов 
Адміністрація Держспецзв’язку 
ЗАЯВА

про звуження провадження господарської діяльності
Заявник ____________________________________________________________________________________________

(повне найменування юридичної особи, місцезнаходження, ідентифікаційний код)
______________________________________________________________________________________________________

(прізвище, ім’я та по батькові (за наявності) фізичної особи — підприємця, місце
______________________________________________________________________________________________________

проживання, реєстраційний номер облікової картки платника податків*)
Організаційно-правова форма __________________________________________________________________________

(для юридичних осіб)
Місце провадження господарської діяльності _____________________________________________________________

(адреса)
Поштові реквізити для таємного листування (в разі потреби) ________________________________________________
Адреса електронної пошти (за наявності) _________________________________________________________________
Номери телефонів ____________________________________________________________________________________
Номер телефаксу _____________________________________________________________________________________
Прошу звузити провадження господарської діяльності з надання послуг у галузі криптографічного захисту інформації

(крім послуг електронного цифрового підпису) та технічного захисту інформації за переліком, що визначається Кабінетом
Міністрів України, до:

провадження господарської діяльності з надання послуг у галузі криптографічного захисту інформації (крім послуг
електронного цифрового підпису) ________________________________________________________________________

(види послуг згідно з розділом I переліку послуг у галузі криптографічного захисту 

 
Прізвище, 
ім’я,  
по 
батькові 

Найме-
нування 
посади 

Дата та номер 
наказу 
(розпорядження) 
про прийняття 
на роботу, 
призначення на 
посаду, 
трудового 
договору (для 
найманих 
працівників) 

Диплом 
(серія, номер, 
освітньо- 
кваліфікаційний 
рівень 
(спеціальність, 
кваліфікація), 
найменування 
навчального 
закладу, що 
видав диплом, 
дата видачі, рік 
закінчення 
навчального 
закладу) 

Свідоцтво 
про 
перепідготовку та 
підвищення 
кваліфікації 
фахівців з питань 
криптографічного 
захисту 
інформації та/або 
технічного 
захисту 
інформації (серія, 
номер, 
найменування 
установи, яка 
видала свідоцтво, 
дата видачі, 
напрям 
підготовки) 

Стаж роботи у 
галузі 
криптографічного 
захисту 
інформації та/або 
технічного 
захисту 
інформації (років, 
де і коли набутий, 
найменування 
органу, 
підприємства, 
установи, 
організації, 
посади та стаж 
роботи, дата 
внесення до 
реєстрів 
організаторів 
експертизи або 
експертів у сфері 
технічного 
захисту 
інформації) 

Форма 
допуску 
(в разі 
потреби) 

       
 

 
 
Найменування 
засобу, 
обладнання, 
системи 

Тип Заводський 
та/або 
інвентарний 
номер 

Реквізити документа, що 
підтверджує право власності або 
користування засобом, 
обладнанням, системою (з ким та 
на який строк укладено договір 
оренди) 

Дата проведення останньої 
повірки, реквізити документа, 
що підтверджує проведення 
повірки, найменування 
організації, що її проводила (для 
засобів вимірювальної техніки) 

 

 
 
 

Спеціальний дозвіл на провадження діяльності, 
пов’язаної з державною таємницею Місцезнаходження 

режимно-секретного 
органу реєстраційний номер дата 

видачі 

дата 
закінчення 
строку дії 

категорія 
режиму 
секретності 

ким 
виданий 

 

 
 
Найменування приміщення, засобу, системи 
(комплексу) 

Категорія приміщення, засобу, системи (комплексу) 

 

 
Номер приміщення Призначення 

приміщення 
Площа 
приміщення 

Найменування 
обладнання, що 
встановлене та 
використовується в 
приміщенні 

Найменування та 
реквізити 
документа, що 
засвідчує право 
власності або 
користування 
приміщенням 

Характер 
експлуатації 
будівлі за 
призначенням 

 

 

 
 
 
Найменування об’єкта електронно-обчислювальної 
техніки та/або об’єкта інформаційної діяльності 
(приміщення, де розташовані інформаційна 
(автоматизована) система та/або технічні засоби обробки 
секретної інформації), інформаційної (автоматизованої) 
системи та/або технічних засобів обробки секретної 
інформації 

Категорія об’єкта електронно-обчислювальної 
техніки та/або об’єкта інформаційної діяльності, 
дата та номер реєстрації атестата відповідності 
комплексної системи захисту інформації 
інформаційної (автоматизованої) системи та/або 
акта атестації комплексу технічного захисту 
інформації 

 

 
 

Найменування об’єкта Категорія об’єкта, дата та номер реєстрації акта атестації комплексу 
технічного захисту інформації 

 

 
 
Найменування документа Кількість аркушів Примітка 
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______________________________________________________________________________________________________

інформації (крім послуг електронного цифрового підпису) та технічного захисту інформації, 
______________________________________________________________________________________________________

господарська діяльність щодо яких підлягає ліцензуванню)
провадження господарської діяльності з надання послуг у галузі технічного захисту інформації

_____________________________________________________________________________________________________
(види послуг згідно з розділом II переліку послуг у галузі 

______________________________________________________________________________________________________
криптографічного захисту інформації (крім послуг електронного цифрового підпису) та технічного

______________________________________________________________________________________________________
захисту інформації, господарська діяльність щодо яких підлягає ліцензуванню)

Достовірність даних, зазначених у цій заяві та документах, що до неї додаються, підтверджую.
На обробку персональних даних з метою забезпечення виконання вимог Закону України «Про ліцензування видів гос-

подарської діяльності» згоден**.
Спосіб отримання ліцензії ___________________________________________________________

(нарочно, поштовим відправленням, в електронному вигляді)
_____________________________________________                    _____________                   __________________

(найменування посади заявника)                                                                (підпис)                                   (ініціали, прізвище)  
___ _________ 20___ р.
______
*   Не зазначається фізичною особою, яка через свої релігійні переконання відмовляється від прийняття реєстраційного

номера облікової картки платника податків та повідомила про це відповідному контролюючому органу і має відмітку
у паспорті, — подається копія цієї відмітки.

** Заповнюється у разі подання заяви фізичною особою — підприємцем.

Додаток 13
до Ліцензійних умов 

Адміністрація Держспецзв’язку 
ЗАЯВА

про розширення провадження господарської діяльності 
Заявник _____________________________________________________________________________________________

(повне найменування юридичної особи, місцезнаходження, ідентифікаційний код)
_____________________________________________________________________________________________________

(прізвище, ім’я та по батькові (за наявності) фізичної особи — підприємця,
______________________________________________________________________________________________________

місце проживання, реєстраційний номер облікової картки платника податків*)
Організаційно-правова форма __________________________________________________________________________

(для юридичних осіб)
Поточний рахунок _____ в _____________________________________________________, МФО _________

(найменування фінансової установи)
Місце провадження господарської діяльності ______________________________________________________________

(адреса)
Поштові реквізити для таємного листування (в разі потреби) _________________________________________________
Адреса електронної пошти (за наявності) ________________________________________________________________
Номери телефонів ___________________________________________________________________________________
Номер телефаксу ___________________________________________________________________________________
Прошу видати ліцензію на провадження господарської діяльності з надання послуг у галузі криптографічного захисту

інформації (крім послуг електронного цифрового підпису) та технічного захисту інформації за переліком, що визначається
Кабінетом Міністрів України, в частині:

провадження господарської діяльності з надання послуг у галузі криптографічного захисту інформації (крім послуг
електронного цифрового підпису) _______________________________________________________________________

(види послуг згідно з розділом I переліку послуг у галузі криптографічного захисту
______________________________________________________________________________________________________

інформації (крім послуг електронного цифрового підпису) та технічного захисту інформації,
______________________________________________________________________________________________________

господарська діяльність щодо яких підлягає ліцензуванню)
провадження господарської діяльності з надання послуг у галузі технічного захисту інформації

______________________________________________________________________________________________________
(види послуг згідно з розділом II переліку послуг у галузі 

______________________________________________________________________________________________________
криптографічного захисту інформації (крім послуг електронного цифрового підпису) та технічного

______________________________________________________________________________________________________
захисту інформації, господарська діяльність щодо яких підлягає ліцензуванню)

За ліцензією провадитиметься господарська діяльність такими філіями, іншими відокремленими підрозділами (в разі
потреби):

Ліцензійним умовам провадження господарської діяльності з надання послуг у галузі криптографічного захисту ін-
формації (крім послуг електронного цифрового підпису) та технічного захисту інформації за переліком, що визначається
Кабінетом Міністрів України, відповідаю і зобов’язуюся їх виконувати.

Достовірність даних, зазначених у цій заяві та документах, що до неї додаються, підтверджую.
На обробку персональних даних з метою забезпечення виконання вимог Закону України «Про ліцензування видів гос-

подарської діяльності» згоден**.
Спосіб отримання ліцензії ______________________________________________________________________________

(нарочно, поштовим відправленням, в електронному вигляді)
Додаток: 1. ________________________________________.

2. ________________________________________.
3. ________________________________________.

___________________________________________________ ________________          ______________________
(найменування посади заявника)                                                                (підпис)                                           (ініціали, прізвище)

_____  ________  20___ р.
__________
* Не зазначається фізичною особою, яка через свої релігійні переконання відмовляється від прийняття реєстраційного

номера облікової картки платника податків та повідомила про це відповідному контролюючому органу і має відмітку
у паспорті, — подається копія цієї відмітки.

** Заповнюється у разі подання заяви фізичною особою — підприємцем.
Додаток 14

до Ліцензійних умов 
Адміністрація Держспецзв’язку 

ВІДОМОСТІ
про надані послуги з криптографічного захисту інформації 

протягом року 
Ліцензіат ___________________________________________________________________________________________

(повне найменування юридичної особи, місцезнаходження, ідентифікаційний код)
_____________________________________________________________________________________________________

(прізвище, ім’я та по батькові (за наявності) фізичної особи — підприємця, місце проживання,
_____________________________________________________________________________________________________

реєстраційний номер облікової картки платника податків*)
Спеціальний дозвіл на провадження діяльності, пов’язаної з державною таємницею

______________________________________________________________________________________________________
(реєстраційний номер, дата видачі, строк дії,

______________________________________________________________________________________________________
категорія режиму секретності, ким виданий, місцезнаходження режимно-секретного органу)

Місце провадження господарської діяльності ______________________________________________________________
(адреса)

Поштові реквізити для таємного листування (в разі потреби) _______________________________________________
Адреса електронної пошти (за наявності) _______________________________________________________________
Номери телефонів __________________________________________________________________________________
Номер телефаксу ___________________________________________________________________________________

_________________________________________________ ________________ ___________________________
(найменування посади ліцензіата)                                                 (підпис)                                            (ініціали, прізвище)

____  _________ 20___ р.
________
* Не зазначається фізичною особою, яка через свої релігійні переконання відмовляється від прийняття реєстраційного

номера облікової картки платника податків та повідомила про це відповідному контролюючому органу і має відмітку
у паспорті, — подається копія цієї відмітки.

Додаток 15
до Ліцензійних умов 

Адміністрація Держспецзв’язку 
ВІДОМОСТІ

про надані послуги з технічного захисту інформації
протягом року

Ліцензіат ____________________________________________________________________________________________
(повне найменування юридичної особи, місцезнаходження, ідентифікаційний код)

_____________________________________________________________________________________________________
(прізвище, ім’я та по батькові (за наявності) фізичної особи — підприємця, місце проживання,

______________________________________________________________________________________________________
реєстраційний номер облікової картки платника податків*)

Спеціальний дозвіл на провадження діяльності, пов’язаної з державною таємницею
____________________________________________________________________________________________________

(реєстраційний номер, дата видачі, строк дії,
_____________________________________________________________________________________________________

категорія режиму секретності, ким виданий, місцезнаходження режимно-секретного органу)
Місце провадження господарської діяльності ______________________________________________________________

(адреса)
Поштові реквізити для таємного листування (в разі потреби) ________________________________________________
Адреса електронної пошти (за наявності) ________________________________________________________________
Номери телефонів ___________________________________________________________________________________
Номер телефаксу ____________________________________________________________________________________

Відомості про надані послуги з оцінювання захищеності інформації

__________
* Не зазначається фізичною особою, яка через свої релігійні переконання відмовляється від прийняття реєстраційного

номера облікової картки платника податків та повідомила про це відповідному контролюючому органу і має відмітку
у паспорті, — подається копія цієї відмітки.

Відомості про надані послуги з виявлення закладних пристроїв 

_____________________________________________     __________________           ______________________________
(найменування посади ліцензіата)                                          (підпис)                                       (ініціали, прізвище) 

_____ __________ 20___ р.

Додаток 16
до Ліцензійних умов 

РЕКОМЕНДОВАНИЙ ПЕРЕЛІК
засобів вимірювальної техніки та контролю і обладнання, необхідних для надання послуг у галузі технічного захисту 

інформації, що підлягають ліцензуванню
Засоби вимірювальної техніки та контролю і обладнання для оцінювання захищеності інформації 

(атестації комплексів технічного захисту інформації)
Аналізатор спектру
Комплект вимірювальних антен
Осцилограф
Струмознімач
Пробник напруги
Генератор тестового сигналу, підсилювач, екранований гучномовець
Селективний нановольтметр
Генератори вимірювальні
Вимірювач повного опору
Генератор сигналів (шуму)
Підсилювач потужності
Акустичний випромінювач, тип 1
Акустичний випромінювач, тип 2
Акустичний випромінювач, тип 3 (направлений, ненаправлений)
Вимірювач шуму і вібрацій (з мікрофоном та акселерометром)

Засоби вимірювальної техніки та контролю і обладнання для виявлення закладних пристроїв
Детектор поля
Радіовиявлювач (панорамний, аналізувальний) або програмно-апаратний комплекс виявлення і вимірювання радіо-

випромінювань, пошуку закладних пристроїв
Оптичний виявлювач відеокамер
Прилад для перевірки проводових комунікацій
Прилад радіолокації нелінійностей
_________
Примітка. Засоби вимірювальної техніки та контролю і обладнання повинні мати технічні характеристики, які забезпе-

чують надання обраного виду послуг відповідно до вимог загальнодержавних та/або погоджених з Адмініс-
трацією Держспецзв’язку методик проведення певних робіт з технічного захисту інформації.

ЗАТВЕРДЖЕНО
постановою Кабінету Міністрів України

від 16 листопада 2016 р. № 821
ПЕРЕЛІК

послуг у галузі криптографічного захисту інформації (крім послуг електронного цифрового підпису) та технічного
захисту інформації, господарська діяльність щодо яких підлягає ліцензуванню

I. Послуги у галузі криптографічного захисту інформації (крім послуг електронного цифрового підпису),
господарська діяльність щодо яких підлягає ліцензуванню

1. Розроблення і складення конструкторської та іншої технічної документації, виробництво криптосистем і засобів крип-
тографічного захисту інформації (з наданням права провадження діяльності у галузі криптографічного захисту інформації,
що становить державну таємницю; з наданням права провадження діяльності у галузі криптографічного захисту службової
інформації).

2. Постачання, монтаж (встановлення), налаштування, технічне обслуговування (супроводження), ремонт та/або ути-
лізація криптосистем і засобів криптографічного захисту інформації (з наданням права провадження діяльності у галузі
криптографічного захисту інформації, що становить державну таємницю; з наданням права провадження діяльності у га-
лузі криптографічного захисту службової інформації).

3. Тематичні та експертні дослідження криптосистем і засобів криптографічного захисту інформації (з наданням права
провадження діяльності у галузі криптографічного захисту інформації, що становить державну таємницю; з наданням
права провадження діяльності у галузі криптографічного захисту службової інформації).

II. Послуги у галузі технічного захисту інформації, 
господарська діяльність щодо яких підлягає ліцензуванню

1. Оцінювання захищеності інформації, що не становить державної таємниці.
2. Оцінювання захищеності інформації усіх видів, у тому числі інформації, що становить державну таємницю.
3. Виявлення закладних пристроїв.

�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА

від 2 листопада 2016 р. № 858
Київ

Деякі питання оплати праці працівників, залучених до підготовки та
проведення у 2017 році в Україні пісенного конкурсу «Євробачення»

Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
1. Надати право Національній телекомпанії на період підготовки та проведення у 2017 році в Україні пісенного конкурсу

«євробачення» встановлювати в межах фонду оплати праці додаткову стимулюючу надбавку працівникам Національної
телекомпанії, залученим до підготовки та проведення конкурсу, з урахуванням їх особистого внеску в загальні результати
роботи.

2. Установити, що чисельність працівників Національної телекомпанії, які отримують додаткову стимулюючу надбавку,
не повинна перевищувати 20 осіб.

3. Граничний розмір виплат (з урахуванням премії) на одного працівника Національної телекомпанії, якому встановлено
додаткову стимулюючу надбавку, не може перевищувати 150 тис. гривень на місяць.

Прем’єр-міністр України В. ГРОЙСМАН

�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ

від 23 листопада 2016 р. № 874-р
Київ

Про схвалення проекту Угоди між Кабінетом Міністрів України та
Урядом Федеративної Республіки Німеччина про трудову діяльність

членів сімей співробітників дипломатичних представництв 
і консульських установ

Схвалити проект Угоди між Кабінетом Міністрів України та Урядом Федеративної Республіки Німеччина про трудову
діяльність членів сімей співробітників дипломатичних представництв і консульських установ.

Прем’єр-міністр України В. ГРОЙСМАН
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Децентралізація: перші кроки

Спершу переконати, потім — вимагати
Дилема. На півдні Одещини громади не хочуть об’єднуватися з надуманих причин 
та через незнання переваг реформування

Іван ШЕВЧУК, 
«Урядовий кур’єр»

«У мене є своя думка з цьо-
го приводу, але я з нею 

не згоден!», — намагається від-
жартуватися на запитання про 
добровільне об’єднання громад 
Михайло Куванжи — сільський 
голова Орлівки — села, розта-
шованого у Ренійському райо-
ні, на самому півдні Одеської об-
ласті. Тут, у Південній Бессара-
бії питання об’єднання громад 
є темою доволі незручною для 
місцевих керівників. 

Чим далі на південь — 
тим менше ОТГ

Ні місцеве керівництво, ні міс-
цеві громади за час, що минув від 
ухвали відповідного закону, схо-
же, аж ніяк не змінили своєї пози-
ції щодо реформування місцево-
го самоврядування. «Звісно, треба 
реалізовувати закон про добро-
вільне об’єднання громад, — каже 
очільник Ренійської РДА Сергій 
Белюк, — але я не побачив у міс-
цевих жителів особливого бажан-
ня об’єднуватися. Села тут вели-
кі, вони розділені за національ-
ною ознакою. Тут є молдавські, 
болгарські, гагаузькі села». — І 
продовжує: «Ще влітку минуло-
го року, нинішній заступник голо-
ви Одеської облради, обраний де-
путатом до неї саме від Бессара-
бії, зазначав, що запропонований 
план з об’єднання громад «не вра-
ховує етнічних особливостей пів-
денних районів». Він вважає, що 
мешканці, скажімо, болгарського 
села некомфортно почуватимуть-
ся, коли їх підпорядкують, при-
міром, молдавському поселенню. 
Чи навпаки. Припускає, що «сто-
личне» село зможе виявляти бю-
джетний егоїзм, посилений ще й 
національним фактором». 

Проте, на думку Сергія Бе-
люка, національний фактор пе-

ребільшувати не варто. Адже 
всі мешканці нашої Бессарабії 
є громадянами України, і в дер-
жави достатньо механізмів, ко-
трі стали б на перешкоді дис-
кримінації будь-якої громади 
за національною ознакою. Та, по 
правді, й небезпека такої дис-
кримінації здається мені наду-
маною, вважає голова РДА. 

І з цим важко не погодити-
ся. Приміром, сусідній із Реній-
ським Болградський район. Йо-
го центр — місто Болград — вва-
жається неофіційною столицею 
українських болгар, які пере-
важають у його населенні. При 
цьому у Болградському районі є 
три гагаузькі, а також російське 
і албанське села. І не трапляло-
ся мені чути, що болгари їх дис-
кримінують. 

Тільки прагматизм
Той же сільський голова Орлів-

ки — молдавського села, котре 
цілком могло б претендувати на 
роль центру об’єднаної громади 
— зовсім не прагне «столичного» 
статусу і можливості контролю-
вати бюджет ще кількох довко-
лишніх сіл. «Я не бачу поки що 
доцільності в об’єднанні громад, 
— каже Михайло Куванжи, — 
тим більше у нас на півдні — тут 
населені пункти доволі великі та 
самодостатні, вони здатні жити і 
працювати самостійно».

«Приїздили до мене кіль-
ка тижнів тому представники 
ОБСЄ, — розповідає голова Ре-
нійської РДА Сергій Белюк, — 
казали, що такого будинку куль-
тури, як у Орлівці, не бачили в 
жодному селі не тільки Одещи-
ни, а й усієї України». Додає, що 
тут працює одне з найкращих 
сільгосппідприємств на Одещи-
ні, а ще — втілено невеличкий 
інвестпроект зі спорудження у 
місцевій школі котельні на пеле-
тах — твердому паливі на основі 

рослинної сировини, котре може 
стати альтернативою газу.

І картину цю очільник райо-
ну не вважає якоюсь унікаль-
ною: «У нас кожне село переви-
конує бюджет практично вдві-
чі, всі села самодостатні — в 
кожному є школа, пошта, дит-
садок, фельдшерський пункт». 
Самодостатність місцевих гро-
мад Сергій Белюк якраз і вважає 
головною причиною непоспі-
ху з об’єднанням. Компромісом, 
на його думку, є створення єди-
ної громади в межах нинішнього 
Ренійського району: «Якщо буде 
центр у Рені, то людям здавати-
меться, ніби нічого не змінилося. 
Буде Ренійський міський голова, 
представники сіл у міській вла-
ді, один бюджет замість дев’яти. 

Втім, цей варіант суперечить 
нормі закону про те, що терито-
ріальна віддаленість не має пе-
ревищувати 20 км. Область про-
понує дві громади з центрами в 

Орлівці і в Рені, що не знаходить 
підтримки в населення і місцевих 
керівників. «Якщо об’єднатися в 
одну громаду довкола Рені нам 
не дасть змоги норма про відда-
леність, — заявляє Сергій Бе-
люк, — тоді ми просто залишимо 
район в тій структурі, яка є тепер 
— сім сіл і місто».

Ситуація майже один в один 
повторює ту, що існує в сусідньо-
му Болградському районі. Там 
теж готові були погодитися на ва-
ріант збереження своєї районної 
спільноти із новою вивіскою єди-
ної громади. Коли ж їх поставили 
перед фактом, що з району зби-
раються зробити дві громади, во-
ни вирішили дати задній хід.

А де тут 
децентралізація?

Схоже, річ тут навіть не в то-
му, що люди бояться змін. Їх 
просто не змогли переконати, 

що створення об’єднаних гро-
мад якось поліпшить їхнє жит-
тя, в тому числі й великих само-
достатніх, як у Бессарабії. А ко-
ли шкоди особливої від новації 
не передбачено, але й про плюси 
ніхто не знає, тоді й зникає ба-
жання город городити. Тим па-
че, коли закон цього не вима-
гає, а просто дозволяє — там же 
йдеться про добровільність. 

На півночі області, де села ча-
сом є більше подібними до хуто-
рів і справді мало що можуть ро-
бити самотужки, об’єднання гро-
мад вже виправдало себе. Сім з 
одинадцяти створених на Оде-
щині ОТГ розташовані саме в цій 
частині області. По дві — у цен-
трі та на півдні. Спілкуючись із 
начальником Служби автомо-
більних доріг в Одеській облас-
ті Олегом Вариводою, спробу-
вав з’ясувати, наскільки кра-
щим партнером стають ОТГ. Го-
ловний автодорожник облас-
ті зазначив ефект від того, що 
уряд дозволив місцевим грома-
дам брати участь у дорожньому 
будівництві (раніше це вважа-
лося нецільовим використанням 
коштів). «У нас чудова співпраця 
з Балтською об’єднаною грома-
дою (вона вважається чи не най-
успішнішою в області), з нами 
працюють райради і райдержад-
міністрації — і все в порядку». 

Безумовно, в області є крас-
номовні приклади вагомо-
го позитивного ефекту саме від 
об’єднання громад. Але їх не-
обхідно донести до селян, котрі 
пручаються новаціям через своє 
незнання переваг об’єднання. 
Особливо — в українській Бес-
сарабії. А ще довести тамтеш-
ньому люду, що інструмент цей є 
універсальним і так само добре, 
як деінде, працюватиме й у ра-
зі утворення великих національ-
них самодостатніх поселень, що 
розкинулися на обширах від 
Дністра до Дунаю.

Крапля камінь точить
НАРЕШТІ. Новий проект Перспективного плану формування спроможних громад 
готовий до обговорення

Іван ДЕМ’ЯНЧУК, 
координатор Центру 

розвитку місцевого 
самоврядування (Офісу реформ) 

у Закарпатській області 
для «Урядового кур’єра»

Закарпаття, як відомо, єдине 
з-поміж інших регіонів Укра-

їни, де досі немає затвердженого 
облрадою Перспективного плану 
формування об’єднаних терито-
ріальних громад (ОТГ). Це ство-
рює немало правових колізій і 
проблем, оскільки без нього немає 
оптимального варіанту майбут-
нього базового адміністративно-
територіального устрою області 
і його бачення обласною владою. 
Звісно, сам Перспективний план 
не є догмою і реальні конфігура-
ції створюваних об’єднаних гро-
мад в Україні через різні обста-
вини не так вже й рідко відрізня-
ються від планових. Головне, щоб 
зберігався принцип добровіль-
ності створюваних громад, щоб 
вони були справді спроможними 
за комплексом зрослих ресурс-
них і фінансово-бюджетних ха-
рактеристик, адже вони по суті 
стають міні-районами.

На Закарпатті була спро-
ба затвердити Перспективний 
план сесією облради минулого 
скликання ще у серпні 2015 ро-
ку. Щоправда, тодішня регіо-
нальна влада спочатку закрила 
очі на подрібнення потенційних 
об’єднаних громад, яке не відпо-
відало урядовій методиці. Депу-
тати минулого скликання враху-
вали майже всі «пропозиції» з ра-
йонів, що в підсумку дало аж 94 
громади на область. Відтак, уже 
щоб «насолити» новопризначено-
му голові облдержадміністрації 
Геннадію Москалю, обласна ра-
да провалила голосування на се-
сії облради у серпні 2015 року і з 
цього, кількісно роздутого, про-
екту Перспективного плану.

Кількамісячною паузою, 
пов’язаною з місцевими вибора-
ми 25 жовтня 2015 року, праців-
ники управління архітектури і 
містобудування облдержадміні-
страції, експерти Регіонального 
офісу реформ та Асоціації міст 
України у Закарпатській облас-
ті скористалися, щоб розробити 
справді обґрунтований і збалан-
сований проект Перспективно-
го плану. Він мав би максималь-

но враховувати комплекс специ-
фічних умов Закарпаття, з одно-
го боку, і вимоги урядової мето-
дики — з другого. 

Специфіка Закарпаття вклю-
чає відомі природно-географічні, 
історичні, етнокультурні, мовні, 
демографічні, прикордонні, при-
родоохоронні й рекреаційні та ін-
ші особливості регіону, на які «на-
кладається» просторова мапа із 
337 нинішніх місцевих рад. Вна-
слідок аналітичного опрацюван-
ня і збалансованого моделюван-
ня уже в січні 2016 року з’явився 
нинішній варіант Перспективно-
го плану в кількості 53 об’єднаних 
територіальних громад.

Проект «53 ОТГ Закарпаття» 
уже тричі пройшов обговорен-
ня в органах місцевого самовря-
дування і серед громадськості: в 
січні у Закарпатському диску-
сійному клубі розвитку і реформ 
«Інтелектуальна платформа»; у 
лютому — на IV Форумі місцево-
го самоврядування Закарпаття 
«Реформи задля гідного життя»; 
у серпні на 2-му засіданні Регі-
ональної платформи розвитку і 
реформи місцевого самовряду-
вання, сформованої Закарпат-

ським регіональним відділенням 
Асоціації міст України в меж-
ах розширення діяльності ство-
реного у 2016 році Регіонально-
го офісу впровадження реформи 
децентралізації. Відповідні про-
позиції і рекомендації суспіль-
ного обговорення, як і врахуван-
ня динаміки формування нових 
об’єднаних територіальних гро-
мад на Закарпатті у 2016 році, 
були внесені в остаточний про-
ект Перспективного плану.

Щоправда, затребуваним вла-
дою цей проект виявився аж на 
початку жовтня 2016 року, коли 
на адресу Офісу реформ у За-
карпатській області надійшов 
відповідний лист з облдержад-
міністрації. Нині є сподівання 
на те, що переданий експерта-
ми проект Перспективного пла-
ну, нарешті — після більш ніж 
річної паузи — буде розгляну-
то і обговорено відповідною ро-
бочою групою, а відтак — внесе-
но на чергову сесію обласної ра-
ди. Тим паче, що в його підготов-
ці активну участь брало і управ-
ління архітектури й містобуду-
вання Закарпатської облдерж
адміністрації.

Реформа з децентралізації, 
як свідчать результати річної 
діяльності створених і успіш-
них об’єднаних територіальних 
громад, є найбільш важливою з 
усіх розпочатих у 2014 році ре-
форм в Україні. А гасло «Силь-
ні громади — сильна держава» 
перестає бути декларативним. 
Ба більше, в нинішніх умовах 
військового конфлікту на сході 
України децентралізаційна ре-
форма посилює і національну 
безпеку держави. Попри свідо-
мий і несвідомий опір тих, хто є 
супротивниками децентраліза-
ційної реформи, процеси ство-
рення спроможних громад на 
1-му етапі та радикальна зміна 
територіальної організації вла-
ди в країні через конституцій-
ну реформу на 2-му етапі, здо-
буваючи прихильність громад, 
пробивають собі дорогу. 

У народі кажуть, що крапля 
камінь точить. Щодо Закар-
паття, то «крапель», які змуси-
ли депутатський корпус зміни-
ти ставлення до децентраліза-
ційних процесів, повинно було 
впасти чимало. Залишилось до-
чекатися результату.

Європейці кажуть, що такого сільського клубу, як в Орлівці, не бачили 
ніде в Україні
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�УКАЗ ПРЕЗИДЕНТА УКРАЇНИ

Про заходи у зв’язку з 85-ми роковинами
Голодомору 1932 — 1933 років в Україні —

геноциду Українського народу
З метою вшанування пам’яті жертв Голодомору 1932 — 1933 років в Україні,

забезпечення належної організації та проведення у 2017 і 2018 роках заходів у
зв’язку з 85-ми роковинами цієї трагедії, донесення до світової спільноти інфор-
мації про Голодомор 1932 — 1933 років в Україні — геноцид Українського на-
роду, вчинений комуністичним тоталітарним режимом, а також сприяння даль-
шому дослідженню проблем голодоморів першої половини XX століття в Україні
та їх наслідків ПОСТАНОВЛЯЮ:

1. Кабінету Міністрів України:
1) утворити у місячний строк Організаційний комітет із підготовки і прове-

дення заходів у зв’язку з 85-ми роковинами Голодомору 1932 — 1933 років в
Україні (далі — Організаційний комітет), визначивши його співголовами
Прем’єр-міністра України і Главу Адміністрації Президента України та включивши
до його складу вчених, представників Громадського комітету із вшанування
пам’яті жертв Голодомору — геноциду 1932 — 1933 років в Україні, інших гро-
мадських об’єднань, організацій закордонних українців, представників централь-
них і місцевих органів виконавчої влади, територіальних громад;

2) розробити на основі пропозицій Організаційного комітету, затвердити у
тримісячний строк і забезпечити виконання плану заходів на 2017 — 2018 роки
у зв’язку із 85-ми роковинами Голодомору, передбачивши, зокрема:

проведення за участю представників органів державної влади, органів міс-
цевого самоврядування, громадськості, духовенства, іноземних гостей жалоб-
них заходів у місті Києві та інших населених пунктах;

організацію та проведення у місті Києві Міжнародного форуму, присвяченого
85-м роковинам Голодомору 1932 — 1933 років в Україні — геноциду Україн-
ського народу;

проведення тематичних наукових, науково-практичних конференцій, круглих
столів;

забезпечення із залученням Національної академії наук України дальшого до-
слідження проблем голодоморів першої половини XX століття в Україні (Голо-
домору 1932 — 1933 років в Україні, голодоморів 1921 — 1922 років та 1946
— 1947 років в Україні) та їх наслідків, зокрема й щодо осіб, причетних до вчи-
нення геноциду Українського народу — Голодомору 1932 — 1933 років, а також
формування Національної книги пам’яті жертв Голодомору 1932 — 1933 років
в Україні, продовження пошукової роботи зі встановлення осіб, які у 1932 —
1933 роках рятували людей від голоду;

публікацію наукових праць, збірок документів і матеріалів, енциклопедичних,
довідкових, науково-популярних та інших видань, пов’язаних з темою геноциду
Українського народу;

здійснення заходів щодо інформування суспільства про події, пов’язані з Го-
лодомором 1932 — 1933 років в Україні — геноцидом Українського народу,
вчиненим комуністичним тоталітарним режимом;

оновлення тематичних виставок архівних документів, фотоматеріалів, творів
мистецтва та літератури, формування та оновлення відповідних експозицій, зок-
рема в краєзнавчих музеях;

організацію у навчальних закладах та закладах культури інформаційних, на-
вчально-виховних, культурно-мистецьких, інших заходів у зв’язку з 85-ми ро-
ковинами Голодомору 1932 — 1933 років, спрямованих на донесення інформа-
ції про вчинені комуністичним тоталітарним режимом Голодомор 1932 — 1933
років в Україні — геноцид Українського народу, голодомори 1921 — 1922 років,
1946 — 1947 років в Україні, вшанування пам’яті їх жертв, а також сприяння ви-
вченню історії України, виховання у громадян, насамперед учнівської та студент-
ської молоді, патріотизму;

проведення серед учнів, студентів та молодих вчених конкурсів на створення
кращого твору літератури, твору образотворчого мистецтва, музичного твору
на вшанування пам’яті жертв геноциду Українського народу, а також всеукраїн-
ського конкурсу науково-пошукових робіт «Голодомор 1932 — 1933 років в Ук-
раїні. Україна пам’ятає»;

сприяння реалізації ініціатив громадськості, спрямованих на збереження та
відновлення національної пам’яті, єднання суспільства;

забезпечення створення геоінформаційної системи місць, пов’язаних з тра-
гічними подіями Голодомору 1932 — 1933 років в Україні;

випуск в обіг поштової марки і конверта у зв’язку з 85-ми роковинами Голо-
домору 1932 — 1933 років в Україні та здійснення спецпогашення поштової
марки;

3) забезпечити в установленому порядку вирішення питань щодо розвитку
Національного музею «Меморіал жертв Голодомору»;

4) забезпечити разом з Київською міською державною адміністрацією вирі-
шення в установленому порядку питання спорудження у місті Києві пам’ятника
визначному досліднику голодоморів в Україні Джеймсу Мейсу.

2. Міністерству закордонних справ України:
1) продовжувати роботу щодо визнання світовою спільнотою — іноземними

державами та міжнародними організаціями Голодомору 1932—1933 років в Ук-
раїні геноцидом Українського народу;

2) вжити разом із Міністерством культури України та Українським інститутом
національної пам’яті в установленому порядку заходів щодо організації тема-
тичних виставок у приміщеннях парламентів та урядових установ іноземних дер-
жав, міжнародних організацій, здійснення інформаційно-роз’яснювальної ро-
боти з метою поширення інформації про злочин геноциду, вчинений тоталітар-
ним комуністичним режимом у 1932 — 1933 роках проти Українського народу;

3) забезпечити проведення закордонними дипломатичними установами Ук-
раїни заходів у зв’язку з 85-ми роковинами Голодомору 1932 — 1933 років в
Україні, а також залучення до участі в офіційних заходах, які проводитимуться
в Україні, представників дипломатичного корпусу іноземних держав, акредито-
ваного в Україні;

4) сприяти представникам української громадськості за кордоном та органі-
заціям закордонних українців в проведенні заходів у зв’язку із 85-ми роковинами
Голодомору 1932 — 1933 років в Україні.

3. Обласним, Київській міській державним адміністраціям:
1) розробити, затвердити та забезпечити виконання регіональних планів за-

ходів у зв’язку із 85-ми роковинами Голодомору 1932 — 1933 років в Україні;
2) вжити заходів щодо належного впорядкування місць поховань, пам’ятни-

ків, пам’ятних знаків жертвам Голодомору 1932 — 1933 років в Україні;
3) сприяти громадським об’єднанням, благодійним фондам, громадянам у

проведенні пошукових робіт, встановленні місць поховань жертв Голодомору
1932 — 1933 років в Україні, голодоморів 1921 — 1922 років та 1946 — 1947
років в Україні, ушануванні їх пам’яті, проведенні відповідної науково-дослідної
та інформаційної діяльності.

4. Державному комітету телебачення і радіомовлення України забезпечити
показ тематичних фільмів, організацію теле- і радіопередач, широке висвітлення
заходів у зв’язку з 85-ми роковинами Голодомору 1932—1933 років в Україні.

5. Цей Указ набирає чинності з дня його опублікування.
Президент України П. ПОРОШЕНКО

м. Київ
26 листопада 2016 року
№ 523/2016

�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА

від 16 листопада 2016 р. № 839
Київ

Про внесення змін до постанов 
Кабінету Міністрів України 

від 4 вересня 2013 р. № 706 
і від 24 червня 2016 р. № 394 

Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
1. Внести до постанов Кабінету Міністрів України від 4 вересня 2013 р. № 706

«Питання запобігання та виявлення корупції» (Офіційний вісник України, 2013
р., № 76, ст. 2826; 2014 р., № 62, ст. 1711) і від 24 червня 2016 р. № 394 «Про

затвердження Положення про Міністра Кабінету Міністрів України» (Офіційний
вісник України, 2016 р., № 52, ст. 1839, № 75, ст. 2512) зміни, що додаються.

2. Ця постанова набирає чинності з дня її опублікування, крім пункту 2 змін,
затверджених цією постановою, який набирає чинності одночасно з призначен-
ням на посаду Державного секретаря Кабінету Міністрів України. 

Прем’єр-міністр України В. ГРОЙСМАН
ЗАТВЕРДЖЕНО

постановою Кабінету Міністрів України
від 16 листопада 2016 р. № 839

ЗМІНИ, 
що вносяться до постанов Кабінету Міністрів України

від 4 вересня 2013 р. № 706 і від 24 червня 2016 р. № 394
1. У тексті Типового положення про уповноважений підрозділ (особу) з пи-

тань запобігання та виявлення корупції, затвердженого постановою Кабінету Мі-
ністрів України від 4 вересня 2013 р. № 706, слова «Урядовий уповноважений з
питань антикорупційної політики» в усіх відмінках замінити словами «посадова
особа Секретаріату Кабінету Міністрів України, визначена Міністром Кабінету
Міністрів України» у відповідному відмінку.

2. У Положенні про Міністра Кабінету Міністрів України, затвердженому по-
становою Кабінету Міністрів України від 24 червня 2016 р. № 394:

1) пункт 1 після слів «є членом Кабінету Міністрів України» доповнити сло-
вами «, який не очолює міністерство»;

2) пункт 3 викласти в такій редакції:
«3. Основними завданнями Міністра є:
1) забезпечення організації діяльності щодо ефективного здійснення Кабіне-

том Міністрів України повноважень, визначених Конституцією та законами Ук-
раїни;

2) розроблення та внесення Кабінетові Міністрів України пропозицій з питань
забезпечення формування та реалізації державної політики, у тому числі з пи-
тань функціонування центральних органів виконавчої влади, діяльність яких
спрямовується і координується безпосередньо Кабінетом Міністрів України;

3) взаємодія з питань забезпечення формування та реалізації державної по-
літики з органами державної влади, іншими державними органами, органами
місцевого самоврядування, підприємствами, установами, організаціями усіх
форм власності та громадянами.»;

3) у пункті 5:
підпункти 1 і 2 викласти в такій редакції:
«1) організовує проведення Секретаріатом Кабінету Міністрів України моні-

торингу і контролю виконання органами виконавчої влади актів Кабінету Мініс-
трів України, доручень Прем’єр-міністра України та інформує Кабінет Міністрів
України про їх результати, а також про вжиття заходів з усунення виявлених не-
доліків;

2) погоджує проект порядку денного засідання Кабінету Міністрів України,
підготовлений Секретаріатом Кабінету Міністрів України та подає Прем’єр-мі-
ністрові України для схвалення;»;

у підпункті 3 слова «перевіряє стан» замінити словами «координує роботу
з»;

у підпункті 5 слово «організовує» замінити словами «координує діяльність
Секретаріату Міністрів України щодо»;

доповнити пункт підпунктом 71 такого змісту:
«71) забезпечує взаємодію Кабінету Міністрів України з Верховною Радою Ук-

раїни, Президентом України, Радою національної безпеки і оборони України, а
також консультативними, дорадчими та іншими допоміжними органами і служ-
бами, що утворюються Президентом України, іншими державними органами;»;

підпункт 10 викласти в такій редакції:
«10) дає доручення Державному секретарю Кабінету Міністрів України та його

заступникам, державним службовцям, іншим працівникам Секретаріату Кабінету
Міністрів України, погоджує структуру, кошторис і штатний розпис Секретаріату
Кабінету Міністрів України, розподіл обов’язків між Державним секретарем Ка-
бінету Міністрів України та його заступниками, склад конкурсної комісії на зай-
няття вакантних посад державної служби Секретаріату Кабінету Міністрів Ук-
раїни, рішення щодо оголошення конкурсів на зайняття вакантних посад дер-
жавної служби Секретаріату Кабінету Міністрів України чи переведення праців-
ників Секретаріату Кабінету Міністрів України на вакантні посади;»;

доповнити пункт підпунктом 112 такого змісту:
«112) ініціює в установленому законодавством порядку питання притягнення

до дисциплінарної відповідальності Державного секретаря Кабінету Міністрів
України та його заступників, інших працівників Секретаріату Кабінету Міністрів
України. Погоджує склад дисциплінарної комісії, яка утворюється в Секретаріаті
Кабінету Міністрів України, організовує проведення службових розслідувань та
перевірок дотримання вимог законодавства працівниками Секретаріату Кабінету
Міністрів України, за дорученням Прем’єр-міністра — працівниками інших ор-
ганів виконавчої влади;»;

4) у пункті 6:
у підпункті 3:
абзац другий після слів «органів виконавчої влади» доповнити словами «та

їх територіальних підрозділів»;
доповнити підпункт абзацом такого змісту:
«планів роботи відповідних центральних органів виконавчої влади та звітів

про їх виконання;»;
підпункт 4 викласти в такій редакції:
«4) забезпечення організації за дорученням Прем’єр-міністра України прове-

дення службових розслідувань та перевірок дотримання посадовими особами
відповідних центральних органів виконавчої влади вимог законодавства, пору-
шення перед Кабінетом Міністрів України питання щодо скасування актів відпо-
відних центральних органів виконавчої влади повністю чи в окремій частині, а
також питання щодо притягнення до дисциплінарної відповідальності керівників
відповідних центральних органів виконавчої влади та їх заступників;».

�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА

від 16 листопада 2016 р. № 819
Київ

Деякі питання приватизації державного 
підприємства «Мирогощанський державний

іподром»
Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
1. Приватизувати державне підприємство «Мирогощанський державний іпод-

ром» шляхом перетворення його у публічне акціонерне товариство за умови
тимчасового залишення у власності держави пакета акцій розміром 75 відсотків
плюс одна акція для подальшого продажу на конкурентних засадах.

2. Внести до розпорядження Кабінету Міністрів України від 1 грудня 2010 р.
№ 2305 «Деякі питання розвитку конярства» і постанови Кабінету Міністрів Ук-
раїни від 23 лютого 2011 р. № 127 «Про затвердження переліку підприємств, які
підлягають приватизації відповідно до Закону України «Про особливості прива-
тизації майна в агропромисловому комплексі» та операції з безоплатної передачі
частки державного майна (акцій) яких працівникам і прирівняним до них особам
звільняються від оподаткування» (Офіційний вісник України, 2011 р., № 14, ст.
565) зміни, що додаються.

Прем’єр-міністр України В. ГРОЙСМАН
ЗАТВЕРДЖЕНО

постановою Кабінету Міністрів України
від 16 листопада 2016 р. № 819

ЗМІНИ,
що вносяться до розпорядження Кабінету Міністрів України

від 1 грудня 2010 р. № 2305 і постанови 
Кабінету Міністрів України від 23 лютого 2011 р. № 127

1. У додатку 2 до розпорядження Кабінету Міністрів України від 1 грудня 2010
р. № 2305 позицію «35505132 Державне підприємство «Мирогощанський дер-
жавний іподром» виключити.

2. Додаток до постанови Кабінету Міністрів України від 23 лютого 2011 р.
№ 127 доповнити такою позицією:

«35505132 Державне підприємство «Мирогощанський державний
іподром».

�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА

від 23 листопада 2016 р. № 851
Київ

Про затвердження Порядку звільнення 
від оподаткування податком на додану 
вартість операцій з постачання послуг 

на митній території України, які виконуються
за угодами в рамках реалізації проекту 
«Реконструкція споруд очистки стічних 

каналізаційних вод і будівництво 
технологічної лінії по обробці та утилізації

осадів Бортницької станції аерації»
Відповідно до підпункту «в» пункту 46 підрозділу 2 розділу ХХ «Перехідні по-

ложення» Податкового кодексу України Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ: 
Затвердити Порядок звільнення від оподаткування податком на додану вар-

тість операцій з постачання послуг на митній території України, які виконуються
за угодами в рамках реалізації проекту «Реконструкція споруд очистки стічних
каналізаційних вод і будівництво технологічної лінії по обробці та утилізації оса-
дів Бортницької станції аерації», що додається. 

Прем’єр-міністр України В. ГРОЙСМАН
ЗАТВЕРДЖЕНО

постановою Кабінету Міністрів України
від 23 листопада 2016 р. № 851

ПОРЯДОК
звільнення від оподаткування податком на додану вартість 
операцій з постачання послуг на митній території України, 
які виконуються за угодами в рамках реалізації проекту 

«Реконструкція споруд очистки стічних каналізаційних вод 
і будівництво технологічної лінії по обробці 

та утилізації осадів Бортницької станції аерації»
1. Цей Порядок встановлює процедуру підтвердження звільнення від оподат-

кування податком на додану вартість операцій з постачання послуг на митній
території України, які виконуються за угодами в рамках реалізації проекту «Ре-
конструкція споруд очистки стічних каналізаційних вод і будівництво техноло-
гічної лінії по обробці та утилізації осадів Бортницької станції аерації» (далі —
проект), затвердженого розпорядженням Кабінету Міністрів України від 23
квітня 2014 р. № 450 «Деякі питання підготовки проекту «Реконструкція споруд
очистки стічних каналізаційних вод і будівництво технологічної лінії по обробці
та утилізації осадів Бортницької станції аерації».

2. У цьому Порядку термін «японський суб’єкт з реалізації проекту» вжива-
ється у значенні, наведеному у пункті 9 підрозділу 1 розділу ХХ «Перехідні по-
ложення» Податкового кодексу України.

3. Постачання на митній території України послуг, які надаються у рамках реа-
лізації проекту (далі — послуги), здійснюється згідно з умовами, визначеними
у відповідній угоді, укладеній в рамках реалізації проекту з японським суб’єктом
з реалізації проекту (далі — угода).

4. В угоді обов’язково зазначається, що постачання послуг здійснюється в
рамках реалізації проекту.

5. Платник податку (у тому числі японський суб’єкт з реалізації проекту) (далі
— заявник) для підтвердження звільнення від оподаткування податком на до-
дану вартість операцій з постачання послуг, здійснених відповідно до угоди, не
пізніше ніж протягом п’яти робочих днів, що настають за останнім календарним
днем звітного (податкового) періоду, в якому здійснювалися такі операції, подає
ПАТ «Акціонерна компанія «Київводоканал» заяву із зазначенням мети звер-
нення разом із завіреними в установленому порядку копіями:

1) угоди з відповідним перекладом на українську мову;
2) витягу з реєстру платників податку на додану вартість;
3) документа, що підтверджує факт надання послуг або отримання поперед-

ньої оплати (авансу) за них, а також податкових накладних, складених у звітному
(податковому) періоді, згідно з угодою.

6. ПАТ «Акціонерна компанія «Київводоканал» протягом п’яти робочих днів
з дати отримання документів, зазначених у пункті 5 цього Порядку, видає до-
відку-підтвердження загального обсягу операцій з постачання на митній тери-
торії України послуг, що надаються в рамках реалізації проекту (далі — довідка-
підтвердження), за формою згідно з додатком або надсилає обґрунтовану від-
мову у письмовій формі.

7. Довідка-підтвердження оформлюється у трьох примірниках, підписується
уповноваженою особою ПАТ «Акціонерна компанія «Київводоканал» та скріп-
люється печаткою. Два примірники довідки-підтвердження видаються заявнику,
один з яких подається органові доходів і зборів, другий — залишається у заяв-
ника. Третій примірник довідки-підтвердження залишається у ПАТ «Акціонерна
компанія «Київводоканал».

ПАТ «Акціонерна компанія «Київводоканал» веде журнал видачі довідок-під-
тверджень.

8. Підставою для відмови у видачі довідки-підтвердження є:
подання заявником документів, зазначених у пункті 5 цього Порядку, не в по-

вному обсязі;
виявлення у таких документах недостовірних відомостей.
9. Після усунення причин, що стали підставою для прийняття рішення про

відмову у видачі довідки-підтвердження, заявник має право повторно зверну-
тися до ПАТ «Акціонерна компанія «Київводоканал» для отримання такої до-
відки.

10. Заявник подає довідку-підтвердження органові доходів і зборів, в якому
перебуває на обліку, не пізніше ніж через десять робочих днів після настання
останнього дня строку подання податкової декларації з податку на додану вар-
тість за відповідний звітний (податковий) період.

Додаток
до Порядку

ДОВІДКА-ПІДТВЕРДЖЕННЯ
від                           20   р. №            

ПАТ «Акціонерна компанія «Київводоканал» підтверджує, що за звітний пе-
ріод з                           20   р. по                           20   р. у рамках
реалізації проекту «Реконструкція споруд очистки стічних каналізаційних вод і
будівництво технологічної лінії по обробці та утилізації осадів Бортницької станції
аерації» відповідно до угоди від                     20_ р. №             , укладеної
між японським суб’єктом з реалізації проекту
                                                                                                                                   

(найменування японського суб’єкта з реалізації проекту 
(за наявності — податкова адреса 

                                                                                                                                    
та індивідуальний податковий номер платника податку на додану вартість)

та платником податку                                                                                                
(найменування платника податку, податкова адреса, 

                                                                                                                                   ,
індивідуальний податковий номер платника податку на додану вартість)

згідно з податковими накладними                                                                           
(дата і номер)

загальний обсяг операцій з постачання послуг на митній території України в рам-
ках реалізації зазначеного проекту, що звільняються від оподаткування подат-
ком на додану вартість відповідно до підпункту «в» пункту 46 підрозділу 2 роз-
ділу ХХ «Перехідні положення» Податкового кодексу України, у звітному періоді
становить                                                                                                                  .

(сума без урахування податку на додану вартість)
Передбачена зазначеною угодою загальна вартість операцій з постачання по-

слуг на митній території України, що підлягають звільненню від оподаткування
податком на додану вартість, відповідно до підпункту «в» пункту 46 підрозділу
2 розділу ХХ «Перехідні положення» Податкового кодексу України становить 
                                                        гривень.

(словами)
                                                                                                                               
(посада уповноваженої особи                (підпис)                    (ініціали та прізвище)
ПАТ «Акціонерна компанія 
«Київводоканал»)

МП
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 �ЗАКОН УКРАЇНИ

Про заходи, спрямовані на врегулювання 
заборгованості теплопостачальних 

та теплогенеруючих організацій 
та підприємств централізованого 
водопостачання і водовідведення  

за спожиті енергоносії
Цей Закон визначає комплекс організаційних та економічних заходів, 

спрямованих на забезпечення сталого функціонування теплопостачаль-
них та теплогенеруючих організацій та підприємств централізованого во-
допостачання і водовідведення.

Розділ I  
ЗАГАЛЬНІ ПОЛОЖЕННЯ

Стаття 1. Визначення термінів
1. У цьому Законі терміни вживаються в такому значенні:
взаєморозрахунки —  розрахунки з погашення заборгованості, що про-

водяться за рахунок видатків державного бюджету учасниками процедури 
врегулювання заборгованості;

договір про організацію взаєморозрахунків —  договір, який уклада-
ється учасниками процедури врегулювання заборгованості для погашен-
ня заборгованості та є підставою для проведення взаєморозрахунків від-
повідно до цього Закону;

заборгованість, що підлягає врегулюванню відповідно до цього Закону 
(далі —  заборгованість):

кредиторська заборгованість перед постачальником природного газу 
теплопостачальних та теплогенеруючих організацій за спожитий природ-
ний газ, використаний для виробництва теплової та електричної енергії, 
надання послуг з централізованого опалення та постачання гарячої води;

кредиторська заборгованість перед постачальником електричної енергії 
підприємств централізованого водопостачання і водовідведення за елек-
тричну енергію, спожиту для виробництва та надання послуг з централізо-
ваного водопостачання та водовідведення, з постачання холодної води та 
водовідведення (з використанням внутрішньобудинкових систем);

заборгованість з різниці в тарифах на теплову енергію, послуги з цен-
тралізованого опалення, постачання гарячої води, водопостачання, водо-
відведення, постачання холодної води та водовідведення (з використан-
ням внутрішньобудинкових систем), що вироблялися, транспортувалися 
та постачалися населенню, установам і організаціям, що фінансуються з 
державного та/або місцевих бюджетів, та/або іншим підприємствам тепло-
постачання, централізованого водопостачання та водовідведення, що по-
стачають теплову енергію, надають послуги з централізованого опален-
ня, постачання гарячої води, централізованого водопостачання, водовід-
ведення, постачання холодної води та водовідведення (з використанням 
внутрішньобудинкових систем) населенню, а також організаціям та уста-
новам, що фінансуються з державного та/або місцевих бюджетів, яка ви-
никла у зв’язку з невідповідністю фактичної вартості теплової енергії, по-
слуг з централізованого опалення, постачання гарячої води, водопоста-
чання, водовідведення, постачання холодної води та водовідведення (з ви-
користанням внутрішньобудинкових систем) тарифам, що затверджува-
лися та/або погоджувалися органами державної влади чи органами міс-
цевого самоврядування, та залишилася не погашеною станом на 1 січня 
2016 року (далі —  заборгованість з різниці в тарифах);

постачальник природного газу —  Національна акціонерна компанія 
«Нафтогаз України» та її дочірня компанія «Газ України»;

процедура врегулювання заборгованості —  заходи, спрямовані на 
зменшення, списання та/або реструктуризацію заборгованості теплопос-
тачальних та теплогенеруючих організацій за спожитий природний газ, 
підприємств централізованого водопостачання і водовідведення за спо-
житу електричну енергію шляхом проведення взаєморозрахунків, ре-
структуризації та списання заборгованості;

реєстр підприємств, що беруть участь у процедурі врегулювання забор-
гованості (далі —  реєстр), —  державна відкрита, загальнодоступна ін-
формаційна система, що забезпечує збирання, накопичення, обробку, за-
хист, облік та надання інформації про підприємства та організації, які є 
учасниками процедури врегулювання заборгованості відповідно до цього 
Закону. Реєстр розміщується на офіційному веб-сайті центрального орга-
ну виконавчої влади, що забезпечує формування та реалізує державну по-
літику у сфері житлово-комунального господарства;

спожиті енергоносії —  спожиті природний газ, електрична енергія;
учасники процедури врегулювання заборгованості —  підприємства та 

організації, включені до реєстру, постачальники природного газу та/або 
електричної енергії, оптовий постачальник електричної енергії, розпоряд-
ники коштів державного та місцевих бюджетів, органи, що здійснюють 
казначейське обслуговування бюджетних коштів.

2. Інші терміни вживаються в цьому Законі у значеннях, наведених у за-
конах України «Про житлово-комунальні послуги», «Про теплопостачан-
ня», «Про питну воду та питне водопостачання», «Про електроенергетику» 
та інших законах України.

Стаття 2. Сфера дії Закону
1. Дія цього Закону поширюється на відносини із врегулювання заборго-

ваності теплопостачальних та теплогенеруючих організацій та підприємств 
централізованого водопостачання і водовідведення за спожиті енергоносії.

Стаття 3. Порядок участі у процедурі врегулювання заборгованості
1. Для участі у процедурі врегулювання заборгованості теплопостачаль-

ні та теплогенеруючі організації, підприємства централізованого водопос-
тачання та водовідведення включаються до реєстру, який веде централь-
ний орган виконавчої влади, що забезпечує формування та реалізує дер-
жавну політику у сфері житлово-комунального господарства.

2. Для включення до реєстру підприємства централізованого водопос-
тачання і водовідведення, теплопостачальні і теплогенеруючі організації 
подають центральному органу виконавчої влади, що забезпечує форму-
вання та реалізує державну політику у сфері житлово-комунального гос-
подарства, заяву, до якої додаються:

копії установчих документів;
копії наявних ліцензій на провадження певних видів господарської ді-

яльності;
копії балансу підприємства (організації) та звіту про фінансові резуль-

тати і дебіторську та кредиторську заборгованості станом на 1 липня 2016 
року (розрахункова дата) та за останній звітний період;

довідка, складена підприємством (організацією) у довільній формі, про 
обсяги та структуру дебіторської та кредиторської заборгованостей із за-
значенням кредиторів, дебіторів, величини і видів заборгованості станом 
на розрахункову дату та за останній звітний період;

копії актів звіряння взаєморозрахунків;
розрахунки обсягів заборгованості з різниці в тарифах та копії протоко-

лів територіальних комісій з питань узгодження заборгованості з різниці в 
тарифах (ця норма не поширюється на теплогенеруючі підприємства, що 
не постачають теплову енергію населенню).

Відповідальність за повноту та достовірність даних, наведених у поданих 
документах, несуть учасники процедури врегулювання заборгованості.

Рішення про включення або про відмову у включенні до реєстру при-
ймається керівником центрального органу виконавчої влади, що забез-
печує формування та реалізує державну політику у сфері житлово-кому-
нального господарства, або уповноваженою ним посадовою особою про-
тягом 10 робочих днів з дня надходження заяви та розміщується на офі-
ційному веб-сайті цього органу.

Включення до реєстру здійснюється безоплатно.
Підставою для відмови у включенні до реєстру є:

неподання документів, передбачених цією частиною;
невідповідність поданих документів вимогам законодавства;
виявлення недостовірних відомостей у поданих документах.
3. Виключення учасника процедури врегулювання заборгованості з реє-

стру здійснюється за рішенням керівника центрального органу виконавчої 
влади, що забезпечує формування та реалізує державну політику у сфе-
рі житлово-комунального господарства, або уповноваженої ним посадо-
вої особи у разі:

ухилення від укладення цим учасником процедури врегулювання за-
боргованості договору (договорів) про реструктуризацію заборгованості, 
якщо укладення такого договору (договорів) є необхідним відповідно до 
статті 5 цього Закону, протягом трьох місяців з моменту завершення про-
цедури врегулювання заборгованості відповідно до статті 4 цього Закону;

нездійснення цим учасником процедури врегулювання заборгованості 
платежів за договором (договорами) про реструктуризацію заборгованос-
ті, укладеним (укладеними) відповідно до цього Закону, у розмірі, що до-
рівнює сумі тримісячних платежів за цим (цими) договором (договорами);

закінчення строку дії договору (договорів) цього учасника процедури 
про реструктуризацію заборгованості або повне погашення заборгованос-
ті за ним (ними).

Рішення про виключення учасника процедури врегулювання заборгова-
ності з реєстру приймається керівником центрального органу виконавчої 
влади, що забезпечує формування та реалізує державну політику у сфері 
житлово-комунального господарства, або уповноваженою ним посадовою 
особою у десятиденний строк з дня надходження обґрунтованого звернен-
ня постачальника природного газу та/або електроенергії.

Підприємство (організація) вважається виключеним з реєстру з наступ-
ного дня після прийняття центральним органом виконавчої влади, що за-
безпечує формування та реалізує державну політику у сфері житлово-ко-
мунального господарства, рішення про виключення такого підприємства з 
реєстру та внесення відповідного запису до реєстру.

4. Порядок ведення та користування реєстром затверджується Кабіне-
том Міністрів України.

Стаття 4. Проведення взаєморозрахунків
1. Взаєморозрахунки проводяться щодо врегулювання заборгованості з 

різниці в тарифах для погашення:
кредиторської заборгованості теплопостачальних та теплогенерую-

чих організацій за спожитий природний газ, використаний для виробни-
цтва теплової енергії для населення, надання послуг з централізованого 
опалення та постачання гарячої води населенню (без урахування розміру 
зобов’язань із сплати неустойки (штрафів, пені), інфляційних нарахувань, 
процентів річних, нарахованих на заборгованість за спожитий природний 
газ), не погашеної на початок місяця, в якому укладається договір про ор-
ганізацію взаєморозрахунків, а в разі її відсутності —  кредиторської за-
боргованості перед постачальником природного газу теплопостачальних 
та теплогенеруючих організацій за природний газ, використаний для ви-
робництва теплової та електричної енергії, надання послуг з централізова-
ного опалення та постачання гарячої води іншим категоріям споживачів;

кредиторської заборгованості оптового постачальника електричної 
енергії перед теплогенеруючими організаціями в обсязі спожитої для ви-
робництва та надання послуг централізованого водопостачання та водо-
відведення, постачання холодної води та водовідведення (з використан-
ням внутрішньобудинкових систем) електричної енергії (без урахування 
розміру зобов’язань із сплати неустойки (штрафів, пені), інфляційних на-
рахувань, процентів річних, нарахованих на заборгованість за електричну 
енергію), не погашеної на початок місяця, в якому укладається договір про 
організацію взаєморозрахунків;

кредиторської заборгованості підприємств централізованого водопос-
тачання і водовідведення за спожиту для виробництва послуг централізо-
ваного водопостачання та водовідведення, постачання холодної води та 
водовідведення (з використанням внутрішньобудинкових систем) елек-
тричну енергію (без урахування розміру зобов’язань із сплати неустойки 
(штрафів, пені), інфляційних нарахувань, процентів річних, нарахованих 
на заборгованість за електричну енергію), не погашеної на початок місяця, 
в якому укладається договір про організацію взаєморозрахунків;

зобов’язань учасників процедури врегулювання заборгованості перед 
державним бюджетом.

Взаєморозрахунки проводяться у порядку та на умовах, затверджених 
Кабінетом Міністрів України, за рахунок видатків державного бюджету на 
погашення заборгованості з різниці в тарифах.

Стаття 5. �Реструктуризація заборгованості теплопостачальних та тепло-
генеруючих організацій за спожитий природний газ

1. Реструктуризації підлягає кредиторська заборгованість теплопоста-
чальних та теплогенеруючих організацій за спожитий природний газ, ви-
користаний станом на 1 липня 2016 року для виробництва теплової та 
електричної енергії, послуг з опалення та постачання гарячої води (без 
урахування суми неустойки (штрафів, пені), інфляційних нарахувань, про-
центів річних, нарахованих на заборгованість за спожитий природний газ), 
не погашена станом на 31 грудня 2016 року.

2. Реструктуризація заборгованості за спожитий природний газ, що під-
лягає врегулюванню відповідно до цього Закону, здійснюється шляхом 
розстрочення на 60 календарних місяців рівними частинами з першого 
числа місяця укладення договору без відстрочення погашення заборгова-
ності та з можливістю дострокового погашення.

3. На реструктуризовану заборгованість не нараховуються неустойка 
(штрафи, пені), проценти річних, інфляційні нарахування, крім випадків 
повного або часткового нездійснення платежів за договором про реструк-
туризацію заборгованості, укладеним відповідно до цього Закону.

4. Виконання зобов’язань теплопостачальної або теплогенеруючої орга-
нізації за договором про реструктуризацію заборгованості забезпечується 
шляхом прийняття відповідного рішення органом місцевого самовряду-
вання, що представляє відповідну територіальну громаду, до комунальної 
власності якої належить така теплопостачальна або теплогенеруюча орга-
нізація, та який виступає гарантом виконання такого договору на суму ре-
структуризації (крім суми заборгованості з різниці в тарифах, погашення 
якої проводиться за рахунок видатків державного бюджету).

Для підприємств, що не належать до комунального сектору економіки, 
фінансові та/або інші гарантії на суму реструктуризації (крім суми забор-
гованості з різниці в тарифах, погашення якої проводиться за рахунок ви-
датків державного бюджету) надає державний орган, підприємство, уста-
нова, організація, до сфери управління якого (якої) належить така тепло-
постачальна або теплогенеруюча організація, або будь-який вид забезпе-
чення, передбачений законодавством України, на виконання договору ре-
структуризації надається суб’єктом господарювання, заборгованість якого 
підлягає реструктуризації, на суму реструктуризації (крім суми заборгова-
ності з різниці в тарифах, погашення якої проводиться за рахунок видат-
ків державного бюджету).

5. Повне або часткове нездійснення платежів за договором про реструк-
туризацію заборгованості, укладеним відповідно до цього Закону, у розмірі, 
що дорівнює сумі тримісячних платежів за цим договором, є підставою для:

розірвання договору про реструктуризацію заборгованості постачаль-
ником природного газу в односторонньому порядку;

дострокового стягнення всієї реструктуризованої та непогашеної забор-
гованості згідно з договором про реструктуризацію заборгованості;

нарахування на непогашену суму реструктуризованої заборгованос-
ті неустойки (штрафів, пені), процентів річних, інфляційних нарахувань.

6. Реструктуризація кредиторської заборгованості теплопостачальних 
або теплогенеруючих організацій державної та комунальної форм влас-
ності здійснюється за погодженням з державним органом, до сфери 
управління якого належить така організація, або відповідним органом міс-
цевого самоврядування.

7. Типовий договір про реструктуризацію заборгованості за спожитий 
природний газ затверджується Кабінетом Міністрів України.

8. Кожна із сторін зобов’язана укласти договір про реструктуризацію 
заборгованості у строк, що не перевищує 10 календарних днів з дня його 

отримання, якщо сума за таким договором підтверджена актами звіряння 
між учасниками процедури врегулювання заборгованості.

9. За зверненнями побутових споживачів теплопостачальні та теплоге-
неруючі організації, які уклали договори про реструктуризацію заборгова-
ності за спожитий природний газ, зобов’язані укласти з такими спожива-
чами договори про реструктуризацію заборгованості побутових спожива-
чів станом на 1 липня 2016 року за умови здійснення ними поточних роз-
рахунків за відповідні спожиті послуги. Умови реструктуризації заборгова-
ності побутових споживачів згідно з такими договорами не можуть бути 
гіршими, ніж умови реструктуризації заборгованості теплопостачальних та 
теплогенеруючих організацій, передбачені укладеними ними договорами.

Стаття 6. �Реструктуризація заборгованості підприємств 
централізованого водопостачання, водовідведення  
за спожиту електричну енергію

1. Реструктуризації підлягає кредиторська заборгованість підприємств 
централізованого водопостачання, водовідведення за спожиту електричну 
енергію станом на 1 липня 2016 року для виробництва та надання послуг з 
централізованого водопостачання, водовідведення, послуг з централізова-
ного постачання холодної води та послуг з водовідведення (з використан-
ням внутрішньобудинкових систем) (без урахування суми неустойки (штра-
фів, пені), інфляційних нарахувань, процентів річних, нарахованих на забор-
гованість за спожиту електричну енергію), не погашена станом на 31 груд-
ня 2016 року, за умови відсутності поточної заборгованості за електричну 
енергію на дату укладення договору про реструктуризацію заборгованості.

2. Реструктуризація заборгованості за спожиту електричну енергію здій-
снюється шляхом розстрочення платежів на 60 календарних місяців рівни-
ми частинами з першого числа місяця укладення договору без відстрочення 
погашення заборгованості та з можливістю дострокового погашення.

3. На реструктуризовану заборгованість не нараховуються неустойка 
(штрафи, пені), проценти річних, інфляційні нарахування, крім випадків 
повного або часткового нездійснення платежів за договором про реструк-
туризацію заборгованості, укладеним відповідно до цього Закону.

4. Виконання зобов’язань підприємств централізованого водопостачан-
ня, водовідведення за договором про реструктуризацію заборгованості за-
безпечується шляхом прийняття відповідного рішення органом місцево-
го самоврядування, що представляє відповідну територіальну громаду, до 
комунальної власності якої належить таке підприємство, та який виступає 
гарантом виконання такого договору на суму реструктуризації (крім суми 
заборгованості з різниці в тарифах, погашення якої проводиться за раху-
нок видатків державного бюджету).

Для підприємств, що не належать до комунального сектору економіки, 
фінансові та/або інші гарантії на суму реструктуризації (крім суми заборго-
ваності з різниці в тарифах, погашення якої проводиться за рахунок видат-
ків державного бюджету) надає державний орган, підприємство, установа, 
організація, до сфери управління якого (якої) належить таке підприємство 
централізованого водопостачання, водовідведення, або забезпечення ви-
конання договору реструктуризації надається суб’єктом господарювання, 
заборгованість якого підлягає реструктуризації, на суму реструктуризації 
(крім суми заборгованості з різниці в тарифах, погашення якої проводить-
ся за рахунок видатків державного бюджету).

5. Повне або часткове нездійснення платежів за договором про реструк-
туризацію заборгованості, укладеним відповідно до цього Закону, у розмі-
рі, що дорівнює (або перевищує) сумі тримісячних платежів за цим дого-
вором, та/або здійснення розрахунків за поточне споживання електричної 
енергії протягом останніх трьох місяців поспіль в обсязі менш як 95 відсо-
тків є підставою для:

розірвання договору про реструктуризацію заборгованості постачаль-
ником електричної енергії в односторонньому порядку;

дострокового стягнення всієї реструктуризованої та непогашеної забор-
гованості згідно з договором про реструктуризацію заборгованості;

нарахування на непогашену суму реструктуризованої заборгованос-
ті неустойки (штрафів, пені), процентів річних, інфляційних нарахувань.

6. Реструктуризація кредиторської заборгованості підприємств центра-
лізованого водопостачання, водовідведення державної та комунальної 
форм власності проводиться за погодженням з державним органом, до 
сфери управління якого належить така організація, або відповідним орга-
ном місцевого самоврядування.

7. Типовий договір про реструктуризацію заборгованості та порядок 
списання неустойки (штрафу, пені), інфляційних нарахувань, процентів 
річних, нарахованих на заборгованість за спожиту електричну енергію, за-
тверджується Кабінетом Міністрів України.

8. Кожна із сторін зобов’язана укласти договір про реструктуризацію 
заборгованості у строк, що не перевищує 10 календарних днів з дня його 
отримання, якщо сума за таким договором підтверджена актами звіряння 
між учасниками процедури врегулювання заборгованості.

9. Дія цієї статті поширюється на всі підприємства централізованого во-
допостачання, водовідведення незалежно від форми власності.

10. Протягом дії договору реструктуризації суб’єктам господарюван-
ня, що здійснюють постачання електричної енергії, не нараховуються та/
або не підлягають стягненню заборгованість за куплену електричну енер-
гію, штрафні, фінансові санкції, інфляційні нарахування, проценти річних 
у розмірі непогашеної кредиторської заборгованості, реструктуризованої 
ними відповідно до цього Закону підприємствам централізованого водо-
постачання, водовідведення.

Стаття 7. �Списання неустойки (штрафів, пені), інфляційних нарахувань, 
процентів річних, нарахованих на заборгованість за енергоносії, 
централізоване водопостачання та водовідведення

1. На реструктуризовану заборгованість за спожитий природний газ 
станом на 1 липня 2016 року неустойка (штраф, пеня), інфляційні нара-
хування, проценти річних не нараховуються, а нараховані підлягають спи-
санню та не можуть бути предметом подальшого продажу, за умови по-
вного виконання теплогенеруючими та теплопостачальними організація-
ми договору про реструктуризацію заборгованості.

2. На заборгованість підприємств централізованого водопостачання та 
водовідведення за спожиті для виробництва послуг централізованого во-
допостачання та водовідведення, послуг централізованого постачання хо-
лодної води та послуг з водовідведення (з використанням внутрішньо-
будинкових систем) електричну енергію, послуги з централізованого во-
допостачання та водовідведення станом на 1 липня 2016 року неустойка 
(штраф, пеня), інфляційні нарахування, проценти річних не нараховують-
ся, а нараховані підлягають врегулюванню, за умови розрахунків за по-
точне споживання електричної енергії протягом останніх трьох місяців по-
спіль в обсязі не менше 95 відсотків, у такий спосіб:

неустойка (штраф, пеня), інфляційні нарахування, проценти річних, нара-
ховані на зазначену в абзаці першому цієї частини заборгованість, погашен-
ня якої здійснено відповідно до статті 4 цього Закону, підлягають списанню;

неустойка (штраф, пеня), інфляційні нарахування, проценти річних, на-
раховані на зазначену в абзаці першому цієї частини заборгованість, щодо 
якої відповідно до цього Закону укладено договір про реструктуризацію, 
підлягають списанню, за умови повного виконання підприємствами цен-
тралізованого водопостачання та водовідведення договору про реструкту-
ризацію заборгованості.

3. На заборгованість за природний газ, використаний для виробництва 
теплової та електричної енергії, надання послуг з централізованого опа-
лення та постачання гарячої води, погашену до набрання чинності цим За-
коном, неустойка (штраф, пеня), інфляційні нарахування, проценти річних 
не нараховуються, а нараховані підлягають списанню з дня набрання чин-
ності цим Законом.

Розділ II  
ПРИКІНЦЕВІ ТА ПЕРЕХІДНІ ПОЛОЖЕННЯ

1. Цей Закон набирає чинності з дня, наступного за днем його опублі-
кування.

2. Внести до Закону України «Про виконавче провадження» (Відомості 
Верховної Ради України, 2016 р., № 30, ст. 542) такі зміни:

1) частину п’яту статті 27 доповнити пунктом 6 такого змісту:
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документи
«6) за виконавчими документами про стягнення заборгованості, що під-

лягає врегулюванню відповідно до Закону України «Про заходи, спрямо-
вані на врегулювання заборгованості теплопостачальних та теплогенеру-
ючих організацій та підприємств централізованого водопостачання і водо-
відведення за спожиті енергоносії», а також згідно з постановами держав-
них виконавців, винесеними до набрання чинності цим Законом»;

2) у статті 34:
частину першу доповнити пунктом 10 такого змісту:
«10) включення підприємств, що виробляють, транспортують та поста-

чають теплову енергію, надають послуги з централізованого опалення та 
постачання гарячої води, підприємств централізованого водопостачання 
та водовідведення, що надають послуги з централізованого водопостачан-
ня та водовідведення, послуги з постачання холодної води та послуги з 
водовідведення (з використанням внутрішньобудинкових систем), до реє-
стру підприємств, що беруть участь у процедурі врегулювання заборгова-
ності відповідно до Закону України «Про заходи, спрямовані на врегулю-
вання заборгованості теплопостачальних та теплогенеруючих організацій 
та підприємств централізованого водопостачання і водовідведення за спо-
житі енергоносії», з виконавчих проваджень, стягувачами за якими є Наці-
ональна акціонерна компанія «Нафтогаз України», її дочірня компанія «Газ 
України», Публічне акціонерне товариство «Укртрансгаз», постачальники 
електричної енергії, а боржниками —  підприємства, що виробляють те-
плову енергію, транспортують та постачають теплову енергію, надають по-
слуги з централізованого опалення та постачання гарячої води, та підпри-
ємства централізованого водопостачання та водовідведення, що надають 
послуги з централізованого водопостачання та водовідведення, послуги з 
постачання холодної води та послуги з водовідведення (з використанням 
внутрішньобудинкових систем)»;

доповнити частиною четвертою такого змісту:
«4. Виконавче провадження з підстави, передбаченої пунктом 10 частини 

першої цієї статті, зупиняється у частині стягнення заборгованості за спожи-
тий природний газ, використаний станом на 1 липня 2016 року для виробни-
цтва теплової та електричної енергії, послуг з опалення та постачання гаря-
чої води (з урахуванням суми неустойки (штрафу, пені), інфляційних нара-
хувань, процентів річних, нарахованих на заборгованість за спожитий при-
родний газ), крім заборгованості, раніше реструктуризованої (розстроченої 
та/або відстроченої), у тому числі згідно з рішенням суду»;

3) у статті 35:
перше речення частини четвертої доповнити словами і цифрами «крім 

випадку, передбаченого пунктом 10 частини першої статті 34 цього Закону»;
доповнити частиною шостою такого змісту:
«6. У випадку, передбаченому пунктом 10 частини першої статті 34 цього 

Закону, виконавець зупиняє вчинення виконавчих дій до виключення борж-
ника з реєстру підприємств, що беруть участь у процедурі врегулювання за-
боргованості відповідно до Закону України «Про заходи, спрямовані на вре-
гулювання заборгованості теплопостачальних та теплогенеруючих органі-
зацій та підприємств централізованого водопостачання і водовідведення за 
спожиті енергоносії». У разі поновлення виконавчого провадження, зупине-
ного на підставі пункту 10 частини першої статті 34 цього Закону, виконавче 
провадження повторному зупиненню з цих підстав не підлягає»;

4) частину першу статті 39 доповнити пунктом 16 такого змісту:
«16) погашення, списання згідно із Законом України «Про заходи, спря-

мовані на врегулювання заборгованості теплопостачальних та теплогене-
руючих організацій та підприємств централізованого водопостачання і во-
довідведення за спожиті енергоносії» неустойки (штрафів, пені), інших 
штрафних, фінансових санкцій, а також інфляційних нарахувань і процен-
тів річних, нарахованих на заборгованість теплопостачальних та теплоге-
неруючих організацій перед Національною акціонерною компанією «На-
фтогаз України», її дочірньою компанією «Газ України», Публічним акці-
онерним товариством «Укртрансгаз» за спожитий природний газ, підпри-
ємств централізованого водопостачання та водовідведення, що надають 
послуги з централізованого водопостачання та водовідведення, послуги 
з постачання холодної води та послуги з водовідведення (з використан-
ням внутрішньобудинкових систем), перед постачальниками електричної 
енергії за спожиту електричну енергію, що підлягали виконанню на підста-
ві виконавчого документа за судовим рішенням»;

5) абзац другий частини другої статті 59 доповнити словами і цифра-
ми «а також у випадку, передбаченому пунктом 10 частини першої стат-
ті 34 цього Закону».

3. Кабінету Міністрів України під час підготовки проектів Державного 
бюджету України на 2017 рік та на наступні роки передбачати видатки на 
фінансування заходів, визначених цим Законом, у разі неповного фінан-
сування відповідних видатків у 2016 році.

4. Національній комісії, що здійснює державне регулювання у сферах 
енергетики та комунальних послуг, встановити алгоритм розподілу ко-
штів, що надходять на рахунки із спеціальним режимом використання 
державного підприємства «Енергоринок» та енергопостачальних компа-
ній під час проведення взаєморозрахунків відповідно до цього Закону.

5. Кабінету Міністрів України у місячний строк з дня набрання чиннос-
ті цим Законом:

прийняти нормативно-правові акти, передбачені цим Законом;
привести свої нормативно-правові акти у відповідність із цим Законом;
у тримісячний строк з дня набрання чинності цим Законом забезпечити 

розрахунки пільг та житлових субсидій населенню на оплату житлово-ко-
мунальних послуг, їх виплату у грошовій формі;

забезпечити приведення міністерствами, іншими центральними органа-
ми виконавчої влади їх нормативно-правових актів у відповідність із цим 
Законом.

Президент України П.ПОРОШЕНКО
м. Київ 
3 листопада 2016 року 
№ 1730-VIII

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 23 листопада 2016 р. № 859 
Київ

Про внесення змін у додатки 1—3  
до постанови Кабінету Міністрів України  

від 24 червня 2016 р. № 395
Кабінет Міністрів України постановляє:
Внести у додатки 1—3 до постанови Кабінету Міністрів України від 

24  червня  2016  р. №  395 «Деякі питання надання у 2016 році субвен-
ції з державного бюджету місцевим бюджетам на здійснення заходів що-
до соціально-економічного розвитку окремих територій» (Офіційний ві-
сник України, 2016 р., № 54, ст. 1889, № 65, ст. 2187, № 73, ст. 2446, № 80, 
ст. 2668, № 85, ст. 2772) — із змінами, внесеними постановами Кабінету 
Міністрів України від 26 жовтня 2016 р. № 755 та від 9 листопада 2016 р. 
№ 807, зміни, що додаються.

Прем’єр-міністр України В. ГРОЙСМАН
ЗАТВЕРДЖЕНО 

постановою Кабінету Міністрів України  
від 23 листопада 2016 р. № 859

ЗМІНИ,  
що вносяться у додатки 1—3 до постанови  

Кабінету Міністрів України від 24 червня 2016 р. № 395
1. У додатку 1 до постанови:
1) у графі «Обсяг субвенції, тис. гривень»:
у позиції «16203100000 м. Кременчук» цифри «12 000» замінити циф-

рами «17 000»;

у позиції «20204100000 м. Лозова» цифри «8900» замінити цифрами 
«9450»;

у позиції «14201100000 м. Миколаїв» цифри «22 367,8» замінити циф-
рами «17 367,8»;

у позиції «25202100000 м. Ніжин» цифри «4344,2» замінити цифрами 
«3807»;

у позиції «16201100000 м. Полтава» цифри «4513,4» замінити цифра-
ми «4381»;

у позиції «18201100000 м.  Суми» цифри «5650» замінити цифрами 
«6755»;

у позиції «21201100000 м. Херсон» цифри «4137» замінити цифрами 
«5000»;

у позиції «07204100000 м.  Хуст» цифри «17  500» замінити цифрами 
«20 500»;

у позиції «18207100000 м. Шостка» цифри «22 952,8» замінити циф-
рами «22 182,1»;

у позиції «10301200000 Баришівський район» цифри «30 668,961» за-
мінити цифрами «31 066,357»;

у позиції «25301200000 Бахмацький район» цифри «3473» замінити 
цифрами «3573»;

у позиції «15304200000 Березівський район» цифри «5750» замінити 
цифрами «5250»;

у позиції «18301200000 Білопільський район» цифри «4021,8» заміни-
ти цифрами «4177,9»;

у позиції «25303200000 Борзнянський район» цифри «4217,1» заміни-
ти цифрами «4325,1»;

у позиції «10306200000 Броварський район» цифри «7861,718» заміни-
ти цифрами «7308,98»;

у позиції «19305200000 Заліщицький район» цифри «5410» замінити 
цифрами «5485»;

у позиції «20314200000 Iзюмський район» цифри «235,1» замінити 
цифрами «775,1»;

у позиції «25306200000 Iчнянський район» цифри «2221» замінити 
цифрами «1813»;

у позиції «10313200000 Києво-Святошинський район» цифри «15 510» 
замінити цифрами «11 790»;

у позиції «20318200000 Краснокутський район» цифри «3571,4» замі-
нити цифрами «4117,43»;

у позиції «18306200000 Краснопільський район» цифри «2374,8» замі-
нити цифрами «2743»;

у позиції «20319200000 Куп’янський район» цифри «1387,6» замінити 
цифрами «1744,73»;

у позиції «15316200000 Любашівський район» цифри «4600» заміни-
ти цифрами «5200»;

у позиції «25311200000 Менський район» цифри «2816» замінити циф-
рами «2916»;

у позиції «16319200000 Полтавський район» цифри «8197,878» заміни-
ти цифрами «8330,278»;

у позиції «18315200000 Сумський район» цифри «13 873,1» замінити 
цифрами «13 014,5»;

у позиції «25320200000 Талалаївський район» цифри «2677» заміни-
ти цифрами «2777»;

у позиції «07311200000 Тячівський район» цифри «2948,604» заміни-
ти цифрами «2250»;

у позиції «19316200000 Чортківський район» цифри «5340» замінити 
цифрами «5265»;

у позиції «22319200000 Шепетівський район» цифри «7400» замінити 
цифрами «8487»;

у позиції «15326200000 Ширяївський район» цифри «2000» замінити 
цифрами «1400»;

у позиції «07502000000 Об’єднана територіальна громада м.  Тячів» 
цифри «3346,5» замінити цифрами «4045,104»;

у позиції «09100000000 Обласний бюджет Iвано-Франківської області» 
цифри «80 921,553» замінити цифрами «80 681,553»;

у позиції «21100000000 Обласний бюджет Херсонської області» цифри 
«12 863» замінити цифрами «12 000»;

2) доповнити додаток:
після позиції

«04203100000 м. Дніпродзержинськ 9900»
такою позицією:
«04201100000 м. Дніпропетровськ 5000»;

після позиції
«20202100000 м. Iзюм 4214»
такою позицією:
«10206100000 м. Iрпiнь 3720»;

після позиції
«06302200000 Баранівський район 4186»

такою позицією:
«20302200000 Барвінківський район 418,51»;

після позиції
«15306200000 Біляївський район 7701,4»
такою позицією:
«20303200000 Близнюківський район 459,121»;

після позиції
«18302200000 Буринський район 2186,7»
такою позицією:
«20306200000 Валківський район 698,129»;

після позиції
«16306200000 Зінківський район 6758,2»
такою позицією:
«20312200000 Зміївський район 566,606»;

після позиції 
«02313200000 Мурованокуриловецький район 2500»
такою позицією:
«09309200000 Надвірнянський район 240»;

після позиції
«21313200000 Нижньосірогозький район 1093,52»
такою позицією:
«25312200000 Ніжинський район 537,2»;

після позиції
«14318200000 Первомайський район (Миколаївська область) 1000»
такою позицією:
«20322200000 Первомайський район (Харківська область) 420,154»;

після позиції 
«19316200000 Чортківський район 5340»
такою позицією:
«20326200000 Чугуївський район 607,249»;

після позиції 
«24506000000 Об’єднана територіальна громада с. Мамалига 100»
такою позицією:
«15508000000 Об’єднана територіальна громада 

с. Червоноармійське (с. Новокальчеве)
500»;

3) виключити такі позиції:
«22206100000 м. Шепетівка 1087»;
«12302200000 Біловодський район 3523»;
«16310200000 Кременчуцький район 5000»;
«12308200000 Міловський район 1471,7»;

4) у позиції «Усього» цифри «2  424  268,106» замінити цифрами 
«2 427 280,993».

2. У додатку 2 до постанови:
1) у графі «Обсяг субвенції, тис.  гривень» у позиції «14201100000  

м. Миколаїв» цифри «17 200» замінити цифрами «22 200»;
2) у графі «Назва місцевого бюджету адміністративно-територіаль-

ної одиниці» слова і цифри «Теребовлянський район (для см. Дружба — 
100 тис. грн., с. Струсів — 100 тис. грн., с. Дарахів — 100 тис. грн., с. Ве-
ликий Говилів — 50 тис. грн.)» замінити словами і цифрами «Теребовлян-

ський район (для смт  Дружба — 100 тис. грн., с. Струсів — 100 тис. грн., 
с. Дарахів — 100 тис. грн., с. Великий Говилів — 50 тис. грн.)»;

3) доповнити додаток:
після позиції

«06301200000 Андрушівський район 1000»
такими позиціями: 
«10301200000 Баришівський район (для с. Семенівка — 

155,342 тис. грн.)
155,342

12302200000 Біловодський район 2200»;
після позиції

«11310200000 Маловисківський район 1800»
такою позицією: 
«12307200000 Марківський район 600»;

після позиції
«07306200000 Міжгірський район 600»
такою позицією: 
«12308200000 Міловський район 1100»;

після позиції
«11313200000 Новомиргородський район 1200»
такою позицією: 
«12310200000 Новопсковський район 1100»;

4) у позиції «Усього» цифри «381  651,087» замінити цифрами 
«391 806,429».

3. У додатку 3 до постанови:
1) у розділі «Вінницька область»:
у графі «Обсяг субвенції, тис. гривень»:
у позиції «Проведення реконструкції приміщення дошкільного навчаль-

ного закладу, с. Гавришівка Вінницького району» цифри «397» замінити 
цифрами «215»;

у позиції «Реконструкція частини господарської будівлі під опалюваль-
ний пункт на альтернативних видах палива, теплотраси та влаштування 
системи опалення загальноосвітньої школи I—III ступеня по вул. Леніна, 
26, с.  Бруслинів Літинського району» цифри «1709,4» замінити цифра-
ми «1462,745»;

у позиції «Капітальний ремонт дорожнього покриття по вул. Нахімова, 
с. Тропова Могилів-Подільського району» цифри «245» замінити цифра-
ми «440»;

у позиції «Будівництво розподільчих мереж господарчо-питного водо-
гону по вулицях Леніна, Щорса, Чапаєва, Фрунзе в с.  Сошанське Козя-
тинського району Вінницької області» цифри «250» замінити цифрами 
«206,272»;

у позиції «Будівництво вуличних мереж господарчо-питного водого-
ну по вулицях Леніна, Б. Мельників, Перемоги, Гагаріна, Шевченка с. Со-
шанське Козятинського району Вінницької області» цифри «250» заміни-
ти цифрами «199,201»;

у позиції «Будівництво розподільчих мереж господарчо-питного водо-
гону по вулицях Б. Лопушанів, Шевченка, Пирогова, Ватутіна та частини 
вул. Захисників Вітчизни в с. Зозулинці Козятинського району Вінницької 
області» цифри «250» замінити цифрами «194,947»;

у позиції «Будівництво розподільчих мереж господарчо-питного водо-
гону по вулицях Коцюбинського, Лугова, Зарічна та частини вул. Захис-
ників Вітчизни в с. Зозулинці Козятинського району Вінницької області» 
цифри «250» замінити цифрами «246,759»;

у позиції «Проведення капітального ремонту амбулаторії, с.  Вінниць-
кі-Хутори Вінницького району» цифри «1290» замінити цифрами «980»;

у графі «Найменування об’єкта (заходу), його місцезнаходження»:
слова «Завершення реконструкції, капітального ремонту гінекологічно-

го відділення із перепрофілюванням у відділення екстреної (невідкладної) 
медичної допомоги та реанімаційного відділення комунальної установи 
«Жмеринська центральна районна лікарня» замінити словами і цифрами 
«Капітальний ремонт гінекологічного відділення із перепрофілюванням в 
відділення екстреної (невідкладної) медичної допомоги та реанімаційного 
відділення комунальної установи «Жмеринська центральна районна лікар-
ня» по вул. Київська, 288, м. Жмеринка, Вінницької області»;

слова «Капітальний ремонт дорожнього покриття по вул. I. Франка (від 
перехрестя з вул. Шевченка до в’їзду на кладовище), с. Переорки, Вінниць-
кого району, Вінницької області (коригування)» замінити словами «Капі-
тальний ремонт дорожнього покриття по вул. I.  Франка (від перехрестя 
вул. Шевченка до в’їзду на кладовище), с. Переорки, Вінницького району, 
Вінницької області (коригування)»;

слова і цифри «Завершення ремонтних робіт з реконструкції приміщення 
комунального закладу «Мізяківсько-Хутірського навчально-виховного комп-
лексу: загальноосвітня школа I—III ступенів — дошкільний навчальний за-
клад Вінницького району Вінницької області», с. Мізяківські Хутори, Вінниць-
кого району, Вінницької області» замінити словами і цифрами «Реконструк-
ція окремої одноповерхової будівлі Мізяківсько-Хутірської ЗОШ I—III ст. для 
розміщення двох груп дошкільного навчального закладу по вул. Леніна, 22 в 
с. Мізяківські Хутори, Вінницького району, Вінницької області»;

слова і цифри «Капітальний ремонт гінекологічного відділення Вінниць-
кої центральної районної клінічної лікарні за адресою: м.  Вінниця, вул. 
Хмельницьке шосе, 92-В» замінити словами і цифрами «Капітальний ре-
монт гінекологічного відділення Вінницької центральної районної клінічної 
лікарні по Хмельницькому шосе, 92 в м. Вінниця»;

слова «Будівництво мереж центрального водопостачання за адре-
сою: Вінницький район, с. Стадниця, вул. Радянська, вул. Шевченка, вул. 
Б. Хмельницького, вул. Польова» замінити словами «Будівництво ме-
реж центрального водопостачання по вул.  Радянській, вул.  Шевченка, 
вул. Б. Хмельницького, вул. Польовій в с. Стадниця, Вінницького району, 
Вінницької області»;

слова і цифри «Капітальний ремонт даху в загальноосвітній школі  
I—II ступенів в с. Сокиринці, Вінницького району, Вінницької області» за-
мінити словами і цифрами «Капітальний ремонт даху СЗШ I—II ступенів в 
с. Сокиринці, Вінницького району, Вінницької області»;

слова і цифри «Школа на 1296 учнів (другий пусковий комплекс) (бу-
дівництво, благоустрій), смт  Томашпіль Томашпільського району» замі-
нити словами і цифрами «Будівництво гаражу школи на 1296 учнів в смт  
Томашпіль Вінницької області (завершення будівництва гаражу)»;

позицію: 
«Капітальний ремонт дорожнього покриття вулиці Зарічної від 
будинку № 32 до будинку № 66 в с. Iльківка Вінницького району 
Вінницької області

1500»

замінити такою позицією:
«Капітальний ремонт дорожнього покриття вул. Зарічної від буд. 
№ 32 до буд. № 66 в с. Iльківка Вінницького району, Вінницької 
області

1470»;

позицію: 
«Будівництво спортивного майданчика з улаштуванням синте-
тичного покриття, с. Вінницькі-Хутори Вінницького району

695»

замінити такою позицією:
«Придбання обладнання для Вінницько-Хутірського НВК: Ві-
нницько-Хутірська ЗОШ I—III ступенів — дошкільний навчаль-
ний заклад

695»;

виключити такі позиції:
«Будівництво дороги місцевого значення на відрізку с. Харпачка 
— с. Басаличівка, Гайсинський район

797,5»;

«Перехідний об’єкт: вибірковий капітальний ремонт проїзної час-
тини вул. Озаринецької, с. Немія Могилів-Подільського району

195»;

«Реконструкція спортивного майданчика по вул. Героїв Майдану 
з облаштуванням зони відпочинку в смт  Чечельник Чечельниць-
кого району Вінницької області

867»;

«Реконструкція мережі водогону по вулицях Головна, Садова, 
Молодіжна, Вишнева в с. Бронниця, Могилів-Подільського райо-
ну, Вінницької області

935»;

«Капітальний ремонт дорожнього покриття вулиці Шкільна села 
Медвеже Вушко Вінницького району Вінницької області

900»;
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документи
«Реставрація фасаду та реабілітація парку пам’ятки національно-
го значення палацу XVIII століття Грохольських-Можайських за 
адресою: Вінницький район, селище Вороновиця, вул. Леніна, 26

2000»;

доповнити розділ такими позиціями:
«Будівництво водозабірних свердловин для водопостачання  
села Зозулинці Козятинського району Вінницької області

152,821

Придбання медичного обладнання та автомобіля швидкої ме-
дичної допомоги для комунальної установи «Чечельницька лі-
карня планового лікування»

867

Капітальний ремонт будівлі Юрковецької СЗШ I—III ступенів  
по вул. Миру, 137 Могилів-Подільського району Вінницької 
області

517,892

Реконструкція системи опалення будинку культури по вул. Ми-
ру 217 в селі Юрківці, Могилів-Подільського району, Вінниць-
кої області 

85,604

Капітальний ремонт дитячого навчального закладу по  
вул. Першотравнева 18 в с. Юрківці, Могилів-Подільського ра-
йону Вінницької області

103,251

Капітальний ремонт Яришівської амбулаторії загальної практики 
сімейної медицини (АЗПСМ), заміна вікон та дверей вул. Головна, 
157, с. Яришів, Могилів-Подільський район, Вінницька область

128,253

Капітальний ремонт Кукавської амбулаторії загальної практики сі-
мейної медицини (АЗПСМ), заміна вікон та дверей вул. Свободи, 
67, с. Кукавка, Могилів-Подільський район, Вінницька область

100

Ремонт дороги районного значення на відрізку с. Краснопілка 
—  с. Нараївка, Гайсинський район

797,5

Капітальний ремонт покрівлі будівлі Медвеже-Вушківської се-
редньої СЗШ I—III ступенів в с. Медвеже Вушко Вінницького 
району, Вінницької області

687,875

Придбання комп’ютерної техніки, інтерактивного та мультиме-
дійного комплексів для оснащення комп’ютерного класу  
Медвеже-Вушківської СЗШ I—III ступенів в с. Медвеже  
Вушко Вінницького району, Вінницької області

212,125

Придбання комп’ютерної техніки для Iльківської ЗОШ I—II сту-
пенів

30

Придбання медичного обладнання для Вінницької центральної 
районної клінічної лікарні

2000

Придбання комп’ютерної техніки з програмним забезпеченням 
для Вінницько-Хутірського НВК: Вінницько-Хутірська ЗОШ  
I—III ступенів — дошкільний навчальний заклад

310

Реконструкція (благоустрій території) дошкільного навчально-
го закладу по вул. Гагаріна, 20А в с. Гавришівка Вінницького 
району Вінницької області

182

Придбання автомобіля швидкої медичної допомоги для кому-
нального закладу «Літинський районний центр первинної ме-
дико-санітарної допомоги»

246,655»;

2) у розділі «Волинська область»:
у графі «Найменування об’єкта (заходу), його місцезнаходження» сло-

ва «Школа с. Осівці Камінь-Каширського району Волинської області» за-
мінити словами і цифрами «Будівництво школи I—III ступенів в с. Осівці  
Камінь-Каширського району Волинської області»;

3) у розділі «Дніпропетровська область»:
у графі «Обсяг субвенції, тис. гривень» цифри «106 058,665» замінити 

цифрами «111 058,665»;
виключити такі позиції: 

«Ремонт покрівель житлових будинків м. Кам’янське Дніпро-
петровської області:
вул. Черняховського, 65 200
вул. Енергетиків, 28 180
вул. Кіма, 26 220
вул. Харітонова, 18 230
вул. Комунарна, 10а 340,232
Капітальний ремонт ліфтів житлових будинків м. Кам’янське 
Дніпропетровської області:
пр. Аношкіна, 148/2, 1 під’їзд	 468,54
пр. Аношкіна, 103, 2 під’їзд 481,948
пр. Перемоги, 29 (2-й під’їзд) 481,948
вул. Беспалова, 1а (4-й під’їзд) 481,948
вул. Беспалова, 1а (3-й під’їзд) 481,948
пр. Перемоги, 29 (1 ліфт) 481,948
вул. Ярославська, 55 (1 ліфт) 481,948
пр. Аношкіна, 148/1 (1 ліфт) 469,54»;

доповнити розділ такими позиціями:
«Капітальний ремонт житлового будинку по вул. Черняховсько-
го, 65 (покрівля) м. Дніпродзержинськ

200

Капітальний ремонт житлового будинку по вул. Енергетиків, 28 
(покрівля) м. Дніпродзержинськ

180

Капітальний ремонт житлового будинку по вул. Кіма (вул. Дми-
тра Яворницького), 26 (покрівля) м. Дніпродзержинськ

220

Капітальний ремонт житлового будинку по вул. Харитонова  
(вул. Освітня), 18 (покрівля) м. Дніпродзержинськ

230

Капітальний ремонт житлового будинку по вул. Комунарна  
(вул. Манаєнкова Йосипа), 10А (покрівля) м. Дніпродзержинськ

340,232

Капітальний ремонт житлового будинку по просп. Аношкіна, 
148/2 (ліфт 1 під’їзд) в м. Дніпродзержинську

468,54

Капітальний ремонт житлового будинку по просп. Аношкіна, 103 
(ліфт 2 під’їзд) в м. Дніпродзержинську

481,948

Капітальний ремонт житлового будинку по просп. Перемоги, 29  
(ліфт 2 під’їзд) в м. Дніпродзержинську

481,948

Капітальний ремонт житлового будинку по просп. Перемоги, 29  
(ліфт 1 під’їзд) в м. Дніпродзержинську

481,948

Капітальний ремонт житлового будинку по вул. Безпалова, 1А  
(вул. Затишна, 1А) (ліфт 4 під’їзд) в м. Дніпродзержинську

481,948

Капітальний ремонт житлового будинку по вул. Безпалова, 1А  
(вул. Затишна, 1А) (ліфт 3 під’їзд) в м. Дніпродзержинську

481,948

Капітальний ремонт житлового будинку по вул. Ярославська, 55 
(ліфт) в м. Дніпродзержинську

481,948

Капітальний ремонт житлового будинку по просп. Аношкіна, 
148/1 (ліфт, 1 під’їзд) в м. Дніпродзержинську

469,54

Реконструкція комунального закладу освіти «Дошкільний на-
вчальний заклад № 200» по бульвару Слави, 11 у м. Дніпропе-
тровську

5000»;

4) у розділі «Житомирська область»:
у графі «Обсяг субвенції, тис. гривень» у позиції «Реконструкція при-

міщення колишньої контори під багатоквартирний житловий будинок по 
вул. Заводській, 30, смт  Iванопіль Чуднівського району» цифри «400» за-
мінити цифрами «500»;

виключити такі позиції: 
«Капітальний ремонт спортивного майданчика (штучне покрит-
тя) по вул. Шкільній, 1, с. Тютюнники Чуднівського району

100»;

«Капітальний ремонт спортивного майданчика в Iванопільській 
гімназії — штучне покриття по вул. Незалежності, 134,  
смт  Iванопіль Чуднівського району

100

Придбання матеріалів для капітального ремонту покрівлі інфек-
ційного відділення Олевської центральної районної лікарні Олев-
ського району Житомирської області

214,2»;

доповнити розділ такими позиціями:
«Будівництво водогінної мережі по вул. Шкільна, Зелена, Корот-
кевича та Польова в с. Тютюнники Чуднівського району, Жито-
мирської області

100

Капітальний ремонт приміщення інфекційного відділення Олев-
ської центральної районної лікарні м. Олевськ

214,2»;

5) у розділі «Закарпатська область»:
у графі «Обсяг субвенції, тис. гривень» цифри «67 087,064» замінити 

цифрами «70 087,064»;

доповнити розділ такою позицією: 
«Капітальний ремонт дороги по вул. Iвана Франка у м. Хуст  
(II черга від річки Боронявка до автозаправної станції «ОККО»)

3000»;

6) у розділі «Iвано-Франківська область»:
у графі «Найменування об’єкта (заходу), його місцезнаходження»:
слова «Добудова шкільної їдальні, виробничих майстерень та класних 

кімнат в школі с. Чернятин, Городенківського району, Iвано-Франківської 
області» замінити словами і цифрами «Добудова шкільної їдальні, вироб-
ничих майстерень та класних кімнат по вул. Грушевського, 27, в с. Черня-
тин Городенківського району Iвано-Франківської області»;

слова і цифри «Відновлення берегоукріплення зруйнованого правого бе-
рега р. Трач та відновлення приміщення Космацької дільничної лікарні, по-
шкоджених внаслідок стихійного лиха 03.07.2016 року в с. Космач Косів-
ського району Iвано-Франківської області» замінити словами «Капітальний 
ремонт берегоукріплення р. Тікачі та приміщення Космацької дільничної лі-
карні в с.  Космач Косівського району Iвано-Франківської області»;

слова «Завершення реконструкції Народного дому «Просвіта» в с. Ми-
куличі Яремчанської міської ради Iвано-Франківської області» заміни-
ти словами «Реконструкція з розширенням Народного дому «Просвіта» в 
с. Микуличин Яремчанської міської ради»;

слова і цифри «Улаштування огорожі Середнянської ЗОШ I—II ступенів 
Калуської районної ради Iвано-Франківської області» замінити словами і 
цифрами «Капітальний ремонт огорожі Середнянської ЗОШ I—II ступенів 
Калуського району Iвано-Франківської області»;

слова і цифри «Реконструкція з добудовою Чорнопотоківської ЗОШ I—
III ступенів Надвірнянської районної ради Iвано-Франківської області» за-
мінити словами і цифрами «Реконструкція ЗОШ I—III ступенів з будівни-
цтвом корпусу на 14 учбових класів, котельні та адмінприміщень в с. Чор-
ний Потік Надвірнянського району Iвано-Франківської області»;

виключити такі позиції:
«Середньо-капітальний ремонт дороги Н-09 в межах Iвано-
Франківської області

10 000»;

«Придбання приміщення для Центру надання адміністративних 
послуг Державної реєстраційної служби та соціальних служб

414»;

доповнити розділ такими позиціями:
«Капітальний ремонт вул. Набережна, ім. Василя Стефаника в 
м. Iвано-Франківську (додаткові роботи) 

5000

Будівництво Яремчанської ЗОШ I—III ступенів № 2 (мікрорайон 
Дора)

800

Капітальний ремонт по заміні вікон та дверей будинку культури 
на вул. Галицька, 75а с. Конюшки Рогатинського району Iвано-
Франківської області

550

Капітальний ремонт ЗОШ I—III ступенів № 18 в м. Iвано-
Франківську

260

Капітальний ремонт народного дому с. Негівці Верхнянська сіль-
ська Рада Верхнянської об’єднаної територіальної громади

230

Капітальний ремонт ФАП с. Гуменів Верхнянська сільська Рада 
Верхнянської об’єднаної територіальної громади

220

Обласний драматичний театр імені Iвана Франка в м. Iвано-
Франківську — реконструкція. I—II черга будівництва

2940

Будівництво дитячого садка-ясла на 35 місць в с. Тулуків Сня-
тинського району Iвано-Франківської області 

414»;

7) у розділі «Київська область»:
у графі «Обсяг субвенції, тис. гривень» цифри «133 510,964» замінити 

цифрами «133 355,622»;
у позиції «Капітальний ремонт дороги по вул. Молодіжна (колишня Чер-

воногвардійська) в с. Семенівка Баришівського району» цифри «2435,2» 
замінити цифрами «2279,858»;

позицію
«Реконструкція мережі освітлення в’їзної групи по вул. Свято-
Покровській у селищі Гостомелі

1400»

замінити такою позицією:
«Реконструкція мережі освітлення в’їзної групи по вул. Свято-
Покровській у селищі Гостомелі м. Iрпеня Київської області

3400»;

виключити такі позиції:
«Капітальний ремонт дороги від вул. Мічуріна 12, а до м. Вишне-
вого у с. Крюківщині Києво-Святошинского району Київської об-
ласті

1200

Капітальний ремонт тротуарів від вул. Балукова, 10 до вул. Чер-
воноармійської у с. Крюківщині Києво-Святошинского району 
Київської області

1120»;

доповнити розділ такими позиціями:
«Придбання комп’ютерної техніки, периферійних пристроїв до 
комп’ютерної техніки, заміна системи освітлення шкільних при-
міщень Iрпінської загальноосвітньої школи I—III ступенів № 14 
Iрпінської міської ради Київської області (вул. Проскурівська, 15, 
сел. Гостомель)

160

Придбання комп’ютерної техніки, периферійних пристроїв до 
комп’ютерної техніки, заміна системи освітлення шкільних при-
міщень Iрпінської загальноосвітньої школи I—III ступенів № 13 
Iрпінської міської ради Київської області (вул. Рекунова, 11а, сел. 
Гостомель)

160»;

8) у розділі «Луганська область»:
у графі «Обсяг субвенції, тис.  гривень» цифри «21 994,7» замінити 

цифрами «17 000»;
виключити такі позиції:

«Реконструкція Новодеркульського комунального дошкільного 
навчального закладу загальноосвітнього розвитку «Берізка». Лу-
ганська обл., Біловодський р-н, с. Новодеркул,  
вул. Пастухова, 7

1521

Реконструкція Баранівського комунального дошкільного на-
вчального закладу загального типу «Калина». Луганська обл., Бі-
ловодський р-н, с. Баранівка, вул. Юрченка, 51 (санація)

2002

Реконструкція Калмиківської загальноосвітньої школи I—III сту-
пенів. Луганська обл., Міловський р-н, с. Калмиківка,  
вул. Центральна, 49 (санація)

1471,7»;

9) у розділі «Миколаївська область»:
у графі «Обсяг субвенції, тис.  гривень» цифри «76 994,5» замінити 

цифрами «71 994,5»;
виключити такі позиції:

«Капітальний ремонт будівлі (заміна вікон) ЗОШ № 4 вул. Мала 
Морська, 78 м. Миколаїв

48

Капітальний ремонт будівлі (заміна вікон) ЗОШ № 6 вул. Курорт-
на, 2а м. Миколаїв

1200

Капітальний ремонт будівлі (заміна вікон) ЗОШ № 34 вул. Лягі-
на, 28 м. Миколаїв

672

Капітальний ремонт будівлі (заміна вікон) ЗОШ № 37 вул. Даля, 
11 м. Миколаїв

288

Капітальний ремонт будівлі (заміна вікон) ЗОШ № 57  
вул. Лазурна, 46 м. Миколаїв

720

Капітальний ремонт будівлі (заміна вікон) ЗОШ № 35  
вул. Морехідна, 10а м. Миколаїв

240

Капітальний ремонт будівлі (заміна вікон) економічний ліцей № 2  
вул. Робоча, 2 м. Миколаїв

648

Облаштування комп’ютерного класу у ЗОШ № 4 вул. Мала Мор-
ська, 78 м. Миколаїв

50

Облаштування комп’ютерного класу у ЗОШ № 25 вул. Защука, 2а  
м. Миколаїв

50

Облаштування комп’ютерного класу у ЗОШ № 31  
вул. 1-а Слобідська, 42 м. Миколаїв

110

Облаштування юнацьких спортивно-ігрових майданчиків за та-
кими адресами:

974

вул. Лазурна, 16г, м. Миколаїв 120
вул. Озерна, 4г-6, м. Миколаїв 124
вул. Озерна, 25, м. Миколаїв 120

вул. Озерна, 37, м. Миколаїв 90
вул. Лазурна, 20-20а, м. Миколаїв 120
вул. Київська, 2-8, м. Миколаїв 110
вул. 8-го Березня, 71, м. Миколаїв 90
вул. Садова, 46-50, м. Миколаїв 90
вул. Курортна, 2а, м. Миколаїв 110»;

10) у розділі «Одеська область»:
у графі «Обсяг субвенції, тис. гривень» у позиції «Реконструкція Біля-

ївської загальноосвітньої школи № 2 I—III ступеня (прибудова приміщень 
актової зали і навчальних класів) по пров. Шевченка, 18, м. Біляївка» циф-
ри «8174,982» замінити цифрами «5259,058»;

у графі «Найменування об’єкта (заходу), його місцезнаходження»:
слова «Капітальний ремонт (заміна вікон) загальноосвітньої школи,  

с. Виноградне Березівського району» замінити словами «Капітальний ре-
монт (заміна вікон) ЗОШ с. Виноградне Березівський район»;

слова «Придбання спеціалізованого санітарного автотранспорту для 
надання екстреної медичної допомоги мешканцям Белградського, Са-
ратського та Тарутинського районів Одеської області» замінити слова-
ми «Придбання спеціалізованого санітарного автотранспорту для надан-
ня екстреної медичної допомоги мешканцям Болградського, Саратського 
та Тарутинського районів Одеської області»;

слова «Капітальний ремонт ярмаркової площі на вул. Центральна смт  
Доброслав (Комінтернівське) Лиманського (Комінтернівського) райо-
ну Одеської області» замінити словами «Капітальний ремонт площі на  
вул. Центральна смт   Доброслав (Комінтернівське) Лиманського (Комін-
тернівського) району Одеської області»;

слова «Поточний ремонт та заміна вікон у поліклініці Ширяївської ЦРЛ, 
Одеської області» замінити словами «Капітальний ремонт поліклініки Ширя-
ївської ЦРЛ, Одеської області (заміна віконних блоків на енергозберігаючі)»;

виключити такі позиції: 
«Встановлення дитячого майданчика по вул. Садовій, 9,  
село Барабой, Овідіопольського району, Одеська область

86,5

Встановлення дитячого майданчика по вул. Фрунзе, 27а,  
село Калаглія, Овідіопольського району, Одеська область

86,5

Встановлення дитячого майданчика по вул. Виноградна, 1,  
село Молодіжне, Овідіопольського району, Одеської області

86,5

Встановлення дитячого майданчика по вул. Богдана Хмельницького, 
52, село Великий Дальник Біляївського району, Одеської області

173»

«Встановлення енергозберігаючих металопластикових вікон у 
житловому будинку по вул. Центральна, 103, с. Прилиманське 
Овідіопольський район Одеська область

13,2

Встановлення енергозберігаючих металопластикових вікон у 
житловому будинку по вул. Центральна, 105, с. Прилиманське 
Овідіопольський район Одеська область

24,5

Встановлення енергозберігаючих металопластикових вікон у 
житловому будинку по вул. Центральна, 107, с. Прилиманське 
Овідіопольський район Одеська область

41,4

Встановлення енергозберігаючих металопластикових вікон у 
житловому будинку по вул. Центральна, 109, с. Прилиманське 
Овідіопольський район Одеська область

32,9

Встановлення енергозберігаючих металопластикових вікон у 
житловому будинку по вул. Центральна, 111, с. Прилиманське 
Овідіопольський район Одеська область

28,2

Встановлення енергозберігаючих металопластикових вікон у 
житловому будинку по вул. Центральна, 113, с. Прилиманське 
Овідіопольський район Одеська область

28

Встановлення енергозберігаючих металопластикових вікон у 
житловому будинку по вул. Центральна, 115, с. Прилиманське 
Овідіопольський район Одеська область

10

Встановлення енергозберігаючих металопластикових вікон у 
житловому будинку по вул. Центральна, 117, с. Прилиманське 
Овідіопольський район Одеська область

37,2

Встановлення енергозберігаючих металопластикових вікон у 
житловому будинку по вул. Центральна, 119, с. Прилиманське 
Овідіопольський район Одеська область

10,6»;

«Встановлення енергозберігаючих металопластикових вікон с. Пе-
тродолинське, вул. Садова, 56А, Овідіопольський район, Одесь-
ка область

299»;

«Капітальний ремонт зовнішніх мереж каналізації по  
вул. Ветеринарна, вул. Новоселів смт  Доброслав (Комінтернів-
ське) Лиманського (Комінтернівського) району Одеської області

500»;

«Капітальний ремонт тротуарної плитки в смт  Ширяєве, Ширяїв-
ського району Одеської області

350»;

«Капітальний ремонт та облаштування ДНЗ «Сонечко» в  
смт  Ширяєве, Ширяївського району, Одеської області

100»;

«Придбання навчально-методичного обладнання для класів на-
вчально-виховного комплексу «Олімп» «Загальноосвітня школа 
I—III ст. — гімназія» смт  Ширяєве Одеської області

150»;

«Капітальний ремонт будівлі гуртожитку Аграрного ліцею (замі-
на вікон), м. Березівка Березівського району

300»;

доповнити розділ такими позиціями:
«Капітальне придбання дитячого майданчика, що підлягає 
встановленню по вул. Садовій, 9, села Барабой, Овідіополь-
ського району, Одеська область

86,5

Капітальне придбання дитячого майданчика, що підлягає 
встановленню по вул. Фрунзе, 27а, села Калаглія, Овідіо-
польського району, Одеська область

86,5

Капітальне придбання дитячого майданчика, що підлягає 
встановленню по вул. Виноградна, 1, села Молодіжне, Овіді-
опольського району, Одеської області

86,5

Капітальне придбання дитячого майданчика, що підлягає 
встановленню по вул. Богдана Хмельницького, 52, села Ве-
ликий Дальник Біляївського району, Одеської області

173

Капітальний ремонт у житловому будинку по вул. Централь-
на, 103, с. Прилиманське Овідіопольський район Одеська об-
ласть (встановлення енергозберігаючих металопластико-
вих вікон)

13,2

Капітальний ремонт у житловому будинку по вул. Централь-
на, 105, с. Прилиманське Овідіопольський район Одеська об-
ласть (встановлення енергозберігаючих металопластико-
вих вікон)

24,5

Капітальний ремонт у житловому будинку по вул. Централь-
на, 107, с. Прилиманське Овідіопольський район Одеська об-
ласть (встановлення енергозберігаючих металопластико-
вих вікон)

41,4

Капітальний ремонт у житловому будинку по вул. Централь-
на, 109, с. Прилиманське Овідіопольський район Одеська об-
ласть (встановлення енергозберігаючих металопластико-
вих вікон)

32,9

Капітальний ремонт у житловому будинку по вул. Централь-
на, 111, с. Прилиманське Овідіопольський район Одеська об-
ласть (встановлення енергозберігаючих металопластико-
вих вікон)

28,2

Капітальний ремонт у житловому будинку по вул. Централь-
на, 113, с. Прилиманське Овідіопольський район Одеська об-
ласть (встановлення енергозберігаючих металопластико-
вих вікон)

28

Капітальний ремонт у житловому будинку по вул. Централь-
на, 115, с. Прилиманське Овідіопольський район Одеська об-
ласть (встановлення енергозберігаючих металопластико-
вих вікон)

10

Капітальний ремонт у житловому будинку по вул. Централь-
на, 117, с. Прилиманське Овідіопольський район Одеська об-
ласть (встановлення енергозберігаючих металопластико-
вих вікон)

10,6

Капітальний ремонт у житловому будинку по вул. Центральна, 
119, с. Прилиманське Овідіопольський район Одеська область 
(встановлення енергозберігаючих металопластикових вікон)

37,2
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Капітальний ремонт Будинку культури у с. Петродолинське,  
вул. Садова, 56А, Овідіопольський район Одеська область 
(встановлення енергозберігаючих металопластикових вікон)

299

Капітальний ремонт провулку від проспекту Незалежності до  
вул. Світла та вул. Заводська в смт  Доброслав (Комінтернів-
ське) Одеської області

233

Капітальний ремонт дорожнього покриття по вулиці Аграр-
на від буд. № 61 до проспекту Незалежності в смт  Доброслав 
(Комінтернівське) Лиманського (Комінтернівського) району 
Одеської області

267

Капітальний ремонт системи опалення (заходи з енергозбе-
реження) в Кричунівському НВК «ЗОШ I—III ст. — дошкіль-
ний навчальний заклад» Любашівського району Одеської об-
ласті за адресою: вул. Шевченка, 64 село Кричунове, Люба-
шівський район, Одеська область, 66530

300

Капітальний ремонт по заміні віконних блоків (заходи з енер-
гозбереження) в Новоселівській ЗОШ I—II ст. Любашівського 
району Одеської області за адресою: вул. Молодіжна, 4, село 
Новоселівка, Любашівський район, Одеська область, 66540

300

Капітальний ремонт (заміна вікон) ЗОШ с. Ряснопіль Березів-
ський район

300

Капітальний ремонт водоводу по вул. Московська (від пров. 
Некрасова до вул. Калинова) в м. Біляївка Одеської області

1495

Капітальний ремонт водопроводу по вул. Садовій, Iлліча, Ген. 
Глібова, також підвідних водогонів до вул. Чкалова, Кірова,  
пров. Лікарняний у м. Біляївка

1420,924»;

11) у розділі «Полтавська область»:
у графі «Найменування об’єкта (заходу), його місцезнаходження»:
слова «Капітальний ремонт систем вуличного освітлення із заміною 

освітлювальних елементів (приладів) на світлодіодні, с. Клюсівка» замі-
нити словами «Капітальний ремонт систем вуличного освітлення із замі-
ною освітлювальних елементів (приладів) на світлодіодні, с. Клюсівка Но-
восанжарський район»;

слова «Капітальний ремонт систем вуличного освітлення із заміною 
освітлювальних елементів (приладів) на світлодіодні по вул. Горбенка» за-
мінити словами «Капітальний ремонт систем вуличного освітлення із замі-
ною освітлювальних елементів (приладів) на світлодіодні по вул. Горбенка 
смт  Нові Санжари, Новосанжарський район»;

слова і цифри «Капітальний ремонт систем вуличного освітлення із за-
міною освітлювальних елементів (приладів) на світлодіодні по вул. 8-ого 
Березня, пров. Тракторному, пров. 8-ого Березня, пров. Підгірному, пров. 
Гористому, вул. Маджярянській» замінити словами і цифрами «Капіталь-
ний ремонт систем вуличного освітлення із заміною освітлювальних еле-
ментів (приладів) на світлодіодні по вул. 8-ого Березня, пров. Тракторно-
му, пров. 8-ого Березня, пров. Підгірному, пров. Гористому, вул. Маджя-
рянській смт  Нові Санжари, Новосанжарський район»;

слова «Капітальний ремонт систем вуличного освітлення із заміною 
освітлювальних елементів (приладів) на світлодіодні по вул. Соснова ро-
ща, пров. Соснова Роща, пров. Піщаний, вул. Піщана» замінити словами 
«Капітальний ремонт систем вуличного освітлення із заміною освітлю-
вальних елементів (приладів) на світлодіодні по вул. Соснова роща, пров. 
Соснова Роща, пров. Піщаний, вул. Піщана смт  Нові Санжари, Новосан-
жарський район»;

слова «Капітальний ремонт вуличного водогону по вул. Горбенка та 
пров. Будьонного» замінити словами «Капітальний ремонт вуличного во-
догону по вул. Горбенка та пров. Будьонного смт  Нові Санжари, Новосан-
жарський район»;

слова «Капітальний ремонт вуличного водогону по вул. Вернадського, 
пр. Слюсарному» замінити словами «Капітальний ремонт вуличного водо-
гону по вул. Вернадського, пр. Слюсарному смт  Нові Санжари, Новосан-
жарський район»;

слова і цифри «Реконструкція системи опалення та заміна вікон Ново-
санжарські дитячі ясла-садок № 1 «Сонечко», вул. Незалежності 43/9» за-
мінити словами і цифрами «Реконструкція системи опалення, та заміна ві-
кон Новосанжарські дитячі ясла-садок № 1 «Сонечко», вул. Незалежності 
43/9 смт  Нові Санжари, Новосанжарський район»;

слова «Капітальний ремонт систем вуличного освітлення із заміною 
освітлювальних елементів (приладів) на світлодіодні, с. Стовбина Долина» 
замінити словами «Реконструкція мережі вуличного освітлення в с. Стов-
бина Долина Новосанжарського району»;

слова «Капітальний ремонт систем вуличного освітлення із заміною 
освітлювальних елементів (приладів) на світлодіодні, с. Сухинівка» замі-
нити словами «Капітальний ремонт систем вуличного освітлення із замі-
ною освітлювальних елементів (приладів) на світлодіодні, с.  Сухинівка, 
Кобеляцький район»;

слова «Капітальний ремонт систем вуличного освітлення із заміною 
освітлювальних елементів (приладів) на світлодіодні, с. Водолагівка» за-
мінити словами «Капітальний ремонт систем вуличного освітлення із за-
міною освітлювальних елементів (приладів) на світлодіодні, с. Водолагів-
ка, Кобеляцький район»;

слова «Капітальний ремонт систем вуличного освітлення із заміною 
освітлювальних елементів (приладів) на світлодіодні, с.  Iванівка» замі-
нити словами «Капітальний ремонт систем вуличного освітлення із замі-
ною освітлювальних елементів (приладів) на світлодіодні, с. Iванівка, Ко-
беляцький район»;

слова «Капітальний ремонт систем вуличного освітлення із заміною 
освітлювальних елементів (приладів) на світлодіодні, с. Попівка» заміни-
ти словами «Капітальний ремонт систем вуличного освітлення із заміною 
освітлювальних елементів (приладів) на світлодіодні, с.  Попівка Карлів-
ський район»;

слова «Капітальний ремонт систем вуличного освітлення із заміною 
освітлювальних елементів (приладів) на світлодіодні, с.  Коржиха» замі-
нити словами «Капітальний ремонт систем вуличного освітлення із замі-
ною освітлювальних елементів (приладів) на світлодіодні, с. Коржиха Кар-
лівський район»;

слова «Капітальний ремонт систем вуличного освітлення із заміною 
освітлювальних елементів (приладів) на світлодіодні, с. Мартинівка» за-
мінити словами «Капітальний ремонт систем вуличного освітлення із за-
міною освітлювальних елементів (приладів) на світлодіодні, с. Мартинів-
ка Карлівський район»;

12) у розділі «Сумська область»:
у графі «Обсяг субвенції, тис. гривень»:
у позиції «Капітальний ремонт стрілкового тиру, комунальної установи 

Сумська гімназія № 1, м. Суми, Сумської області» цифри «770,7» заміни-
ти цифрами «1105»;

у позиції «Будівництво артезіанської свердловини в с. Сергіївка, Біло-
пільського району, Сумської області» цифри «359,9» замінити цифрами 
«516»;

у позиції «Підвідний газопровід до с. Глибне, Краснопільського району, 
Сумської області» цифри «850,8» замінити цифрами «1219»;

виключити таку позицію: 
«Будівництво розподільчих газових мереж сіл Стінка, Залізняк 
та вул. Піщанської (Червоноармійської), с. В. Сироватка, Сум-
ського району, Сумської області

858,6»;

13) у розділі «Тернопільська область»:
у графі «Найменування об’єкта (заходу), його місцезнаходження»:
слова і цифри «Капітальний ремонт приміщення (заміна вікон та вхід-

них дверей груп) навчально-виховного комплексу «Загальноосвітній на-
вчальний заклад I—III ступенів — дошкільний навчальний заклад» в с. Го-
рішня Вигнанка по вул. Шкільній, 1» замінити словами і цифрами «Капі-
тальний ремонт приміщення (заміна вікон та вхідних дверних груп) на-
вчально-виховного комплексу «загальноосвітній навчальний заклад I—
III ступенів — дошкільний навчальний заклад» в с. Горішня Вигнанка по 
вул. Шкільній, 1»;

слова «Капітальний ремонт амбулаторії в с. Нагірянка» замінити слова-
ми «Амбулаторія загальної практики — сімейної медицини (реконструк-
ція) в с. Нагірянка Чортківського району»;

позицію
«Капітальний ремонт будинку народної творчості в с. Дунів 1410»

замінити такою позицією:
«Капітальний ремонт будинку народної творчості в с. Дунів Залі-
щицького району Тернопільської області

1485»;

позицію:
«Будівництво спортивного залу ЗОШ I—III ступенів № 6  
в м. Чортків по вул. Залізничній, 10

1600»

замінити такою позицією:
«Будівництво спортивного залу в м. Чорткові по вул. Залізнична 1450»;

доповнити розділ такою позицією:
«Капітальний ремонт будівлі Чортківської районної комунальної 
дитячо-юнацької спортивної школи по вул. Носса, 2 м. Чортків

75»;

14) у розділі «Харківська область»:
у графі «Обсяг субвенції, тис.  гривень» цифри «182  701,7» замінити 

цифрами «187 864,629»;
виключити такі позиції:

«Капітальний ремонт вуличного освітлення 0.220 кВ по вул. Азєва,  
вул. Соборній (вул. Артема), вул. Конституції (вул. Дзержинсько-
го), вул. Суворова, вул. Заполярній, вул. Довженка (вул. Ватутіна) 
в с. Краснопавлівка та вул. Миру, вул. Степова в с. Браїлівка Ло-
зівського р-ну Харківської області

320

Капітальний ремонт «Ділянка автошляху (від ВПУ № 27 до знаку 
с. Новоосинове) в смт  Ківшарівка Харківської області

2800»;

доповнити розділ такими позиціями:
«Капітальний ремонт щодо заміни вікон та дверей Петропавлів-
ської ЗОШ I—III ступенів Куп’янського району Харківської об-
ласті

357,13

Капітальний ремонт щодо заміни вікон Зміївського ліцею № 1, 
Зміївської районної ради Харківської області за адресою: 63404,  
м. Зміїв, вул. Широнінців, 25

212,635

Капітальний ремонт щодо заміни вікон та дверей Чемужівської 
ЗОШ I—III ступенів за адресою: 63430, Харківська область, Змі-
ївський район, с. Чемужівка, вул. Кришталя, 1

353,971

Капітальний ремонт заміни віконних блоків в шкільному підроз-
ділі Бугаївського НВК в с. Бугаївка Iзюмського району Харків-
ської області

540

Реконструкція будівлі Лозівської загальноосвітньої школи I—
III ступенів № 7 Лозівської міської ради Харківської області (ре-
конструкція м’якої покрівлі на шатрову, заміна вікон та дверей на 
енергозберігаючі, встановлення децентралізованої системи венти-
ляції з рекуперацією тепла, встановлення індивідуального тепло-
вого пункту) за адресою: мікрорайон 3, буд. 29, м. Лозова, Харків-
ської області

550

Капітальний ремонт щодо заміни вікон та дверей Колонтаївської 
амбулаторії загальної практики сімейної медицини «Центр пер-
винної медико-санітарної допомоги Краснокутського району, 
Харківської області» за адресою: Харківська область, Краснокут-
ський район, село Колонтаїв, вул. Сербінової, 16

91,145

Капітальний ремонт щодо заміни вікон та дверей хірургічного, 
терапевтичного, дитячого відділень Краснокутської централь-
ної районної лікарні Харківської області за адресою: 62002, Хар-
ківська область, Краснокутський район, смт  Краснокутськ, вул. 
Миру, 139

454,885

Капітальний ремонт щодо заміни вікон Миронівського навчаль-
но-виховного комплексу Первомайської районної державної ад-
міністрації Харківської області за адресою: 64134, Харківська об-
ласть, Первомайський район, село Миронівка, вул. Миронен-
ка, буд. 16

91,358

Капітальний ремонт щодо заміни вікон Грушинського на-
вчально-виховного комплексу Первомайської районної дер-
жавної адміністрації Харківської області за адресою: 64131, 
Харківська область Первомайський район, село Грушине, вул. 
Шкільна, буд. 3

111,266

«Капітальний ремонт щодо заміни вікон Комунального закла-
ду «Одрадівський навчально-виховний комплекс «Загально-
освітня школа I—III ступенів — дошкільний навчальний за-
клад» Первомайської районної державної адміністрації Харків-
ської області». Адреса об’єкту будівництва: 64142, Харківська 
область, Первомайський район, село Одрадове, вул. Централь-
на, буд. 56

106,439

«Капітальний ремонт щодо заміни вікон та дверей комуналь-
ного закладу «Червонівського навчально-виховного комплексу 
«Загальноосвітня школа I—III ступенів — дошкільний навчаль-
ний заклад (ясла-садок)» Первомайської районної державної ад-
міністрації Харківської області» за адресою: 64132, Харківська 
область, Первомайський район, село Червоне, вул. Централь-
на, буд. 35

111,091

«Капітальний ремонт щодо заміни вікон та дверей Олександрів-
ської ЗОШ I—III ступенів імені I. С. Буряка Валківської районної 
ради Харківської області». Адреса об’єкту будівництва: 63054, 
Харківська область, Валківський район, с. Олександрівка,  
вул. Перемоги, 5

349,349

«Капітальний ремонт щодо заміни вікон та дверей Шарівської  
ЗОШ I—III ступенів Валківської районної ради Харківської облас-
ті». Адреса об’єкту будівництва: 63030, Харківська область, Вал-
ківський район, с. Шарівка, вул. Центральна, 10

348,78

Капітальний ремонт щодо заміни вікон Есхарівської  
ЗОШ I—III ступенів Чугуївської районної ради Харківської облас-
ті за адресою: 63524, Харківська область Чугуївський район,  
смт  Есхар, вул. Молодіжна, 4

455,294

Капітальний ремонт щодо заміни вікон Великобабчанського на-
вчально-виховного комплексу Чугуївської районної ради Харків-
ської області за адресою: 63510, Харківська область Чугуївський 
район, с. Велика Бабка, вул. Перемоги, 24

151,955

Капітальний ремонт щодо заміни вікон Близнюківської  
ЗОШ I—III ступенів Близнюківського району Харківської області

459,121

Капітальний ремонт щодо заміни вікон та дверей Барвінківської 
ЗОШ I—III ступенів № 1 Барвінківської районної ради Харківської 
області за адресою: 64701, вул. Освіти, буд. 80, м. Барвінкове, 
Харківська область

418,51

Капітальний ремонт вуличного освітлення 0,220 кВ по вул. Азє-
ва, вул. Соборній (вул. Артема), вул. Конституції  
(вул. Дзержинського), вул. Суворова, вул. Заполярної, 
вул. Довженка (вул. Ватутіна) в смт  Краснопавлівка Лозівського 
району Харківської області

215,895

Капітальний ремонт вуличного освітлення 0,220 кВ по вул. Ми-
ру, вул. Степова в с. Браїлівка Лозівського району Харківської 
області

104,105

Капітальний ремонт (заміна вікон на енергозберігаючі) в 
Куп’янському навчально-виховному комплексі №7 Куп’янської 
міської ради Харківської області за адресою: Харківська область,  
м. Куп’янськ, вул. Тополина, 5

1400

Капітальний ремонт із застосуванням енергозберігаючих за-
ходів по заміні вікон та дверей в Комунальному некомерцій-
ному підприємстві «Куп’янська міська залізнична поліклініка» 
Куп’янської міської ради Харківської області за адресою: Харків-
ська область, смт  Куп’янськ — Вузловий, вул. Сонячна, 26

1400»;

15) у розділі «Хмельницька область»:
у графі «Обсяг субвенції, тис. гривень»:
у позиції «Капітальний ремонт Хутірського навчально-виховного комп-

лексу «Загальноосвітній навчальний заклад I—II ступенів — дошкільний 
навчальний заклад Шепетівської районної ради Хмельницької області» 
цифри «1080» замінити цифрами «200»;

у позиції «Капітальний ремонт Городнявського навчально-виховно-
го комплексу «Загальноосвітня школа I—III ступенів, колегіум» Шепетів-
ської районної ради Хмельницької області» цифри «1400» замінити циф-
рами «300»;

у позиції «Завершення будівництва дитячого відділення Шепетівської 
центральної районної лікарні на 60 ліжок з поліклінікою на 300 відвідува-
чів на добу по вул. Котика, 85, м. Шепетівка» цифри «2000» замінити циф-
рами «3980»;

16) у розділі «Черкаська область»:
виключити таку позицію:

«Капітальний ремонт дорожнього покриття по вул. Василя Симо-
ненка (колишня назва — Карла Маркса), м. Сміла

250»;

доповнити розділ такою позицією: 
«Капітальний ремонт будівлі загальноосвітньої школи I—III сту-
пенів № 11 за адресою: вул. Рєпіна, 47, м. Сміла Черкаської об-
ласті

250»;

17) у розділі «Чернігівська область»:
у графі «Обсяг субвенції, тис. гривень»:
у позиції «Реконструкція теплотраси для загальноосвітньої школи 

I—III ступеня, смт   Березна Менського району» цифри «366» замінити 
цифрами «339,9»;

у позиції «Реконструкція котельні з встановленням твердопаливних 
котлів для загальноосвітньої школи I—III ступеня по вул. Леніна, с. Дягова 
Менського району» цифри «334» замінити цифрами «389,9»;

у позиції «Реконструкція фасадів (заміна вікон) Синявської загальноос-
вітньої школи I—III ступеня, с. Синявка Менського району» цифри «178» 
замінити цифрами «204,1»;

у позиції «Реконструкція будівлі Червоноплугатарської ЗОШ  
I—III ступенів з впровадженням теплореновації по вул. Лесі Українки, 12 
в с. Плугатар, Талалаївського району, Чернігівської області з виділенням 
черговості: I черга — реконструкція існуючої твердопаливної котельні, 
II черга — заміна віконних блоків» цифри «850» замінити цифрами «800»;

у позиції «Капітальний ремонт Iржавецької ЗОШ I—III ст. (заміна вікон) 
по вулиці Леніна 65 в с. Iржавець Iчнянського району Чернігівської облас-
ті» цифри «690» замінити цифрами «692»;

у позиції «Реконструкція існуючої котельні Ядутинської ЗОШ  
I—III ступенів за адресою: с. Ядути, вул. Жовтнева, 70, Борзнянського ра-
йону Чернігівської області (заміна 2 котлів)» цифри «1450» замінити циф-
рами «1332»;

у позиції «Реконструкція Стольненської ЗОШ I—III ступенів з заміною 
вікон та улаштуванням тамбуру за адресою: Чернігівська область, Мен-
ський район, с. Стольне, вул. Леніна, 15. Коригування» цифри «1490» за-
мінити цифрами «1434,1»;

у позиції «Реконструкція дошкільного навчального закладу комбінова-
ного типу № 1 «Світлячок» по вул. Шевченка, 13, м. Борзна Чернігівської 
області» цифри «1344,1» замінити цифрами «1099,1»;

позицію
«Будівництво свердловини та водопровідної мережі для забез-
печення питною водою жителів вулиць Лазарівка та Шумалівка 
с. Дроздівка Куликівського району Чернігівської області

100»

замінити такою позицією:
«Будівництво водопровідної мережі для забезпечення питною 
водою жителів вулиць Лазарівка та Шумалівка с. Дроздівка Ку-
ликівського району Чернігівської області

100»;

позицію
«Реконструкція частини будівлі Безуглівської ЗОШ I—III сту-
пенів школи I—III ступенів з улаштуванням дитячого сад-
ка на 25 місць, с. Безуглівка Ніжинського району Чернігів-
ської області

1112,969»

замінити такою позицією:
«Реконструкція частини будівлі Безуглівської ЗОШ I—III сту-
пенів з улаштуванням дитячого садка на 25 місць, с. Безу-
глівка Ніжинського району Чернігівської області

1112,969»;

виключити таку позицію:
«Капітальний ремонт Iчнянської ЗОШ I—III ступенів № 4 
Iчнянської районної ради Чернігівської області за адресою: 
м. Iчня вул. Травнева, 45 (заміна вікон та дверей)

510»;

доповнити розділ такими позиціями:
«Придбання комп’ютерної техніки для закладів освіти Борзнян-
ського району

471

Придбання комп’ютерної техніки для закладів освіти Бахмацько-
го району

100

Придбання комп’ютерної техніки для закладів освіти Iчнянського 
району

100

Придбання комп’ютерної техніки для закладів освіти Менсько-
го району

100

Придбання комп’ютерної техніки для закладів освіти Талалаїв-
ського району

150»;

18) у позиції «Усього» цифри «2  424  268,106» замінити цифрами 
«2 427 280,993».

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 16 листопада 2016 р. № 860 
Київ

Про затвердження розміру страхового 
запасу природного газу

Відповідно до частини шостої статті 12 Закону України «Про ринок при-
родного газу» Кабінет Міністрів України постановляє:

1. Установити, що:
у 2016 і 2017 роках постачальники природного газу створюють страхо-

вий запас природного газу у розмірі нуль відсотків запланованих місяч-
них обсягів поставки постачальником природного газу споживачам на на-
ступний місяць;

у разі настання на ринку природного газу кризової ситуації рівня над-
звичайної ситуації, критерії якої визначені Національним планом дій, за-
твердженим наказом Міністерства енергетики та вугільної промисловості 
від 2 листопада 2015 р. № 687, постачальники природного газу зобов’язані 
створити страховий запас природного газу у розмірі 10 відсотків заплано-
ваних місячних обсягів поставки постачальником природного газу спожи-
вачам на наступний місяць.

2. Визнати такими, що втратили чинність, постанови Кабінету Міністрів 
України згідно з переліком, що додається.

Прем’єр-міністр України  В. ГРОЙСМАН
ЗАТВЕРДЖЕНО  

постановою Кабінету Міністрів України  
від 16 листопада 2016 р. № 860

ПЕРЕЛІК 
постанов Кабінету Міністрів України, що втратили чинність

1. Постанова Кабінету Міністрів України від 30 вересня 2015 р. № 795 
«Про затвердження Порядку створення страхового запасу природного га-
зу» (Офіційний вісник України, 2015 р., № 81, ст. 2699).

2. Постанова Кабінету Міністрів України від 13 жовтня 2015 р. № 836 
«Про внесення змін до постанови Кабінету Міністрів України від 30 верес-
ня 2015 р. № 795» (Офіційний вісник України, 2015 р., № 85, ст. 2848).

3. Постанова Кабінету Міністрів України від 16 грудня 2015 р. № 1088 
«Про внесення зміни до пункту 4 Порядку створення страхового запасу 
природного газу» (Офіційний вісник України, 2016 р., № 2, ст. 74).



�����Телефони відділу реклами: (44) 253-55-09, �факс 230-06-71. E-mail: adv@ukcc.com.ua
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АТ «УкрСиббанк» повідомляє про внесення до ПРАВИЛ (ДОГОВІРНИХ
УМОВ) ВІДКРИТТЯ ТА ОБСЛУГОВУВАННЯ БАНКІВСЬКОГО РАХУНКУ
СУБ’ЄКТІВ ГОСПОДАРЮВАННЯ, ВІДОКРЕМЛЕНИХ ПІДРОЗДІЛІВ
ЮРИДИЧНИХ ОСІБ, САМОЗАЙНЯТИХ ОСІБ, ПРЕДСТАВНИЦТВ   – КЛІ-
ЄНТІВ АТ «УКРСИББАНК, опублікованих в газеті «Голос України» №99
(4849) від 02.06.2010 р., з усіма наступними змінами та доповненнями (на-
далі - Правила), наступних змін, а саме:

1. викласти пункт 3.5. даних Правил в наступній редакції:
«3.5. Проценти сплачуються Клієнтом на рахунок Банку, зазначений у

Договорі про надання овердрафту, протягом 30 календарних днів із дня їх
нарахування, а при закінченні строку користування овердрафтом – в день
їх нарахування шляхом здійснення Банком договірного списання, визначе-
ного Договором про надання овердрафту та цими Правилами. 

При цьому проценти за овердрафтом сплачуються наступним чином:
нараховані до сплати строкові проценти погашаються за рахунок наяв-

них на Рахунку Клієнта коштів та/або за рахунок доступного Ліміту овер-
драфту та можуть бути погашені тільки в повному обсязі (часткове
погашення нарахованих до сплати строкових процентів не здійснюється);

прострочені проценти за овердрафтом погашаються виключно за раху-
нок наявних на Рахунку Клієнта коштів та можуть бути погашені як час-
тково, так і в повному обсязі.»

2. викласти пункт 3.13.1. даних Правил в наступній редакції:
«3.13.1. Надання овердрафту припиняється:
а) якщо Клієнт протягом 30 календарних днів з дати надання овердрафту

не погасить суму заборгованості  за овердрафтом, що виникла на кінець
дня надання овердрафту, що передує 30-денному періоду користування
овердрафтом; та/або якщо Клієнт протягом строку, встановленого Догово-
ром та Правилами, не сплатить плату за користування овердрафтом (про-
центи та комісії, передбачені Договором); та/або  

б) втрати забезпечення або погіршення його умов зберігання, стану за-
безпечення; та/або

в) порушення Клієнтом своїх зобов’язань за Договором; та/або
г) здійснення без письмової згоди Банку Клієнтом або третьою особою

неправомірних дій по відношенню до предмету застави, та/або здійснення
дій, які згідно з Договором та/або договором застави (яким забезпечується
виконання зобов`язань Клієнта за Договором) повинні бути зроблені лише
за попередньою згодою Банку; та/або

д) у випадках, визначених пунктом 3.12.2. цих Правил та/або 
е) закінчення строку надання овердрафту, встановленого в Договорі;

та/або
є)  застосування до Клієнта обмежень права щодо розпорядження кош-

тами на рахунках у вигляді: 

- арешту коштів на поточному(-их) та/або іншому рахунку(-ах) (як у повній
сумі, так і в її частині) Клієнта, та/або

- арешту поточного(-их) та/або іншого(-их) рахунку(ів) Клієнта, та/або
- обмеження права розпоряджання коштами за поточним(-и) та/або

іншим(-и) рахунком(-и) Клієнта, та/або
- надходження до Банку розрахункових документів на примусове спи-

сання всіх або частини коштів із поточного(-их) або іншого рахунку(-ів) Клі-
єнта, та/або

- будь-яких інших дій державних органів стосовно обмежень права 
Клієнта щодо розпоряджання коштами за його поточним(-ими) та/або
іншим(-ими) рахунком(-ами), та/або

- будь-яких дій кредиторів Клієнта чи інших осіб, які мають відповідне
право, щодо обмеження прав розпоряджання поточним(-и) та/або іншим
рахунком(-и) Клієнта.

ж) подання Клієнтом до Банку заяви про закриття Рахунку, на якому
встановлено ліміт овердрафту, або направлення до Банку заяви про не-
згоду зі змінами до Договору.»

3. викласти пункт 3.14.1. даних Правил в наступній редакції:
«3.14.1 Сторони погодили, що у випадку настання обставин, передбаче-

них Договором та/або цими Правилами (в тому числі пунктами 3.11, 3.12.,
3.13, 4.1.25 Правил), Банк має право вимагати погашення заборгованості
та/або визнати термін повернення овердрафту таким, що настав в порядку,
передбаченому Правилами, та/або вживати будь-які судові або позасудові
дії.

Термін повернення овердрафту вважається таким, що настав, овер-
драфт – таким, що підлягає поверненню, а ліміт овердрафту скасовується
у повному розмірі: 

- наступного дня що слідує за строком, зазначеному в підпункті а) пункту
3.13.1. Правил, якщо Клієнтом було порушено терміни (строки) виконання
грошових зобов’язань за Договором; або

- на 15 (п’ятнадцятий) календарний день з дати відправлення Банком від-
повідного письмового повідомлення,  - якщо Клієнтом було порушено інші
зобов’язання згідно з Договором.

- в день подання заяви Клієнтом про закриття Рахунку, на якому вста-
новлено ліміт овердрафту , - у випадку ініціювання Клієнтом закриття Ра-
хунку, на  якому встановлено ліміт овердрафту.

- на 14 (чотирнадцятий) календарний день з дати відправлення Банком
повідомлення про розірвання Договору та закриття Рахунку - у випадку іні-
ціювання Банком закриття Рахунку, на якому встановлено ліміт овер-
драфту, в порядку, передбаченому п. 12.7. Правил.

- в день перенесення суми заборгованості за овердрафтом на рахунки

для обліку простроченої заборгованості у випадку настання обставин, пе-
редбачених у підпункті „є” пункту 3.13.1. Правил.»

4. викласти пункт 4.2.2. даних Правил в наступній редакції:
«4.2.2. Вчасно виконувати розрахункові операції відповідно до законо-

давства та умов Договору. Приймати до виконання розрахункові документи
Клієнта в межах залишку коштів на Рахунку(-ках) та/або ліміту овердрафту
з урахуванням вимог, визначених Договором.»

5. викласти пункт 4.4.25. даних Правил в наступній редакції:
«4.4.25. З метою підтвердження свого фінансового стану на рівні, до-

статньому для забезпечення виконання зобов’язань за Договором та об-
слуговування овердрафту Клієнт повинен щомісячно упродовж дії
Договору, починаючи з першого числа місяця, наступного за поточним (під
поточним місяцем в цьому пункті Сторони розуміють календарний місяць,
в якому укладено Договір), забезпечувати надходження на будь-які свої по-
точні рахунки у Банку щомісячно у сумі, зазначеній у Договорі. Надход-
ження на рахунки в іноземній валюті для цілей розрахунку сум згідно цього
пункту перераховуються в гривню за курсом НБУ, що діяв на дату надход-
ження. 

Під надходженнями розуміються будь-які зараховані на поточні рахунки
Клієнта в Банку кошти, окрім надходжень, вказаних в наступному абзаці.  

Не враховуються до вищевказаних надходжень:
• кошти, одержані від продажу та придбання на МБВР іноземної валюти,
• кошти, перераховані з транзитних, депозитних та позичкових рахунків

Клієнта,
• кошти, перераховані з одного поточного рахунку Клієнта  на інший ра-

хунок в межах Банку,
• кошти, які були внесені до Статутного фонду Клієнта,
• кошти фінансової  допомоги, внесені на рахунок Клієнта третьою осо-

бою,
• кошти, які надійшли на рахунок Клієнта від пов`язаних осіб,
• кошти, перераховані з поточних рахунків Клієнта в інших банках, що

протягом розрахункового місяця були перераховані з поточних рахунків Клі-
єнта в Банку на поточні рахунки Клієнта в інших банках,

• кошти, повернені Клієнту у зв’язку з невиконанням умов договору(-ів),
укладеного(-их) Клієнтом.

Під поточними рахунками в цьому пункті Сторони розуміють будь-який
поточний рахунок Клієнта, відкритий в Банку (враховуючи відділення, філії
та інші структурні підрозділи Банку) в будь-якій валюті.»

Датою публікації змін до Правил є публікація цього повідомлення в офі-
ційному друкованому виданні, а саме: 30.11.2016 р.

Датою початку дії змін до Правил є 14.12.2016 р.
Заступник Голови Правління – 
Начальник Юридичного департаменту С.М. Панов

Інформаційне повідомлення АТ «УкрСиббанк»

Повідомлення про скасування довіреності
Публічне акціонерне 

товариство «Укрсоцбанк» 
(ідентифікаційний код 00039019) керуючись статтею 249 Цивіль-
ного кодексу України, повідомляє Вас про скасування довіре-
ностей, виданих працівникам ТОВ «Діке» на представництво
інтересів ПАТ «Укрсоцбанк»:

— Косун Вікторії Анатоліївні (№02-36/1291 від 23 травня
2016 року);

— Бедіну Сергію Михайловичу (02-36/336 від 25 січня 2016
року);

— Кулинічу Олександру Володимировичу (02-36/333 від 25
січня 2016 року);

— Сувалову Валерію Олександровичу (02-36/337 від 25 січня
2016 року);

— Голівському Вадиму Валерійовичу (02-36/332 від 25 січня
2016 року);

— Панову Володимиру Степановичу (02-36/334 від 25 січня
2016 року);

— Широкобороду Сергію Миколайовичу (02-36/331 від 25
січня 2016 року);

— Погоржевській Марині Олегівні (02-36/338 від 25 січня
2016 року);

— Шидловській Світлані Василівні (02-36/330 від 25 січня
2016 року);

— Довбишеву Дмитру Олександровичу (02-36/339 від 25
січня 2016 року);

— Макєєвій Наталії Валеріївні (02-36/328 від 25 січня 2016
року).

— Шерстюк Ганні Миколаївні (02-36/329 від 25 січня 2016
року). 

Примірники довіреності працівників ТОВ «Діке» просимо по-
вернути Публічному акціонерному товариству «Укрсоцбанк» на
адресу: 03150, м. Київ, вул. Ковпака, 29.

Токмацький районний суд Запорізької області викли-
кає в судове засідання, яке відбудеться 06 грудня 2016
року о 14 годині в приміщенні Токмацького районного
суду Запорізької області за адресою: Запорізька об-
ласть, м. Токмак, вул. Володимирська, буд.28, Челпа-
нова Олександра Миколайовича, Балабанову Ольгу
Миколаївну, Чеснокова Іллю Борисовича в якості відпо-
відачів в цивільній справі № 328/3153/16-ц за позовом
Публічного акціонерного товариства «Державний Ощад-
ний банк України» до Челпанова Олександра Миколайо-
вича, Балабанової Ольги Миколаївни, Чеснокова Іллі
Борисовича про стягнення заборгованості. 

Суддя Курдюков В.М.

Хмельницький міськрайонний суд Хмельницької області
повідомляє відповідача Лисянець Сергія Олександровича,
07.03.1955 р.н., проживаючого за адресою: м. Хмельниць-
кий, вул. Вайсера, буд. 4, кв. 7, про те, що судовий розгляд
цивільної справи за позовною заявою Публічного акціо-
нерного товариства комерційний банк «ПриватБанк» до
Лисянець Сергія Олександровича про стягнення заборго-
ваності відбудеться 06 грудня 2016 року о 10 год. 30 хв. за
адресою: м. Хмельницький, вул. Кам’янецька, 117, каб. 10,
1-й пов.

У разі неявки відповідача справа буде розглянута за
його відсутності за наявними у справі доказами.

Суддя В.О. Мороз

ПОВІДОМЛЕННЯ членам комітету кредиторів
Засідання комітету кредиторів ПрАТ «ВНК Роз-

точчя СТ» по справі № 5015/2687/11, на якому буде
прийматись рішення про укладання мирової угоди,
відбудеться 08.12.2016 р. об 11 год. 00 хв. за адре-
сою: м. Львів, вул. Героїв УПА, 73, корп. 20. Ознайо-
митись із порядком денним, мировою угодою,
надати письмові пропозиції та/або заперечення
проти укладання мирової угоди можна за адресою:
м. Львів, вул. Героїв УПА, 73, корп. 20, 9:00-18 00,
badgernwc@gmail.com. (032) 2393777, 0673951617.

Ульяновський районний суд Кіровоградської області
(Кіровоградська область, м. Благовіщенське, вул. Героїв
України, 70) повідомляє, що 13 грудня 2016 року о 10
год. 00 хв. (суддя Ясінський Л.Ю.) розглядатиметься ци-
вільна справа № 2/527/1664/16-ц за позовом ПАТ КБ
«Приватбанк» до Лурі Руслана Олександровича про
стягнення заборгованості.

В судове засідання викликається як відповідач по
справі – Лурі Руслан Олександрович, 29.06.1986 року на-
родження.

У разі неявки відповідача справа буде розглянута в
його відсутність за наявними матеріалами справи.

В провадженні судді Бердянського міськрайонного суду Чер-
ткової Н.І. знаходиться цивільна справа за позовом Публічного
акціонерного товариства «Державний ощадний банк України» в
особі філії – Донецьке обласне управління AT «Ощадбанк» про
стягнення заборгованості за кредитом: № 310/5846/16-ц до Пав -
лова Дмитра Олександровича.

Розгляд справи призначено на 19.12.2016 року на 13.00 годин
в приміщенні Бердянського міськрайонного суду за адресою: м.
Бердянськ, вул. Консульська, 64, каб. 502, Запорізької області,
суддя Черткова Н.І., тел. 3-63-75.

Суд викликає як відповідача Павлова Дмитра Олександро-
вича.

У разі неявки відповідача, справа буде розглянута за наяв-
ними в ній матеріалами.

Суддя Н.І. Черткова

Уточнення
В оголошенні, надрукованому в №224 від 29.11.2016 про від-

криті торги (аукціон) з продажу активів ПАТ «ВБР» на електрон-
ному торгівельному майданчику Товарна біржа «25/8.БІРЖА»,
правильно читати: Детальна інформація по лоту
(параметри, забезпечення, початкова ціна, 
правила участі в аукціоні): 
http://torgi.fg.gov.ua:80/120593, http://torgi.fg.gov.ua:80/120594.

ПАТ КБ «ЄВРОБАНК» повідомляє, що на
підставі Рішення виконавчої дирекції ФГВФО від
28.11.2016 р. №2621 розпочинається задоволення
другої та третьої черг вимог кредиторів ПАТ КБ «ЄВ-
РОБАНК».

 оголошення  оголошення  оголошення  оголошення  оголошення  оголошення  оголошення 

�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ
УКРАЇНИ

РОЗПОРЯДЖЕННЯ
від 16 листопада 2016 р. № 854-р

Київ

Про підписання Додаткової
угоди № 1 між Урядом України

та Європейською Комісією, 
що діє від імені Європейського

Союзу, до Угоди 
про фінансування проекту 

«Підтримка реформ 
у сфері юстиції в Україні»

(ENPI/2010/21849)
від 22 грудня 2011 року

Схвалити проект Додаткової угоди № 1 між Урядом
України та Європейською Комісією, що діє від імені Єв-
ропейського Союзу, до Угоди про фінансування про-
екту «Підтримка реформ у сфері юстиції в Україні»
(ENPI/2010/21849) від 22 грудня 2011 року.

Уповноважити Першого віце-прем’єр-міністра Ук-
раїни — Міністра економічного розвитку і торгівлі Ку-
біва Степана Івановича підписати зазначену Додаткову
угоду.

Прем’єр-міністр України В. ГРОЙСМАН

�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ
УКРАЇНИ

РОЗПОРЯДЖЕННЯ
від 9 листопада 2016 р. № 819-р

Київ

Про делегацію Уряду України 
для участі у переговорах 

з Урядом Турецької Республіки 
щодо укладення Угоди 

між Урядом України 
та Урядом Турецької Республіки 
про взаємне сприяння та захист

інвестицій
1. Утворити делегацію Уряду України для участі у пе-

реговорах з Урядом Турецької Республіки щодо укла-
дення Угоди між Урядом України та Урядом Турецької

Республіки про взаємне сприяння та захист інвестицій
у складі згідно з додатком.

Дозволити главі делегації вносити в разі потреби
зміни до складу делегації та залучати до її роботи пра-
цівників центральних та місцевих органів виконавчої
влади.

2. Затвердити директиви делегації Уряду України для
участі у переговорах з Урядом Турецької Республіки
щодо укладення Угоди між Урядом України та Урядом
Турецької Республіки про взаємне сприяння та захист
інвестицій (додаються, для службового користування).

Прем’єр-міністр України В. ГРОЙСМАН
Додаток

до розпорядження Кабінету Міністрів України
від 9 листопада 2016 р. № 819-р

СКЛАД
делегації Уряду України для участі у переговорах 
з Урядом Турецької Республіки щодо укладення
Угоди між Урядом України та Урядом Турецької

Республіки про взаємне сприяння 
та захист інвестицій

ПЕРЕВЕЗЕНЦЕВ Олексій Юрійович — директор юри-
дичного департаменту Мінекономрозвитку, глава деле-
гації

АНДРІЄВА Тамара Володимирівна — директор де-
партаменту міжнародного права Мін’юсту

ДАНИЛЕЙКО Олександр Іванович — начальник уп-
равління економічного співробітництва МЗС

КАПІТОНОВ Олексій Володимирович — перший за-
ступник директора Юридичного департаменту Секрета-
ріату Кабінету Міністрів України

ЛІНІЧЕНКО Денис Володимирович — заступник ди-
ректора юридичного департаменту — начальник від-
ділу правового забезпечення зовнішньоекономічної
діяльності Мінекономрозвитку

МАТУЗКА Ярослав Васильович — директор юридич-
ного департаменту Мінфіну

�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ
УКРАЇНИ

РОЗПОРЯДЖЕННЯ
від 23 листопада 2016 р. № 875-р

Київ

Про схвалення проекту Угоди 
між Кабінетом Міністрів України 

та Швейцарською 
Федеральною Радою 

про спрощення оформлення віз
Схвалити проект Угоди між Кабінетом Міністрів Ук-

раїни та Швейцарською Федеральною Радою про спро-
щення оформлення віз.

Прем’єр-міністр України В. ГРОЙСМАН

Арцизький районний суд Одеської області викликає
Балабана Бориса Петровича, 05.10.1956 р. н., Балабана
Олександра Борисовича, 31.12.1982 р. н., які зареєстро-
вані за адресою: вул. Калмикова, 25, кв. 3, м. Арциз Оде-
ської області, як відповідачів по цивільній справі 
№ 492/924/16-ц за позовом Арцизької міської ради Оде-
ської області до Балабана Бориса Петровича, Балабана
Олександра Борисовича про визнання осіб такими, що
втратили право користування житловим приміщенням.
Розгляд справи призначено на 01.12.2016 р. о 10 год. 30
хв. у залі № 1 Арцизького районного суду Одеської об-
ласті за адресою: вул. Соборна, буд. № 29, м. Арциз Оде-
ської області, суддя Крутова О.М., тел./факс: (04845)
3-62-30, 3-14-38.

У разі неявки відповідачів у судове засідання або не-
повідомлення про причину їх неявки, справа буде роз-
глянута за їх відсутності за наявними у справі
матеріалами.

Суддя О.М. Крутова

Козелецький районний суд Чернігівської області викликає від-
повідачів Оберемка Євгенія Миколайовича, Оберемок Валентину
Петрівну, Оберемка Олексія Євгеновича і Оберемка Миколу Єв-
геновича, останнім відомим місцем проживання яких є смт
Десна, вул. Довженка, б. 37, кв. 21 Козелецького району Черні-
гівської області, в судове засідання на 10.00 годину 12 грудня
2016 року (17000, смт Козелець, вул. Свято-Преображенська, 7
Чернігівської області) у справі за позовом Заступника військо-
вого прокурора Деснянського гарнізону Гелети О.О. в інтересах
Держави в особі Остерської квартирно-експлуатаційної частини
району смт Десна Козелецького району Чернігівської області до
Оберемка Євгенія Миколайовича, Оберемок Валентини Петрівни,
Оберемка Олексія Євгеновича і Оберемка Миколи Євгеновича
про визнання осіб такими, що втратили право на користування
жилим приміщенням.

Із опублікуванням оголошення про виклик відповідачі вважа-
ються повідомленими про день, час і місце розгляду справи. В
разі неявки відповідачів у судове засідання справа може бути
розглянута за їхньої відсутності. 

Суддя В. В. Соловей

Дзержинський міський суд Донецької області
(85200, м. Торецьк (Дзержинськ), вул. Дружби (50
років Жовтня), 4) розглядає цивільну справу за по-
зовом ПАТ «Укрсоцбанк» до Теряєвої Марини Вікто-
рівни, Теряєвої Світлани Павлівни, Теряєва Віктора
Івановича про стягнення заборгованості за кредит-
ним договором. Відповідачі по справі Теряєва Ма-
рина Вікторівна, Теряєва Світлана Павлівна, Теряєв
Віктор Іванович (зареєстровані за адресою: м. До-
нецьк, вул. Маяк Революції, 2/2) викликаються на 02
грудня 2016 року на 14-00 год. до суду, каб. № 8, для
участі у розгляді справи по суті.

Відповідачам пропонується надати свої запере-
чення щодо позову та докази. У випадку неприбуття,
відповідачі повинні повідомити суд про причини не-
явки, інакше справа буде розглянута за їх відсутності.

Суддя Є. В. Челюбєєв

Повістка про виклик підозрюваного при здійсненні 
судового засідання в порядку спеціального судового

провадження. 
Підозрювана Ніколенко Вікторія Петрівна,12.10.1977

р.н., уродженка смт Ківшарівка, м. Куп’янськ Харківської
області, громадянка України, яка раніше мешкала за ад-
ресою: Харківська область, м. Куп’янськ, смт Ківшарівка,
буд. 18, кв. 80, відповідно до вимог ст.ст. 42, 133, 135
КПК України викликається о 10 год. 30 хв. 30 листопада,
05, 09 та 15 грудня 2016 року до слідчого СВ Куп’ян-
ського ВП ГУ НП в Харківській області Редька О.Р. за ад-
ресою: Харківська область, м. Куп’янськ, вул. Харківська,
14, для проведення слідчих та процесуальних дій у кри-
мінальному провадженні №12012220370000317 за ч.5
ст.191 КК України. Поважні причини неприбуття особи
на виклик суду згідно зі статтею 138 КПК України. На-
слідки неприбуття обвинуваченого передбачені статтями
139, 323 КПК України. 

Слідчий О.Р. Редько
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оголошення

Вінницький міський суд Вінницької області повідомляє, що в м. Він-
ниці за адресою: вул. Грушевського, 17 в залі судових засідань № 14,
12.12.2016 року о 09.15 годині відбудеться судове засідання в кримі-
нальному провадженні по обвинуваченню Смірнова Максима Борисо-
вича у вчиненні злочинів, передбачених ч. 1 ст. 111, ч. 1 ст. 408 КК
України.

В судове засідання викликається сторона обвинувачення, обвину-
вачений Смірнов М.Б. та захисник Прицюк В.А.

Явка учасників процесу є обов’язковою. В разі неможливості з’яви-
тися до суду, просимо повідомити про причини неможливості при-
буття в судове засідання.

Справу розглядає колегія суддів у складі головуючого судді Гайду
Г.В., суддів Курбатової І.Л., Бернади С.В.

Котовський міськрайонний суд Одеської області повідомляє Познанську (Ро-
дигіну-Тишкул) Наталію Олександрівну та Родигіна Олександра Олександровича
як відповідачів по цивільній справі за позовом Висоцької Ганни Антонівни до По-
знанської (Родигіна-Тишкул) Наталії Олександрівни та Родигіна Олександра Олек-
сандровича, третя особа: Висоцька Анастасія Сергіївна про визнання права
власності, про день та місце судового засідання, яке відбудеться 16 грудня 2016
року о 10 годині 30 хв. в залі судового засідання № 2 Котовського міськрайонного
суду Одеської області за адресою: 66300, Одеська область, м. Подільськ, вул. Со-
борна, 92. Котовський міськрайонний суд Одеської області пропонує відповідачам
Познанській (Родигіній-Тишкул) Наталії Олександрівні та Родигіну Олександру
Олександровичу подати пояснення, заперечення та усі наявні у них докази по
справі особисто або через представників. У разі неявки в судове засідання, справа
може бути розглянута за відсутністю відповідачів Познанської (Родигіної-Тишкул)
Наталії Олександрівни та Родигіна Олександра Олександровича та їх представника
за наявними у справі доказами. Суддя В.П. Нікітішин

Великолепетиський районний суд Херсонської області викликає як
відповідача Цапук Оксану Вікторівну, 07.10.1975 року народження, у
судове засідання під головуванням судді Гапоненка Р.В. у цивільній
справі № 649/675/16-ц за позовом ПАТ КБ «Приватбанк» до Цапук Ок-
сани Вікторівни про стягнення заборгованості, що відбудеться
06.12.2016 року о 09.00 год. Адреса суду: Херсонська область, Вели-
колепетиський район, смт Велика Лепетиха, вул. Чкалова, 7а. У разі
неявки відповідача у судове засідання, справа буде розглянута за її
відсутності на підставі наявних доказів.

Суддя Р.В. Гапоненко

Автозаводський районний суд м. Кременчука Полтавської області викликає
як відповідача Зубенка Миколу Феліксовича (останнє відоме місце прожи-
вання: Полтавська область, м. Кременчук, вул. Небесної сотні, буд 51, кв. 124)
в судове засідання по цивільній справі № 524/5998/16-ц, 2/524/2118/16 за по-
зовом Зубенко Наталії Григорівни до Зубенка Миколи Феліксовича про стяг-
нення неустойки за несплачені кошти на утримання дитини.

Судове засідання призначено на 09 год. 30 хв. 20 грудня 2016 року у при-
міщенні суду за адресою: м. Кременчук, вул. Першотравнева, 29/5, к. 25.

Явка до суду – обов’язкова.
У разі неявки відповідача Зубенка Миколи Феліксовича справа буде роз-

глянута за відсутності цієї особи з ухваленням відповідного рішення на підставі
наявних у справі доказів.

Вказана особа зобов’язана повідомити суд про причини неявки в судові за-
сідання та зміну місця проживання або знаходження.

Суддя С.Г. Нестеренко

Талалаївський районний суд Чернігівської області викликає в судове засідання
Лободу Людмилу Миколаївну, 03.05.1971 р.н., останнє відоме зареєстроване
місце проживання: с. Займище, вул. Шевченка, 24, Талалаївського району Черні-
гівської області, як відповідача у цивільній справі № 747/1093/16-ц за позовом
ТОВ «Фінансова компанія «Європейська агенція з повернення боргів» до Лободи
Людмили Миколаївни про стягнення заборгованості за кредитним договором.

Судовий розгляд справи відбудеться о 10.00 год. 08 грудня 2016 року год. під
головуванням судді Косенко Ю.Л. в приміщенні Талалаївського районного суду
за адресою: вул. Центральна, 38, смт Талалаївка Чернігівської області. Відповідачу
необхідно з’явитись в судове засідання. В разі неявки відповідача без поважної
причини або неповідомлення суду про причину неявки, справа буде розглянута
на підставі наявних у справі доказів з винесенням заочного рішення. Відповідач
має право отримати в суді копію позовної заяви з доданими матеріалами та на-
дати суду заперечення на позов та докази на обгрунтування заперечень.

Суддя Ю.Л. Косенко

Повістка про виклик обвинуваченого до суду
Вінницький міський суд Вінницької області повідомляє, що в м. Вінниці за

адресою: вул. Грушевського, 17 в залі судових засідань № 12, 09.12.2016 року
о 12.00 годині відбудеться підготовче судове засідання у кримінальному про-
вадженні по обвинуваченню Джамілова Айдера Шевкетовича у вчиненні кри-
мінальних правопорушень, передбачених ч. 1 ст. 111, ч. 1 ст. 408 КК України.

В судове засідання викликається обвинувачений Джамілов Айдер Шевке-
тович, який зареєстрований та проживає за адресою: АР Крим, Чорноморський
р-н, с. Оленівка.

Явка учасників процесу є обов’язковою. В разі неможливості з’явитися до
суду, просимо повідомити про причини неможливості прибуття в судове засі-
дання.

Справу розглядатиме колегія суддів у складі головуючого судді Бернади
С.В., суддів Гайду Г.В., Іванченка Я.М.

Дзержинський міський суд Донецької області (85200, м. Торецьк
(Дзержинськ), вул. Дружби (50 років Жовтня), 4) розглядає цивільну
справу за позовом Публічного акціонерного товариства «Комерційний
банк «Український фінансовий світ» до Москаленко Ольги Євгенівни
про стягнення заборгованості за кредитним договором. Відповідач по
справі Москаленко Ольга Євгенівна (зареєстрована за адресою: 83016,
м. Донецьк, Ленінський район, вул. Дніпродзержинська, 12/34), ви-
кликається на 15 грудня 2016 року на 09.00 год. до суду, каб. № 7, для
участі у розгляді справи по суті.

Відповідачці пропонується надати свої заперечення щодо позову та
докази. У випадку неприбуття, відповідач повинен повідомити суд про
причини неявки, інакше справа буде розглянута за її відсутності.

Суддя Н.В. Нємиш

Добропільський міськрайонний суд Донецької області (85004, м. Добро-
пілля Донецької області, вул. Радянська, буд. 39 А) розглядає позовну заяву
ТОВ «Порше Мобіліті» до Тішиної Ірини Дмитрівни.

Відповідач Тішина Ірина Дмитрівна, 02.10.1983 р. н., останнє місце ре-
єстрації: Донецька область, м. Харцизьк, м-н Металургів, 1/177, виклика-
ється 12.12.2016 року о 13.40 год. до Добропільського міськрайонного суду,
каб. №14, для участі у розгляді справи. До розгляду цивільної справи про-
понується надати суду письмові пояснення та заперечення, а також усі на-
явні докази по справі.

У випадку неприбуття до судового засідання відповідача, необхідно по-
відомити суд про причини неявки, інакше справу буде розглянуто у її від-
сутність на підставі наявних у ній даних чи доказів і ухвалено заочне
рішення.

Суддя Хоменко Д. Є. 

Первомайський міськрайонний суд Миколаївської області повідомляє, що судо-
вий розгляд за позовом Корнацької Клавдії Павлівни до Первомайської районної
державної адміністрації Миколаївської області, Управління Держгеокадастру у Пер-
вомайському районі Миколаївської області, Реєстраційної служби Первомайського
міськрайонного управління юстиції Миколаївської області, та 773 фізичні особи -
власники державних актів на право власності на земельні ділянки, треті особи, що
не заявляють самостійних вимог на предмет спору ТОВ «Партнер-агро» і Відділ дер-
жавної реєстрації речових прав на нерухоме майно та їх обтяжень, юридичних осіб
та фізичних осіб підприємців апарату виконавчого комітету Первомайської районної
ради Миколаївської області, про визнання державних актів про право приватної
власності на земельні ділянки недійсними та скасування державної реєстрації права
власності на такі земельні ділянки, призначено на 20.12.2016 року о 10.00 годині.

У разі неявки відповідачів позов, на підставі ч. 4 ст. 169 ЦПК України, буде роз-
глянутий за їх відсутності на підставі наявних у справі даних чи доказів (постанов-
лене заочне рішення). Суддя В.І. Закревський

Дзержинський міський суд Донецької області (85200, м. Торецьк
(Дзержинськ), вул. Дружби (50 років Жовтня), 4) розглядає цивільну
справу за позовом Публічного акціонерного товариства «Комерційний
банк «Український фінансовий світ» до Шмигіна Станіслава Борисо-
вича про стягнення заборгованості за кредитним договором. Відпові-
дач по справі Шмигін Станіслав Борисович (зареєстрований за
адресою: 83080, м. Донецьк, Ленінський район, проспект Ленінський,
146/105) викликається на 15 грудня 2016 року на 09-30 год. до суду,
каб. № 7, для участі у розгляді справи по суті.

Відповідачу пропонується надати свої заперечення щодо позову та
докази. У випадку неприбуття, відповідач повинен повідомити суд про
причини неявки, інакше справа буде розглянута за його відсутності.

Суддя Н. В. Нємиш

У провадженні Павлоградського міськрайонного суду Дніпропетровської
області знаходиться цивільна справа № 185/8314/16-ц за позовом Товарис-
тва з обмеженою відповідальністю «Фінансова компанія «Довіра та гаран-
тія» до Шилової Тетяни Олександрівни про звернення стягнення. 

Відповідач Шилова Тетяна Олександрівна викликається у судове засі-
дання на 10:00 год. 05 грудня 2016 року у приміщенні Павлоградського
міськрайонного суду Дніпропетровської області: Дніпропетровська область,
м. Павлоград, вул. Дніпровська, буд.135, кабінет № 409. Суддя Перекоп-
ський М.М. У разі неможливості з’явитись на зазначену вище дату — ре-
зервна дата судового засідання 16 грудня 2016 року о 09:00 год.

Після опублікування оголошення в пресі відповідач вважається повідом-
леним про дату, час та місце розгляду справи. У разі неявки відповідача
справу буде розглянуто за його відсутності.

Суддя М. М. Перекопський

В провадженні Зарічного районного суду м. Суми знаходиться цивільна
справа № 591/3115/16-ц, провадження № 2/591/1715/16 за позовом Публічного
акціонерного товариства «Укрсиббанк» до Вольвач Олександра Миколайовича,
Вольвач Тетяни Миколаївни про стягнення заборгованості за кредитним до-
говором, за зустрічним позовом Крафт (Вольвач) Тетяни Миколаївни до Пуб-
лічного акціонерного товариства «Укрсиббанк» про визнання поруки такою,
що припинена, справу призначено до розгляду на 13 год. 00 хв. на 26 грудня
2016 року за адресою суду: м. Суми, вул. Академічна (Першотравнева), буд.
13, каб. 505, головуючий — суддя Бурда Б. В. (р. т. 0542-600-466).

Відповідно до ст. 74 ЦПК України Зарічний районний суд м. Суми викликає
в судове засідання в якості відповідача гр. Вольвач Олександра Миколайовича,
останнє відоме місце реєстрації та проживання: вул. Д. Коротченко, буд. 41,
кв. 72, м. Суми. В разі неявки відповідача Вольвач Олександра Миколайовича
справа буде розглянута у його відсутності за наявними матеріалами в справі.

Повістка про виклик обвинуваченого до суду
Вінницький міський суд Вінницької області повідомляє, що за адресою:

м. Вінниця, вул. Грушевського, 17, в залі судових засідань №19, 16.12.2016
року о 10:00 годині відбудеться підготовче судове засідання у криміналь-
ному провадженні за обвинуваченням Волошка Віктора Вікторовича у вчи-
ненні злочинів, передбачених ч. 1 ст. 111, ч. 1 ст.408 КК України.

В судове засідання викликаються сторона обвинувачення: обвинувачений
Волошко Віктор Вікторович та захисник Прицюк Вадим Анатолійович.

Явка учасників процесу є обов’язковою. В разі неможливості з’явитися
до суду, просимо повідомити про причини неможливості прибуття в судове
засідання.

Справу розглядає колегія суддів у складі головуючого судді Курбатової
І.Л., суддів Федчишена С.А., Жмудя О.О.

Краматорський міський суд Донецької області розглядає цивільну справу
№ 234/14672/16-ц (провадження № 2/234/5900/16) за позовом Мороз Ольги
Вікторівни до Кондрахіна Андрія Валерійовича, третя особа орган опіки та
піклування Краматорської міської ради, про позбавлення батьківських прав
та стягнення аліментів. Викликаються: Кондрахін Андрій Валерійович,
23.04.1972 року народження, який проживає за адресою: м. Донецьк, вул.
Махарадзе, буд. 54, на 08.12.2016 року об 11 год. 30 хв., для участі у судо-
вому засіданні, яке відбудеться в приміщенні Краматорського міського суду
Донецької області за адресою: Донецька область, м. Краматорськ, вул. Мая-
ковського, 21, каб. № 23.

Вам пропонується надати свої заперечення щодо позову та докази. У разі
неможливості з’явитися до Краматорського міського суду Донецької об-
ласті, прошу повідомити про це до початку розгляду справи.

Суддя Ю. В. Фоміна

Старобільський районний суд Луганської області викликає відповідачів по ци-
вільній справі за провадж. 2/431/1390/16: Авдулова Юрія Івановича, який зареєс-
трований за адресою: Луганська область, м. Антрацит, смт Кріпенське, вул. Лісна,
буд.19, кв.4, Авдулова Дмитра Юрійовича, який зареєстрований за адресою: Лу-
ганська область, м. Антрацит, смт Кріпенське, вул. Лісна, буд.19, кв.4, Авдулова
Петра Івановича, який зареєстрований за адресою: Луганська область, м. Антрацит,
смт Кріпенське, вул. Залізнична, буд.6, кв.1, у судове засідання по цивільній справі
за позовом Публічного акціонерного товариства «Державний ощадний банк Ук-
раїни» в особі філії — Луганського обласного управління AT «Ощадбанк» до Ав-
дулова Юрія Івановича, Авдулова Дмитра Юрійовича, Авдулова Петра Івановича
про стягнення заборгованості за кредитним договором.

Судове засідання відбудеться 06 грудня 2016 року о 09 годині 00 хвилин в при-
міщенні суду за адресою: Луганська область, м. Старобільськ, вул. Миру, 38-а, су-
дова зала №4.

У разі неявки на вказане судове засідання, суд розглядатиме справу без Вашої
участі на підставі ст. 169 ЦПК України. Суддя В. О. Озеров

Краснолиманським міським судом Донецької області (84406, м. Лиман, вул.
Незалежності, 13) розглядається цивільна справа за позовом Зозулі Олександра
Миколайовича до Пилипенка Андрія Вікторовича, Андрієвської Вікторії Вікторівни
про розірвання попереднього договору купівлі-продажу та стягнення матеріаль-
ної та моральної шкоди.

Відповідачі Пилипенко А.В. та Андрієвська В.В. викликаються до каб. № 6 суду
на 05 грудня 2016 на 11 годину 30 хвилин для участі у розгляді справи по суті.

Відповідачів повідомляємо про збільшення позовних вимог Зозулі О.М. на
272065,00 грн. та пропонуємо надати свої заперечення щодо збільшених позов-
них вимог. У разі неявки відповідачів, справа буде розглянута у їх відсутності за
наявними доказами. Суддя Бєлоусов А.Є.

Южноукраїнський міський суд Миколаївської області викликає в су-
дове засідання на 16.12.2016 р. о 08.30 год. за адресою: Миколаївська
область, м. Южноукраїнськ, вул. Дружби народів, 3-А до судді Савіна
О.І. як відповідача Ісіч Ахмета Ахметовича у цивільній справі 
№ 486/11778/16-ц за позовною заявою Ісіч Юлії Костянтинівни про ро-
зірвання шлюбу.

В разі неявки відповідача, справу буде розглянуто без його участі за
наявними доказами у справі.

Суддя О.І. Савін

Старобільський районний суд Луганської області викликає Мирошниченка Сергія
Миколайовича, зареєстрованого за адресою: Луганська область, м. Антрацит, смт
Кам’яне, вул. Лазо, буд. 44, кв. 9, та представника Кам’янської селищної ради 
м. Антрацит Луганської області - як відповідачів у судове засідання по цивільній
справі № 2/431/1578/16 за позовом Кулі Тетяни Миколаївни про визначення додат-
кового строку для прийняття спадщини, яке відбудеться 6 грудня 2016 року о 09
год. 30 хв. у приміщенні суду за адресою: Луганська область, м. Старобільськ, вул.
Миру, 38-«а».

У разі неявки на вказане судове засідання, суд розглядатиме справу без вашої
участі на підставі ст. 169 ЦПК України, при цьому за результатами розгляду справи
по суті буде винесено заочне рішення.

Голова суду О.О. Пелих

Повістка про виклик до суду 
в кримінальному провадженні. 

Охтирський міськрайонний суд Сумської області викли-
кає обвинуваченого Ємельянова Віталія Вікторовича,
05.06.1986 року народження (останнє відоме місце прожи-
вання: вул. Молодіжна, 43, с. Рясне, Краснопільський
район, Сумська область) у вчиненні злочину, передбаче-
ного ч. 2 ст. 110, ч. 1 ст. 258-3, ч. 2 ст. 15 - ч. 1 ст. 258 КК
України, в підготовче судове засідання, яке відбудеться 06
грудня 2016 року о 10 год. 00 хв. Слухання кримінального
провадження відбудеться в приміщенні суду за адресою:
м. Охтирка Сумської області, вул. Незалежності, 5, під го-
ловуванням судді Олійник О.В. Наслідки неприбуття обви-
нуваченого передбачені статтею 323 КПК України.

Токмацький районний суд Запорізької області ви-
кликає в судове засідання, яке відбудеться 5 грудня
2016 року о 08.30 годині в приміщенні Токмацького
районного суду Запорізької області за адресою: Запо-
різька область, м. Токмак, вул. Володимирська, буд.
28, Тихонова Андрія Дмитровича, зареєстрованого за
адресою: Донецька область, Старобешівський район,
с. Олександрівка, вул. Молодіжна, 30, як відповідача в
цивільній справі № 328/3738/16-ц за позовом Публіч-
ного акціонерного товариства «Альфа-Банк» до Тихо-
нова Андрія Дмитровича про стягнення заборгованості.

Суддя Погрібна О. М.

Вугледарський міський суд Донецької області (85670, м. Вугледар, вул. Трифо-
нова, 22) розглядає цивільну справу за позовом Кредитна спілка «Імпульс плюс»
до Пахниць Олександра Ігоровича, Пахниць Тетяни Петрівни про розірвання кре-
дитного договору та стягнення заборгованості за кредитним договором.

Відповідачі по справі: Пахниць Олександр Ігорович, 09.03.1996 року народ-
ження, фактично мешкає: 85670, Донецька область, м. Вугледар, вул. 30-річчя Пе-
ремоги, буд. 18, кв. 55 та Пахниць Тетяна Петрівна, 25.08.1971 року народження,
фактично мешкає: 85670, Донецька область, м. Вугледар, вул. 30-річчя Перемоги,
буд. 18, кв. 55.

Справу призначено до розгляду на 09.00 годину 05 грудня 2016 року.
Відповідачу пропонується надати свої заперечення щодо позову та докази. У

випадку неприбуття відповідач повинен повідомити суд про причини неявки,
інакше справа буде розглянута у його відсутність.

Суддя Луньова О. Г.

Втрачений диплом

спеціаліста з відзнакою

серія НК №19616580 на

ім’я Меліхова Вікторія Сер-

гіївна, виданий 12.06.2002

року Донецьким націо-

нальним університетом, 

вважати недійсним.

Арцизький районний суд Одеської області викликає Зе-
новича Віктора Олександровича, 01.05.1947 р.н., Зенович
Адилину Олександрівну, 06.08.1947 р.н., Зенович Олену
Вікторівну, 27.06.1975 р.н., Зеновича Богдана Вікторовича,
14.05.1978 р.н., які зареєстровані за адресою: вул. Калми-
кова, 20, кв. 83, м. Арциз Одеської області, як відповідачів
по цивільній справі № 492/923/16-ц за позовом Арцизької
міської ради Одеської області до Зеновича Віктора Олек-
сандровича, Зенович Адилини Олександрівни, Зенович
Олени Вікторівни, Зеновича Богдана Вікторовича про ви-
знання осіб такими, що втратили право користування жит-
ловим приміщенням. Розгляд справи призначено на
01.12.2016 р. об 11 год. 00 хв. у залі № 1 Арцизького ра -
йонного суду Одеської області за адресою: вул. Соборна,
буд. № 29, м. Арциз Одеської області, суддя Крутова О.М.,
тел./факс: (04845) 3-62-30, 3-14-38.

У разі неявки відповідачів у судове засідання або непо-
відомлення про причину їх неявки, справа буде розглянута
за їх відсутності за наявними у справі матеріалами.

Суддя О.М. Крутова

Арцизький районний суд Одеської області викликає Вя-
лікову Тетяну Михайлівну, 01.01.1978 р.н., Вялікову Вален-
тину Сергіївну, 24.10.1998 р.н., Вялікову Аліну
Олександрівну, 24.05. 2006 р.н., Вялікову Ганну Сергіївну,
13.12.2012 р. н., які зареєстровані за адресою: вул. Калми-
кова, 11, кв. 32, м. Арциз Одеської області, як відповідачів
по цивільній справі № 492/925/16-ц за позовом Арцизької
міської ради Одеської області до Вялікової Тетяни Михай-
лівни, Вялікової Валентини Сергіївни, Вялікової Аліни Олек-
сандрівни, Вялікової Ганни Сергіївни про визнання осіб
такими, що втратили право користування житловим при-
міщенням. Розгляд справи призначено на 01.12.2016 р. 
о 10 год. 00 хв. у залі № 1 Арцизького районного суду Оде-
ської області за адресою: вул. Соборна, буд. № 29, м. Арциз
Одеської області, суддя Крутова О.М., тел./факс: (04845)
3-62-30, 3-14-38.

У разі неявки відповідачів у судове засідання або непо-
відомлення про причину їх неявки, справа буде розглянута
за їх відсутності за наявними у справі матеріалами.

Суддя О.М. Крутова

Арцизький районний суд Одеської області викликає
Яковлєва Володимира Володимировича, 1952 р.н., Яков-
лєву Тетяну Сергіївну, 16.06.1957 р.н., Яковлєву Ольгу Во-
лодимирівну, 01.06.1980 р.н., Яковлєва Олега
Володимировича, 07.08.1977 р.н., які зареєстровані за ад-
ресою: вул. Калмикова, 19, кв. 13, м. Арциз, Одеської об-
ласті, як відповідачів по цивільній справі № 492/922/16-ц
за позовом Арцизької міської ради Одеської області до
Яковлєва Володимира Володимировича, Яковлєвої Тетяни
Сергіївни, Яковлєвої Ольги Володимирівни, Яковлєва Олега
Володимировича про визнання осіб такими, що втратили
право користування житловим приміщенням. Розгляд
справи призначено на 05.12.2016 р. о 09 год. 30 хв. у залі
№ 1 Арцизького районного суду Одеської області за адре-
сою: вул. Соборна, буд. № 29, м. Арциз Одеської області,
суддя Крутова О.М., тел./факс: (04845) 3-62-30, 3-14-38.

У разі неявки відповідачів у судове засідання або непо-
відомлення про причину їх неявки, справа буде розглянута
за їх відсутності за наявними у справі матеріалами.

Суддя О.М. Крутова

Краснолиманським міським судом Донецької області
(84406, м. Лиман, вул. Незалежності, 13) розглядається
цивільна справа за позовом Уповноваженої особи Фонду
гарантування вкладів фізичних осіб на здійснення лікві-
дації ПАТ «ВіЕйБі Банк» Славкіної Марини Анатоліївни до
Байрамової Ірини Михайлівни, третя особа: Байрамова
Ольга Ільхам кизи про звернення стягнення на предмет
іпотеки в рахунок погашення заборгованості за кредит-
ним договором.

Відповідач Байрамова І.М. та третя особа: Байрамова
О.І. кизи викликаються до каб. № 6 суду на 08 грудня
2016 року на 13 годину 30 хвилин для участі у розгляді
справи по суті.

Відповідачу та третій особі пропонується надати свої
заперечення щодо позову та докази. У разі неявки від-
повідача та третьої особи, справа буде розглянута за їх
відсутності за наявними доказами.

Суддя Бєлоусов А.Є.
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Херсонський міський суд Херсонської області по-
відомляє, що 23.12.2016 р. о 08-45 год. в приміщенні
суду за адресою: м. Херсон, вул. Маяковського, 6/29,
каб. № 410, відбудеться слухання цивільної справи
за позовом публічного акціонерного товариства ко-
мерційного банку «Приватбанк» до Прокопенка
Олега Сергійовича про стягнення заборгованості.
Просимо відповідача Прокопенка Олега Сергійовича
з’явитися до суду на вказані дату і час. У випадку не-
явки відповідача справа буде розглянута у його від-
сутність.

Суддя О. Й. Ігнатенко

Херсонський міський суд Херсонської області по-
відомляє, що 23.12.2016 р. о 08-30 год. в приміщенні
суду за адресою: м. Херсон, вул. Маяковського, 6/29,
каб. № 410, відбудеться слухання цивільної справи
за позовом публічного акціонерного товариства ко-
мерційного банку «Приватбанк» до Лукаша Віктора
Сергійовича про стягнення заборгованості. Просимо
відповідача Лукаша Віктора Сергійовича з’явитися
до суду на вказані дату і час. У випадку неявки від-
повідача справа буде розглянута у його відсутність.

Суддя О. Й. Ігнатенко

Криничанський районний суд повідомляє, що в
провадженні суду знаходиться цивільна справа за
позовом Публічного акціонерного товариства комер-
ційний банк «Приватбанк» до Хричова Павла Генна-
дійовича, 22 лютого 1976 року народження, про
стягнення заборгованості за кредитним договором.

Розгляд справи відбудеться 08 грудня 2016 року
о 10 годині в залі Криничанського районного суду за
адресою: с. Кринички, вул. Виконкомівська, 17, Кри-
ничанського району Дніпропетровської області. В
разі неявки відповідача справа буде розглянута за
його відсутності.

Суддя Лісняк В.В.

Криничанський районний суд повідомляє, що в
провадженні суду знаходиться цивільна справа за
позовом Публічного акціонерного товариства комер-
ційний банк «Приватбанк» до Залевського Юрія Ва-
лентиновича, 30 липня 1982 року народження, про
стягнення заборгованості за кредитним договором.

Розгляд справи відбудеться 08 грудня 2016 року
о 10 годині в залі Криничанського районного суду за
адресою: с. Кринички, вул. Виконкомівська, 17, Кри-
ничанського району, Дніпропетровської області. В
разі неявки відповідача справа буде розглянута за
його відсутності.

Суддя Лісняк В.В.

Московський районний суд м. Харкова викликає
Уілсон де Карваль Елвіс Ернані в якості відповідача
по цивільній справі № 643/11111/16-ц за позовом
Уілсон де Карваль Олени Борисівни до Уілсон де
Карваль Елвіс Ернані про позбавлення права корис-
тування житловим приміщенням. Слухання справи
призначено на 20.12.2016 року на 11-30 годину в
приміщенні Московського районного за адресою: 
м. Харків, пр-т Ювілейний, 38-Є, каб. 42.

Суддя М. В. Мамалуй

Борзнянський районний суд Чернігівської області викли-
кає Нечаєву Аллу Олександрівну як відповідача у цивільній
справі № 730/1057/16-ц за позовом Публічного Акціонер-
ного Товариства Комерційний банк «Приватбанк» до Нечає-
вої Алли Олександрівни про стягнення заборгованості за
кредитним договором, яка призначена до розгляду на 09
грудня 2016 року об 11-00 год. у приміщенні Борзнянського
районного суду Чернігівської області за адресою: вул. Не-
залежності, 4, м. Борзна Борзнянського району Чернігів-
ської області.

Крім того, суд роз’яснює, що відповідно до ст.74 ЦПК Ук-
раїни з опублікуванням даного оголошення про виклик від-
повідач вважається належним чином повідомленим про час
і місце розгляду справи.

Суддя І.І. Тіслюк

Криничанський районний суд повідомляє, що в
провадженні суду знаходиться цивільна справа за
позовом Публічного акціонерного товариства комер-
ційний банк «Приватбанк» до Токарєва Олега Вікто-
ровича, 23 серпня 1949 року народження, про
стягнення заборгованості за кредитним договором.

Розгляд справи відбудеться 08 грудня 2016 року
о 10 годині в залі Криничанського районного суду за
адресою: с. Кринички, вул. Виконкомівська, 17, Кри-
ничанського району Дніпропетровської області. В
разі неявки відповідача справа буде розглянута за
його відсутності.

Суддя Лісняк В.В.

Криничанський районний суд повідомляє, що в
провадженні суду знаходиться цивільна справа за
позовом Публічного акціонерного товариства комер-
ційний банк «Приватбанк» до Ткаченко Віри Васи-
лівни, 12 грудня 1974 року народження, про
стягнення заборгованості за кредитним договором.

Розгляд справи відбудеться 08 грудня 2016 року
о 10 годині в залі Криничанського районного суду за
адресою: с. Кринички, вул. Виконкомівська, 17, Кри-
ничанського району Дніпропетровської області. В
разі неявки відповідача справа буде розглянута за її
відсутності.

Суддя Лісняк В.В.

Іллічівський міський суд Одеської області викликає
Піть Катерину Валеріївну, 31.12.1993 р. народження, ос-
таннє відоме місце реєстрації: Одеська область, м. Чор-
номорськ, с. Малодолинське, вул. Леніна, буд. 43, кв. 1,
як відповідача в судове засідання по справі 
№ 501/2153/16-ц за позовом Публічного акціонерного
товариства комерційний банк «ПРИВАТБАНК» до Піть
Катерини Валеріївни про стягнення заборгованості за
кредитним договором на 10.00 год. 12.01.2017 р. за ад-
ресою: м. Чорноморськ, вул. Праці, 10, каб. 5, зал судо-
вих засідань № 2.

Суд роз’яснює, що у разі неявки відповідача справа
буде розглянута за її відсутності.

Суддя Т.В. Ледньова

Іллічівський міський суд Одеської області викликає
Дамаскіна Сергія Зіновійовича, 20.01.1962 р.н., останнє
відоме місце реєстрації: Одеська область, м. Чорно-
морськ, с. Олександрівка, вул. Леніна, буд. 13, кв. 32, як
відповідача в судове засідання по справі № 501/1074/16-ц
за позовом Публічного акціонерного товариства комер-
ційний банк «ПРИВАТБАНК» до Дамаскіна Сергія Зіно-
війовича про стягнення заборгованості за кредитним
договором на 14.30 год. 13.12.2016 р. за адресою: м.
Чорноморськ, вул. Праці, 10, каб. 5, зал судових засідань
№ 2.

Суд роз’яснює, що у разі неявки відповідача справа
буде розглянута за його відсутності.

Суддя Т.В. Ледньова

Красноармійський міськрайонний суд Донецької об-
ласті (85302, м. Покровськ, вул. Європейська, 20) роз-
глядає цивільну справу за позовом ПАТ «КБ
«Український Фінансовий Світ» про стягнення заборго-
ваності за кредитним договором.

Відповідач Мирошніченко Катерина Олександрівна
викликається на 20 грудня 2016 року о 08:30 год. до
суду, каб. № 7, для участі у розгляді справи по суті.

Відповідачу пропонується надати свої заперечення
щодо позову та докази. У випадку неприбуття відповідач
повинен повідомити суд про причини неявки, інакше
справа буде розглянута у його відсутність.

Суддя Хмельова C.M.

Деснянський районний суд м. Києва викликає від-
повідача Руднєва Дмитра Олексійовича, 28.07.1971
року народження, який зареєстрований за адресою:
м. Київ, пр. Лісовий, 19, кв.10, в судове засідання,
призначене на 14-30 год. 19 січня 2017 року по ци-
вільній справі за позовом Руднєвої К.С. до Руднєва
Д.О. про розірвання шлюбу. Адреса суду: м. Київ, 
пр-т Маяковського, 5-В, кабінет 36.

У випадку неявки відповідача справа буде розгля-
нута за його відсутності.

Суддя Клочко І. В.

Сватівський районний суд Луганської області,
розташований за адресою: Луганська область, 
м. Сватове, пл.50-річчя Перемоги, 34, викликає у
якості відповідача Крохіна Андрія Миколайовича,
02.05.1979 р.н., в судове засідання по цивільній
справі № 426/8636/16-ц за позовом Ліхачової Олени
Олександрівни до Крохіна Андрія Миколайовича про
надання дозволу на виїзд дитини за кордон без
згоди батька, що відбудеться 08 грудня 2016 року о
10-30 год. У разі неявки на вказане судове засідання,
суд розглядатиме справу без Вашої участі на підставі
ст. 169 ЦПК України.

Суддя О. М. Попова

Черкаський районний суд Черкаської області викли-
кає в судове засідання Краснікова Володимира Мико-
лайовича, останнє місце проживання: с. Дубіївка, вул.
Шевченка, 92 Черкаського району Черкаської області по
цивільній справі за позовом ПАТ «СК УНІКА» до Красні-
кова Володимира Миколайовича про відшкодування ма-
теріальної шкоди, завданої в результаті ДТП в порядку
регресу.

Засідання відбудеться 12 грудня 2016 року о 09 год.
10 хв. в приміщенні Черкаського районного суду за ад-
ресою: м. Черкаси, вул. Гоголя, 316, в кабінеті 115. Явка
обов’язкова, в разі неявки справа буде розглядатися без
участі відповідача.

Суддя О. А. Смоляр

Біловодський районний суд Луганської області
викликає в судове засідання відповідача — Сафро-
нову Тетяну Василівну м. Ровеньки у справі за позо-
вом Товариства з обмеженою відповідальністю
«ДТЕК Ровенькиантрацит» про стягнення недостачі
на 16 грудня 2016 року на 10 годину 00 хвилин.

Судове засідання відбудеться в приміщенні суду
за адресою: Луганська область, смт Біловодськ, вул.
Луганська, 30.

У разі неявки справу буде розглянуто без Вашої
участі на підставі ст. 169 ЦПК України.

Суддя Є. О. Соболєв

Чернівецький районний суд Вінницької області (вул.
Леніна, 20 с. Мазурівка Чернівецького району Вінницької
області) викликає в якості відповідача Стрілець Олексан-
дра Олександровича у цивільній справі № 150/561/16-ц
(головуючий суддя Кушнір Б.Б.) за позовом ПАТ КБ
«ПриватБанк» до Стрілець Олександра Олександровича
про стягнення заборгованості.

Судовий розгляд справи призначено на 09 годину 00
хвилин 06 грудня 2016 року за вищевказаною адресою.
В разі неявки до суду справу може бути розглянуто у
його відсутність на підставі наявних у справі доказів.

Суддя Кушнір Б.Б.

Дарницький районний суд м. Києва викликає від-
повідача Марінакіс Анастасіос, 29.06.1946 р. н., в су-
дове засідання на 19.12.2016 року о 10-00 год. за
адресою: м. Київ, вул. Кошиця, 5 а, зал 213, для
участі у цивільній справі за позовом Марінакіс О. В.
до Марінакіс Анастасіос про розірвання шлюбу. У
разі неявки відповідача до суду дане оголошення
вважається належним повідомленням та справу
буде розглянуто по суті за наявними в справі мате-
ріалами.

Суддя Парамонов М. Л.

Новоайдарський районний суд викликає Дмит-
рієва Андрія Олександровича в судове засідання з
цивільної справи за позовом Дмитрієвої Є.М. до
Дмитрієва А.О. про позбавлення батьківських прав,
третя особа: Служба у справах дітей Новоайдарської
РВЦА, що відбудеться 05 грудня 2016 року о 09.30
годині в приміщенні суду за адресою: Луганська об-
ласть, смт Новоайдар, вул. Миру, 38.

У разі неявки на вказане судове засідання, суд
розглядатиме справу без вашої участі на підставі ст.
169 ЦПК України.

Суддя О.М. Іванова

Царичанський районний суд Дніпропетровської області
викликає в судове засідання Войченка Валерія Миколайо-
вича (адреса реєстрації: вул. Гоголя, 24, с. Ляшківка Цари-
чанського району Дніпропетровської області) як
відповідача в цивільній справі № 196/989/16-ц за позовом
Войченко Алли Григорівни про визнання особи такою, що
втратила право користування житловим приміщенням. Су-
довий розгляд відбудеться 19 грудня 2016 року о 15 год.
00 хв. в приміщенні Царичанського районного суду Дніп-
ропетровської області (51000, смт Царичанка, вул. Теат-
ральна, 14а, Дніпропетровської області).

У разі неявки справу буде розглянуто за відсутності від-
повідача.

Суддя Ю.О. Бойко

Святошинський районний суд м. Києва (03148, м.
Київ, вул. Я. Коласа, 25) викликає Муттакі Есседіка,
який зареєстрований за адресою: м. Київ, бул. Ро-
мена Роллана, 13, кв. 66, відповідачем у цивільній
справі за позовом Кудінової Вікторії Євгенівни на
22.12.2016 року о 09 год. 25 хв.

У разі неявки та неповідомлення суду про причини
неявки в судове засідання, справа буде розглядатися
за відсутності відповідача за наявними у справі до-
казами.

Суддя В.В. Макаренко

Вугледарський міський суд Донецької області (85670,
м. Вугледар, вул. Трифонова, 22) розглядає цивільну
справу за позовом Тарасова Артема Андрійовича до Тара-
сової Дар’ї Володимирівни про розірвання шлюбу.

Відповідач по справі: Тарасова Дар’я Володимирівна,
20.08.1992 року народження, місце реєстрації: 85670, До-
нецька область, м. Вугледар, вул. Трифонова, буд. 36, кв.
51.

Справу призначено до розгляду на 09.15 годину 05
грудня 2016 року.

Відповідачці пропонується надати свої заперечення
щодо позову та докази. У випадку неприбуття відповідач
повинен повідомити суд про причини неявки, інакше
справа буде розглянута у її відсутність.

Суддя Луньова О.Г.

Новопсковський районний суд Луганської області
викликає Байденко Аллу Михайлівну як відповідача
у судове засідання для розгляду цивільної справи ЄУ
№ 420/1921/16-ц за позовом ТОВ «Порше Мобіліті»
до Байденко A.M. про стягнення заборгованості, яке
відбудеться 09 грудня 2016 року об 11 год. 00 хв.
(резервна дата судового засідання 15 грудня 2016
року о 09 год. 00 хв.) в приміщенні Новопсковського
районного суду за адресою: вул. Українська, 28, смт
Новопсков Луганської області.

У разі неявки, суд розглядатиме справу без вашої
участі на підставі ст. 169 ЦПК України.

Суддя Д.С. Тарасов

У Шацький районний суд Волинської області за
адресою: вул. 50 років Перемоги, 6 б, смт Шацьк
Шацького району Волинської області на 12.00 год.
12.12.2016 року як відповідач у справі за позовом
ПАТ КБ «Приватбанк» до Шевчика Віктора Григоро-
вича про стягнення заборгованості викликається
Шевчик Віктор Григорович.

Відповідач має право подати свої докази чи запе-
речення з приводу позовних вимог чи повідомити
суд про них.

У разі неявки відповідача справа буде розгляда-
тися за його відсутності.

Суддя Н.В. Жевнєрова

Васильківський міськрайонний суд Київської об-
ласті повідомляє, що судове засідання по справі 
№ 362/5194/16 за позовом Бургомістренко Марга-
рити Миколаївни до Бургомістренка Андрія Анатолі-
йовича, Приватного підприємства «Спарта К» про
вчинення певних дій для запобігання порушення
права власності, призначене на 19.12.2016 року на
14.00 год. в приміщенні суду по вул. Шевченка, 8 в
м. Васильків Київської області, кабінет №26.

Явка відповідачів до суду є обов’язкова.
В разі неявки відповідачів в судове засідання

справа буде розглянута в їх відсутності.
Суддя Ю.Л. Грибанова

Обухівський районний суд Київської області по ци-
вільній справі 2-1611/16 за позовом ПАТ КБ «Приват
Банк» до Ковалевського Романа Володимировича
про стягнення заборгованості на 19 грудня 2016 року
на 09 годину 20 хвилин.

Судове засідання відбудеться під головуванням
судді Висоцької Г.В. в приміщенні Обухівського ра -
йонного суду Київської області, що розташоване за
адресою: Київська обл., м. Обухів, вул. Київська, б. 20.

В разі неявки відповідача в судове засідання
справа буде розглянута у його відсутність на підставі
наявних у справі доказів.

Суддя Г.В. Висоцька

Старобільський районний суд Луганської області
викликає Кочину Ларису Василівну, яка мешкає: Лу-
ганська область, м. Антрацит, вул. Харківська, 24, як
відповідача у судове засідання по цивільній справі
№ 431/5051/16-ц за позовом Кочин В.В. до Кочиної
Л.В. про розірвання шлюбу, що відбудеться
05.12.2016 р. о 08.45 год. в приміщенні суду за ад-
ресою: Луганська область, м. Старобільськ, вул.
Миру, 38а. У разі неявки на вказане судове засі-
дання, суд розглядатиме справу без вашої участі на
підставі ч. 4 ст. 169 ЦПК України.

Суддя І.В. Кудрявцев

Білокуракинський районний суд Луганської області ви-
кликає в судове засідання відповідача по цивільній справі
№ 409/1263/16-ц за позовом Дупікова Сергія Миколайо-
вича до Дупікової Анни Анатоліївни про розірвання шлюбу.

Судове засідання відбудеться 12.12.2016 року о 13.30
год. (резервна дата на 26.12.2016 год. о 13.30 год.) в залі
суду за адресою: Луганська область, смт Білокуракине, пл.
Шевченка, 2.

Викликається як відповідач Дупікова Анна Анатоліївна,
останнє місце реєстрації: вул. Крупської, буд. 28, кв. 62, м.
Лутугине Луганської області.

У випадку неявки відповідача справу буде розглянуто
за її відсутності за наявними доказами.

Суддя Максименко О.Ю.

Червоноградський міський суд Львівської області ви-
кликає як відповідача Маркевич Крістіну Сергіївну в су-
дове засідання у цивільній справі за позовом Маркевича
Тараса Івановича до Маркевич Крістіни Сергіївни про ро-
зірвання шлюбу, яке відбудеться 13.12.2016 року об
11.30 год. у приміщенні суду за адресою: вул. Св. Воло-
димира, 15, м. Червоноград, Львівська область.

Головуючий суддя по справі Рудаков Д.І.
У випадку неявки Маркевич Крістіни Сергіївни відпо-

відно до ч. 1 ст. 224 ЦПК України суд розглядатиме
справу за її відсутності на підставі наявних у матеріалах
справи даних та доказів.

Суддя Д.І. Рудаков

Дарницький районний суд м. Києва викликає як від-
повідача Мірошниченко Наталію Вікторівну, 1982 р.н., в
судове засідання на 14.12.2016 року о 10.30 год. за ад-
ресою: м. Київ, вул. Кошиця, 5-а, зал 213, для участі у
цивільній справі за позовом Мірошниченко О.В. до Мі-
рошниченко Н.В., третя особа: Орган опіки та піклування
Дарницької районної у м. Києві державної адміністрації
про позбавлення батьківських прав та стягнення алімен-
тів.

У разі неявки відповідача до суду дане оголошення
вважається належним повідомленням та справу буде
розглянуто по суті за наявними в справі матеріалами.

Суддя М.Л. Парамонов

Краснолиманським міським судом Донецької області
(84406, м. Лиман, вул. Незалежності, 13) розглядається
цивільна справа за позовом ПАТ КБ «ПРИВАТБАНК» до
Ключанова Сергія Олександровича про стягнення забор-
гованості.

Відповідач Ключанов Сергій Олександрович виклика-
ється до каб. № 18 суду на 08 грудня 2016 року на 08 го-
дину 30 хвилин для участі у розгляді справи по суті.

Відповідачу пропонується надати свої заперечення
щодо позову та докази. У разі неявки відповідача, справа
буде розглянута за його відсутності за наявними дока-
зами.

Суддя Бікезіна О.В.

Краснолиманським міським судом Донецької області
(84406, м. Лиман, вул. Незалежності, 13) розглядається
цивільна справа за позовом ПАТ КБ «ПРИВАТБАНК» до
Сайфудінової Олени Вікторівни про стягнення заборго-
ваності.

Відповідачка Сайфудінова Олена Вікторівна виклика-
ється до каб. № 18 суду на 08 грудня 2016 року на 08 го-
дину 45 хвилин для участі у розгляді справи по суті.

Відповідачці пропонується надати свої заперечення
щодо позову та докази. У разі неявки відповідача, справа
буде розглянута за її відсутності за наявними доказами.

Суддя Бікезіна О.В.

Краснолиманським міським судом Донецької області
(84406, м. Лиман, вул. Незалежності, 13) розглядається
цивільна справа за позовом ПАТ КБ «ПРИВАТБАНК» до
Іваніва Максима Руслановича про стягнення заборгова-
ності.

Відповідач Іванів Максим Русланович викликається
до каб. № 18 суду на 08 грудня 2016 року на 08 годину
00 хвилин для участі у розгляді справи по суті.

Відповідачу пропонується надати свої заперечення
щодо позову та докази. У разі неявки відповідача, справа
буде розглянута за його відсутності за наявними дока-
зами.

Суддя Бікезіна О.В.
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погоДА НА зАвтРА

Укргiдрометцентр

ТЕМПЕРAТУРA ПO OБЛAСТЯХ УКРAЇНИ
НA 30 ЛИСТОПАДА

Oбласть Нiч         День
Київська -3    -8      +2    -3
Житомирська -2    -7      +2    -3
Чернігівська -3    -8      +2    -3
Сумська -5  -10         0    -5
Закарпатська -2    -7      +2    -3
Рівненська -1    -6      +2    -3
Львівська -2    -7      +2    -3
Івано-Франківська -2    -7      +2    -3
Волинська -1    -6      +2    -3
Хмельницька -2    -7      +2    -3
Чернівецька -2    -7      +2    -3
Тернопільська -2    -7      +2    -3
Вінницька -2    -7      +2    -3

Oбласть Нiч          День
Черкаська -3      -8      +2     -3
Кіровоградська -3      -8      +2     -3
Полтавська -5   -10      +2     -3
Дніпропетровська -5   -10        0     -5
Одеська -2      -7        0    +5
Миколаївська -3      -8      -2    +3
Херсонська -4      -9      -2    +3
Запорізька -5   -10        0     -5
Харківська -8   -13      -1     -6
Донецька -6   -11        0     -5
Луганська -8   -13      -2     -7
Крим -3      -8      -2    +3
Київ -4      -6      -1    +1

ВІСТІ ЗВІДУСІЛЬ

«Дитятко» голосно
заявило про себе 
у Страсбурзі

Оксана ГОЛОВКО,
«Урядовий кур’єр»

ЄВРОДИПЛОМАТІЯ МОЛОДШАЄ. Те, що подекуди не одразу вда-
ється дорослим, легко і без надмірних зусиль роблять діти. Як-от юні
журналісти — переможці  номінації «Місцеве самоврядування — це
ми!» Міжнародного дитячого телевізійного фестивалю «Дитятко». Їм
випала честь стати учасниками Всесвітнього форуму демократії, що
цього місяця відбувся у французькому Страсбурзі.

Українські старшокласники гідно представляли нашу країну  на пле-
нарних засіданнях та круглих столах, де обговорювали глобальні сві-
тові тенденції в освіті й демократії, зокрема партисипативній,  та участі
молоді в житті своєї громади. Вони дізналися багато нового про важ-
ливість активної громадянської позиції, запобігання  корупції, роль со-
ціальних медіа тощо від промовців з Європи, Азії, Африки, США.

Зауважимо, що навчальний візит до штаб-квартири Ради Європи
став престижною нагородою для чотирьох команд, котрих суворе про-
фесійне журі виокремило з-поміж фіналістів творчого змагання, яке
вже чотири роки поспіль підтримує Програма РЄ «Децентралізація і
регіональна консолідація в Україні».

Їм поталанило побувати в  Палаці Європи, Європарламенті, Євро-
пейському суді з прав людини, інших  важливих міжнародних інститу-
ціях, взяти інтерв’ю у керівників Ради Європи, учасників Всесвітнього
форуму демократії, пересічних громадян на вулицях і площах старо-
винного Страсбурга.

Таких українців — юних, талановитих, освічених, з умінням спілку-
ватися іноземною —  всюди сприймали привітно, з теплою усмішкою.
Можливо, вони переконливіше за окремих політиків і дипломатів реп-
резентували свою відданість  демократичним цінностям, верховен-
ству права та прав людини — справжнє європейське обличчя нової
України. 

Павло ЛАРІОНОВ
для «Урядового кур’єра»

Народне прислів’я каже:
«Грудень рік завершує і

ворота зимі відчиняє». З цьо-
го місяця завше починається
наступ зими. Щоправда, цьо-
го року ворота студеній гості
відчинив листопад. Раптовий
снігопад з буревіями наробив
багато шкоди, але швидко
утихомирився. Оскільки сніг
випав на ще теплу землю, то
й зник без сліду за кілька
днів.

Що очікувати нам від цьо-
горічної зими і якою вона бу-
де,  починайте спостерігати за
станом погоди вже з 1 грудня
— на Платона і Романа. За на-
родними прикметами, який
перший день грудня, така й
зима.  Уранці тепло —  поча-
ток зими м’який; опівдні мо-
розець — зима нестійка; на
ніч вітер з морозом — зима
буде холодною та сніжною. 

Знаковими для спостере-
жень за станом погоди,  про-
гнозами на майбутнє у грудні
старі люди здавна вважають
і такі релігійні свята: Введен-
ня до храму Пресвятої Бого-
родиці (4), Катерини (7), Ан-
дрія Первозваного (13),  Ми-
колая Чудотворця (19). 

Свято Введення у народі
ще називають Видінням. Цьо-
го дня Господь нібито відпус-
кає праведні душі на землю,
щоб вони могли подивитися
на своє тіло,  «повидіти», чи
шанобливо доглядають місце
його поховання рідні. Тому не
слід копати землю, м’яти льон
чи коноплі, рубати або різати
дрова, «бо можна поранити
душі покійних». 

Цього дня старим і кволим
людям не слід відвідувати су-
сідів, щоб у новому році до
них не прийшла якась біда.

До цього свята слід завер-
шити всю роботу в господар-
стві. Настала пора перепо-
чинку перед початком нового
трудового року. Якщо цього
дня відлига, приморозків чи
морозів не буде до Варвари
(17). «Скільки на Введення
води — стільки на Юрія-
Весняного трави», — каже
народне прислів’я. Якщо
день видасться морозним, то
до кінця місяця буде холод-
но.

В Україні день пам’яті ве-
ликомучениці Катерини на-
зивають святом дівочої долі.
Мудру боговірну жінку стра-
тили за віру 373 року. Єги-
петські християни поховали
її в монастирі на Синайській
горі. На Катерини дівчата во-
рожать на долю. У садку слід
зламати гілочку вишні й по-
ставити у воду на підвіконня.
Якщо до Меланки (13.01) гі-
лочка розквітне, на дівчину
чекає щаслива доля. Якщо ж
гілочка зав’яне — доля обми-
не. На вечорниці дівчата го-

тують борщ і кашу, пригоща-
ють парубків. Можна жарту-
вати і співати. Танцювати
гріх, бо піст.

Якщо цього дня відлига й
туман, то морозів не буде до
кінця місяця. Однак народне
прислів’я застерігає: «Від
Катерини зима візьме як не
голодом, то холодом».   

Андрія Первозваного —
парубоцьке свято, продов-
ження зимових вечорниць.
Якщо на Катерини складчи-
ну робили дівчата, то на Ан-
дрія — парубки. Дівчата

пов’язують своїм обранцям
колодки — обрядові вишиті
хустини. До Великодня така
пара має визначитися з од-
руженням. Цього дня жін-
кам не можна шити й пряс-
ти. Увечері починаються во-
рожіння на заміжжя.
Пам’ятаю, мої сестри вибіга-
ли до воріт і гукали: «Ау, ау!
Де собака загавкає — туди
заміж піду!» Хата наша
стояла в кінці села, тож двом
сестрам собаки озвалися з
одного боку вулиці. У той бік
вони й вийшли заміж. А

меншій Марії собака не оз-
вався. Вийшла вона заміж за
луганця.

На Андрія господарі ходи-
ли до річки «слухати воду».
Якщо вода тече поволі, тихо
— зима буде лагідною, мало -
сніжною; якщо течія швид-
коплинна, гомінка —  докуча-
тимуть заметілі; якщо йтиме
сніг — зима буде теплою.

Святого Миколая Чудо -
творця вважають другим піс-
ля Бога заступником усіх бід-
них і знедолених, хто подоро-
жує землею й водою. У сімей-
ному колі батьки традиційно
обдаровують дітей гостинця-
ми. Благодійні організації й
меценати відвідують цього
дня з подарунками дошкільні
дитячі заклади,   сиротинці,
лікарні. Мабуть, робити такі
візити слід не лише раз на рік,
на Миколая. Згадую, як у да-
лекому дитинстві я й три мої
сестрички статечно сідали на
лаві під образами, а тато,
одягнувшись у вивернутий
кожух, заходив  із сіней до
хати з полотняною торбиною
в руках і обдаровував нас
бубликами, горішками, яблу-
ками і карамельками. Мама
приказувала: «Це подарунки
від Святого Миколая.  Будьте
слухняними і поважайте
старших, а Святий Миколай
оберігатиме вас від усілякого
лиха».

Про що нам нині просити
святого заступника? Кожна
українська сім’я живе у три-
возі за майбутнє держави, ді-
тей та онуків. Захисти нас,
святий Чудотворцю, від ук-
раїноненависника-агресора.
Пошли на його хвору голову
всі біди і людське горе мате-
рів, удів і дітей-сиріт, усіх
жертв розв’язаної проти нас
загарбницької  війни, вчини
над нашими ворогами суд
праведний за гріхи їхні.  

Нехай  рік новий принесе
Україні мир, спокій і злагоду!

Який перший день грудня,
така й зима  
ОчікуВання. Нехай рік новий принесе Україні мир, 
спокій і злагоду!

НАШ КАЛЕНДАР
1 грудня — День працівників прокуратури; Всесвітній

день боротьби зі СНІДом
2 грудня — Міжнародний день  боротьби за скасуван-

ня рабства
3 грудня — Міжнародний день людей з обмеженими

можливостями
4 грудня — Введення до храму  Пресвятої Богородиці.

Третя Пречиста
5 грудня — День працівників статистики; Міжнародний

день добровольців заради економічного і
соціального розвитку; Всесвітній день
ґрунтів

5—11 грудня — Всеукраїнський тиждень права
6 грудня — День Збройних сил України
7 грудня — День місцевого самоврядування; Міжна-

родний день цивільної авіації
9 грудня — Міжнародний день боротьби з корупцією
11 грудня — День благодійництва; Міжнародний день

гір
12грудня — День сухопутних  військ України
13 грудня — Апостола  Андрія Первозваного
14 грудня — День вшанування учасників ліквідації на-

слідків аварії на Чорнобильській АЕС
15 грудня — День працівників суду
17 грудня — День працівників Державної виконавчої

служби
18 грудня — Міжнародний день мігрантів
19 грудня — День адвокатури; Свято Миколая Чудо -

творця
20 грудня — День поліції; Міжнародний день людської

солідарності
22 грудня — День енергетика; День працівників дипло-

матичної служби
24 грудня — День працівників архівних установ
25 грудня — Різдво за григоріанським календарем
31 грудня — Зустріч Нового року

Ф
от

о 
Ю

рі
я 

С
А

П
О

Ж
Н

ІК
О

В
А

Втрачене Свідоцтво
про реєстрацію 

ПРЕДСТАВНИЦТВА 
«ЧЖЕЦЗЯН КАЙСІЯ ІНТЕРНЕШНЛ КО., ЛТД», 

Реєстраційний номер N:ПІ — 3319, 
Київ, 5 липня 2004, 

вважати недійсним.
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Сніг, який випав на початку цього тижня, можна вважати перехідним — осінньо-зимовим


